﻿•s s A` s s Web: http://w ww virtual-projecteui Forum: hftp://virtual-projectorg esis s ASALTUL TURNULUIs Traducere de Iurie Pripas s Editura Z 2000 l999s Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://ro scribd com/document/465467546/INTERFEREN%C8%9AE-CULTURALE Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 15 Apr 2021 11:26:05 GMT Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp Aflați mai multe Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare Scribd Logo Căutare Căutare Căutare RO CHANGE LANGUAGESCHIMBAȚI LIMBA Încărcați Citiți gratuit pentru 30 zile Setări Utilizator Săriți peste schemele de tip carusel Ce este Scribd? Cărți Cărți audio Reviste Podcast-uri Partitură Documente Instantanee 0 evaluări 0% au considerat acest document util (0 voturi) 7 vizualizări 55 pagini INTERFERENȚE CULTURALE Încărcat deStefan Vitel Descriere:Revistă de cultură Drepturi de autor:© All Rights Reserved Indicator pentru conținut neadecvat Salvare Salvați INTERFERENȚE CULTURALE pentru mai târziu 0% 0% au considerat acest document util, Bifați acest document drept util 0% 0% au considerat acest document drept nefolositor, Bifați acest document drept nefolositor Inserare Partajare TITLURI CONEXE ALEXANDRU BOBOC, Cunoastere Si Limbaj in Critica Ratiunii Pure ALEXANDRU BOBOC, Cunoastere Si Limbaj in Critica Ratiunii Pure Lucian Blaga -Trilogia valorilor 2-Humanitas (©1996 ) pdf Lucian Blaga -Trilogia valorilor 2-Humanitas (©1996 ) pdf AVENTURI-DE-NEUITAT pdf AVENTURI-DE-NEUITAT pdf Georg Wilhelm Friedrich Hegel - Despre arta si poezie (Vol 1) Georg Wilhelm Friedrich Hegel - Despre arta si poezie (Vol 1) ST-VITEL-Particip-clerului-B-O-R-la-Războiul (1) ST-VITEL-Particip-clerului-B-O-R-la-Războiul (1) Comentarii definitivat Comentarii definitivat Orașul Iași în timpul lui Ștefan Cel Mare Orașul Iași în timpul lui Ștefan Cel Mare 34-carpica-XXXIV-16 pdf 34-carpica-XXXIV-16 pdf Au Trăit Măreția Acelor Vremuri Au Trăit Măreția Acelor Vremuri PĂR IONUȚ MURARU docx PĂR IONUȚ MURARU docx Salt la pagina 1 Sunteți pe pagina 1din 55 Căutați în document Căutați document 1 yţ i IA v Ti [ mg L| Orice revistă are destinul ei Poate dăinui am de zile, poate supravieţui o anumită perioadă, sau e posibil să moară din „ faşă în cazul nostru ne-am gândit la aceasta cale de comunicare poate inedită pentru comuna noastră, ce nu-şi propune la început decât să fie un experiment dorit,, cultural0 pentru a oferi şonso tuturor de o-şi face cunoscute preocupările din acest dome niu şi mai ales de a comunica între noi in acest fel, dor şi pentru o promova imaginea spaţiului nostru cultural dincolo de limitele geografice, în spaţiu! virtual Am numit revista noastră „ Interfenţe culturale “ pentru ca dorim să avem o implicare a tuturor artelor, a tuturor formelor de comunicare, de dialog din acest domeniu Am dori ca vechiul titlu al suplimentului cultural al „ Gazetei de Transilvania* coordonată de George Bariţiu: „ Foaie pentru inimă, minte şl literatură 0 să fie şi crezul nostru Pe termen îndelungat ne propunem să publicăm orice material folositor tuturor categoriilor de vârstă pentru o crea un mediu de dialog intre generaţii Cu timpul rubricile noastre se pot modifi­ ca după ingerinţele culturale viitoare „Cultura este ceea ce rămâne după ce ai uitat tot ce ai învăţat0- spunea Selma Lagendorf Haideţi să vedem ce va putea rămâne şi după noi I VLfaL Interferenţe culturale (Sireţel) = ISSN 2601-7687, ISSN-L 2601-7687 Nr 1/2018 INTERFERENŢE CULTURALE Redactor tehnoredactor şi coperta: Vitei Ştefan Revistă de cultură Revista apare cu sprijinul Primarului Gheorghe Ancuţa şi al Primăriei Sireţel din judeţul laşi Şiretei, de la bordeiul de lut si semibordeiul f r , medieval, la vile acoperite cu tablă lindab 700 ani de istorie Vasile Arsene XVIII-lea când, în urma unor ploi Pe la mijlocul celui de-al XIV veac, când năpraznice, apele umflate ale râuşorului legendarul Dragoş Vodă cârmuia din Sireţel şi-au schimbat cursul şi au inundat Târgul Baia; marca înfiinţată aici de regele şi rupt vatra satului care, apoi a fost Ungariei Ludovic de Anjou, pe locul mutată în mare grabă la circa un actualei stuhârii a satului şi pe terenul din kilometru mai la nord pe un teren mult jurul ei, cincisprezece sau douăzeci de mai stabil, unde şi-a continuat vieţuirea bordeie sau semi-bordeie săpate în extinzându-se până la forma pe care o are pămân, cu pereţii din pari îngrădiţi cu în zilele noastre Cercetările arheologice nulele şi lipiţi cu lut având acoperişul în întreprinse aici prin anii 70 ai secolului XX două ape, făcut din bârne şi acoperite cu în locul numit „Bulgărie "de lângă stuhăria paie sau stuf, formau micul sat de pe satului, au scos la iveală vechea vatră a moşia Sireţel satului Sireţel din veacurile XIV-XV şi XVI- în partea vestică a acestor locuinţe XVII, precum şi necropola satului primitive , la circa 200 metri depărtare şi Primele izvoare scrise ce fac referire la despărţită de apa râuşorului Sireţel , satul Sireţel, sunt cele două urice domneşti străjuia de pe un pinten de deal o vajnică emise de Cancelaria lui Ştefan cel Mare, posadă de lemn înconjurată cu un mare unul pe data de 12 iunie 1459 iar celalt val de pământ având la îneput rolul de către sfârşitul domniei marelui voevod pe reşedinţă a seniorului feudal de atunci, iar data de 20 noiembrie 1499 mai apoi a fost folosită, odată cu Vom da citire primului uric cel de pe data consolidarea statului medieval Moldova, de 12 iuniel459 care atestă pentru prima ca loc de popas pentru alaiul domnesc ce dată satul Sireţel şi care glăsuieşte : călătorea pe drumul de la Suceava la laşi „ Din mila lui Dumnezeu, Noi ,Ştefan Pentru că era situat pe un teren fertil, Voievod, domn al Ţării Moldovei, facem într-o poiană înconjurată de codri bătrâni cunoscut cu această carte a noastră, şi cu posibilităţi de trai bun şi ferit din tuturor celor care o vor vedea sau o vor calea turcilor şi a tătarilor, satul a auzi citindu-se, când aceasta va fi de supraviţuit până pe la începutul veacului al trebuinţă cuiva, că a venit înaintea noastră 2 şi înaintea boierilor noştri, Ivaşcu din Toma Cânde, pan Petru Ponici, pan Micu Sereţel şi s-a pârât cu nepotul său, cu Ion Crai, pan Isaiia, pan Albu, pan Ion Bucium, Negoiescul, pentru satele numite Bereşti şi pan Cozmiţâ, pan Lazea, pan Hodco a lui Drânjeşti şi Havati Creţu, pan Radul Pisc, pan Sacâş spătar, Şi s-au pârât ce s-au pârât şi Ivaşco din pan luga vistier, pan Crasnâş, postelnic, Sereţel a pierdut aceste sate din toată pan Boureanu comis şi alţi boieri mari şi legea, pentru câ Ion a adus un privilegiu mici mare, cum i-a dat Ivaşco aceste sate de Iar pentru mai mare întărire a tuturor bunăvoia sa şi nici Ivaşco aici înaintea celor mai sus scrise, am poruncit noastră şi înaintea boierilor noştri, n-a credinciosului nostru pan Dobrul logofăt, putut să se apere nici într-un chip Pentru să scrie şi să atârne pecetea noastră la aceea, (noi văzând bunăvoia lui Ivaşco), şi ceasta carte a noastră" noi am dat întărit de la noi slugii noastre A scris Vulpaş la laşi, în anul 6997 Ion, toate aceste sate mai sus scrise ca sâ-i (1459), iunie 12" fie lui uric cu tot venitul neclintit în veci Citind slovele acestui uric, ne dăm seama Şi încă i-am întărit satul anume Negeşti cum acest Ivaşco, stăpânul satului şi a pe Pârâul Carului, pe care l-a cumpărat de moşiei Sireţel, se pârâşte cu nepotul său la Tador-Fofâş pentru 70 de zloţi Pentru Ion Negoiescu în faţa divanului domnesc în aceia, nici Ivaşco din Sereţel şi nici copii lui pricina satelor Drânjeşti, Bereşti şi Havati şi nici alcineva din nemul lui să nu mai pe care le pierde fiind nevoit să le cedeze pârască niciodată, cu nici o carte, nepotului său niciodată în veci, pentru aceste sate mai Cel de al doilea uric emis către sfârşitul sus scrise, şi nimeni din neamul domniei slăvitului Ştefan Voievod, pe data Fofâşeştilor să nu pomenească în veci de de 20 noiebrie 1499, ne arată că însuşi Negeşti, iar cine v-a pomeni cânva, în orice Ştefan cel Mare cumpără de la seniorul zile şi ceasuri sau Ivaşcu sau neamul feudal Lupşe din Sireţel, fiul lui Ivaşco un Fofâşeştilor, acela să plătescă zaveşcâ 60 sat în ţinutul Neamţ ce-i zice Giuleşti pe de ruble de argint pârâul Negru pentru care plăteşte suma de Iar la aceasta este mărturie însumi 130 zloţi tâtârăşti şi pe care-l dâriueşte domnia mea, mai sus scrisul Ştefan vistiernicului Eremia fiul lui Galeş pentru Voevod şi boierii noştri: pan Vlaicul,pan dreaptă şi credincioasă slujbă Hodco Ştibor, pan Goian, pan Standul, pan 3 Tot din ocest uric aflăm că Ivaşco tatăl Şi i-am dat acel sat spus mai înainte care lui Lapse din Şiretei a avut privilegii de la este în ţinutul Neamţ, pe pârârul Negru Alexandru cel Bun ceea ce dovedeşte că anume Giuleştii ca să-i fie de la noi uric şi vechimea satului este de peste 600 de ani ca tot venitul, lui şi copiilor lui, şi nepoţilor Vom da citire celui doilea uric al lui şi strănepoţilor lui şi întregul său neam, măritului Ştefan voievod şi care ne cine i se va alege cel mai apropiat, neclintit informează : niciodată în veci Iar hotarul acelui sat mai „Din mila lui Dumnezeu, noi Ştefan sus scris care este în ţinutul Neamţ pe Voievod domn al Ţării Moldovei, facem pârâul Negru anume Giuleştii, să fie cu cunoscut cu această carte a noastră, toate hotarele vechi, pe unde au folosit în tuturor celor care o vor vedea sau o vor veac Iar aceasta este credinţa domniei auzi citindu-se că a venit înaintea nostrâ şi noastre, a mai sus scrisului Noi Ştefan înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni Voievod şi credinţa pre iubitului fiu al mari şi mici sluga noastră Lupşe din Sireţel Domniei mele, Bogdan Voievod şi credinţa de bunăvoia sa, nesilit de nimeni, nici boierilor noştri: credinţa panului Duma asuprit şi a vândut dreapta sa obcină din pârcălab, credinţa panului Boldur vornic, uricul său drept; din uricul tatălui său credinţa panului Şteful, credinţa panului Ivaşco şi din privilegiul ce l-a avut tatăl său Duma Brundur, credinţa panului Toader şi Ivaşco de la bunicul nostru, de la a panului Negrită pârcălabi de Hotin, Alexandru Voevod, un sat în ţinutul Neamţ crdinţa panului Eremia şi a panului Dragoş pe pârâul negru, anume Giuleştii şi a pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Luca vândut acel sat însumi domniei mele Arbore portar de Suceava, credinţa panului pentru 130 de zloţi tâtârăşti Şi m-am Clănâu spătar, credinţa panului Isac sculat eu, domnia mea şi am plătit toţi vistier, credinţa panului Dumşa postelnic, acei bani mai sus scrişi, o sută treizeci de credinţa panului Moghilâ ceaşnic, credinţa zloţi tâtârăşti în mâinile slugii noastre panului Ion Frunteş stolnic, credinţa Lupşe din Sireţel fiul lui Ivaşco, înaintea panului Petricâ comis şi credinţa tuturor tuturor boierilor noştri moldoveni boirilor noştri moldoveni, şi mai mari şi Şi plătind domnia mea tot deplin, cât mai mici Iar după viaţa noastră, cine va fi scriem mai sus eu, domnia mea, întru domn al ţării noastre, din copii noştri sau aceea m-am sculat şi am miluit pe sluga din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl noastră pan Eremia Vistier, fiul lui Galeş va alege Dumnezeu să fie domn al ţării 4 noastre, Moldova, acela sa nu-i clintească partea lui de sat lui Grigori Tabără ginerele daria şi întărirea noastră Ursului de la Sireţel şi jupânesei sale ci să-i întărească şi să împutrniceascâ Nastasia Tot atunci aflăm alţi mici pentru că i-am dat şi i-am întărit pentru propietari de pământ la Sireţel pe lordachi dreapta şi credincioasa lui slujbă Mălaiu şi pe Frangole biv vel stolnic Iar pentru mai mare putere şi întărire a în hrisovul domnului fanariot Matei tuturor celor mai sus scrise, am poruncit Ghica din anul 1754 aflăm cum epitropul credinciosului nostru pan Tăutul logofăt, mănăstirii Dancu din laşi cere să i se să scrie şi să atârne pecetea noastră la delimiteze părţile de moşie ale acestei această carte a noastră mănăstiri pe care acesta le avea pe moşiile A scris Matei, la Hârlău, în anul 7007 Sireţelului şi Stolniceni, de părţile lui Peniţă (1499) luna- noiembrie 20 zile" feciorul Ursului de la Sireţel, ale lui Pe verso însemnare contemporană : Merăuţă Carp şi ale lui Havriş ginerele lui „Pan Eremia vistier, fiul lui Galeş"- Grigore Budacu Tot în cest hrisov aflăm Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice a cum se numeau diferite puncte topografice Republicii Socialiste România Documenta de pe moşia Sireţel ca: Podul de Lut, Dealul Românie Historica Cetăţii, Fundul Purcăretelor, Măstâcăniş, Următoarea informaţie despre satul Făgeţel, Poiana Strahotin, Turbata Tot aici Şiretei,ne vine din zapisul marelui vistiernic ni se arată traseul Drumului cel Mare ce Simeon Stroici din 8 iunie 1619, prin care vine de la Suceava curmeziş prin acesta dăruieşte nepotului său lonaşcu Dumbravă şi merge mai departe la Ghenghea ce era căsătorit cu Anghelina, Bâiceni Apar nume de martori ca: lonaşcu, fiica fratelui său faimosului logofăt Luca din Deleni, Ion Dolhăscul, llie ginerele lui Stroici, jumătate din satul Sireţel cu casă Toader Bâdeliţă sau Vasile din Heciu om cu vad de moară şi fânaţ După moartea bătrân de la mănăstirea Probota marelui logofăt lonaşcu Ghenghea în vara Un an mai târziu bogatul negustor anului 1635 feciorii lui Lupu şi Dumitraşcu Ieşean Constantin Tuduri cumpără moşiile Ghenghea vând părţi din Sireţel şi Sireţel şi Stolniceni de la toţi proprietarii de Stolniceni pentru plata unor datorii ale pământ de aici Apoi vinde aceste moşii părintelui lor Ghenghea logofătul Apoi pe ginerelui său diacul de cancelarie Andrei la anul 1670 găsim propietar pe jumătate Hermeziu ce era câsătoit cu fiica lui Tuduri, de sat pe Dumitraşcu Prăjăscu care vinde cu Nastasia După moartea lui Andrei 5 Hermeziu ea se călugăreşte şi ia numele de înhumat lângă peretele sudic al bisericii de Natalia monahia Tot atunci ea scrie o lângă dispensar ca mai apoi, odată cu diată prin care îşi împarte toate bunurile sfinţirea noii biserici să fie mutat şi Fiului ei postelnicul Grigoraş Hermeziu, îi înhumat în biserica începută de el dă în propietate moşia Stolnicenii, iar La moartea sa în anul 1845 el lasă în moşia Şiretei o dă ca zestre fiicei sale urmă un fiu de numai doi ani pe care îl Casandra ce era căsătorită cu cheamă tot Constantin şi care a fost medelnicerul Sandu Bosie, care după căsătorit cu Olga Şeptilici Acesta moare şi câţiva ani în anul 1776 o dă fiicei sale el de tânăr în anul 1869, la vârsta de Zoiţa, la căsătoria acesteia cu numai 26 ani După moartea lui, soţia lui şi medelnicerul Neculai Pascal Tuduri Acesta ceilalţi moştenitori, vând moşia Sireţel şi o ţine în propietate până în 1820 când Lespezi bogătaşului evreu Samuil Meier trece la cele veşnice, iar moşia Sireţel Hofer rămâne feciorilor lui Neculai şi lordachi La recensământul lui Serafim lonescu Bosie din anul 1894 îl găsim pe acesta stăpân în condica vistieriei Moldovei din anul deplin al moşiilor Sireţel şi Lespezi în anul 1831 îl găsim pe fiul lui Neculai Bosie; 1880, satul Sireţel a fost inclus în comuna spătarul Stavarachi Bosie, ca stăpân a Lespezi judeţul Suceava pâmâ în anul 1908 moşiei Sireţel După anul 1840, moşia când a trecut la comuna Stolniceni Sireţel se împarte în două de către urmaşii Ghiţescu Din anul 1931 până în anul 1943 lui Sandu Bosie : astfel că după această a fost alipit din nou la comuna Lespezi dată aflăm două moşii: moşia Sireţel şi Abia din anul 1943 a fost reînfiinţată moşia Lespezi într-un registru al comuna Sireţel în anul 1894 populaţia judecătoriei Suceava din anul 1841 îl satului Sireţel era de 1489 locuitori în anul găsim menţionat pe comisul Costache 1948 poplaţia satului era de 1650 locuitori Bosie în litigiu cu mănăstirea Probota După opt ani în 1956 populaţia comunei pentru o problemă de hotar era de 1920 locuitori în anul 1880 preotul Acest Costache Bosie comis, căruia satului State Pavelescu văzând şcolarii tradiţia locală îi atribuie zidirea bisericii satului nu aveau şcoală, îşi donează în actuale până la ferstre a fost căsătorit cu acest scop propria casă parohială, Elena Burchi (jupâneasa llinca ) El moare devenind primul dascăl căruia îi în anul 1845 la laşi Trupul său a fost cunoaştem numele, căruia i-a urmat 6 Nicolae Niculescu; Gherghel Niculesu, XVIITIea; carne : vite mari, oi, porci, dar Teodor Georgescu şi alţii rareori păsări; legume puţine şi miere " în dicţionarul geografic al judeţului Astăzi satu Sireţel reşedinţă de comună Suceava din anul 1894, Serafim lonescu ne cu o populaţie de 4372 locuitori, înţesat cu informează că satul Sireţel avea o şcoală vile cochete din curtea cărora nu lipsesc rurală mixtă frecventată de 23 elevi cu un autovehiculele de lux, pare că şi-a uitat de învăţător, plătit de comună, tot trecutul, doar câteva vestigii foarte în anul 1922 când s-a pus la vânzare vechi mai aduc aminte de satul medieval moşia Sireţel, şcoala satului s-a mutat într­ Sireţel pitit într-o poiană de pe malul una dintre clădirile vechiului conac râuşorului Sireţel unde turmele de bouri boiersec care a funcţionat în paralel cu sălbatici numiţi şi „zimbri" hălăduiau în şcoala cea nouă până prin anii 80 când a voie prin nesfârşiţii codri de aici fost abandonată iar după anul 1989 a fostdemolatâ de locuitorii satului Frumos şi vechi e satul Sireţel în cartea sa „ Istorie românească - Istorie în preajmă altul nu-i la fel ca el universală ", Bogdan Murgeanu ne spune Cu codrii vechi în care susură izvoare cum trăiau ţăranii între anii 600 şi 1800: Şi râul Sireţel ce curge-n vale „Locuinţele ţărăneşti erau de două feluri: bordeie şi semibordeie de suprafaţă, construite din chirpici şi lemn, chiar şi în cazul locuinţelor boiereşti Semibordeiele ţărăneşti aveau o singură încăpere ce servea ca adăpost atât pentru oameni cât şi pentru animale, de care oamenii profitau pentru a se încălzi Din majoritatea boredeilor şi semibordeielor, mobilerul lipsea, oamenii dormeau pe jos pe paie sau pe blănuri şi mâncau stând pe jos Mâncarea era compusă din cereale: mult grâu, mei, orz, mai puţină linte şi secară, iar porumb abia prin secolul al Poetul Dan Sociu Pe Dan l-am cunoscut prin toamna anului 1998, la cafeneaua „Boema" sau cum i se mai zicea,, La Coloane", un loc pe vremea aceea care fremăta de studenţi,, neînfricaţi", pentru că nu se temeau de blestemul pe care-l transmitea,, Gangul repetenţilor" evitat de mulţi dintre studenţii mai fricoşi sau superstiţioşi Dan aştepta pe cineva şi eu examinam nişte poze care urmau să facă parte din pliantul Muzeului de la Ruginoasa Dan şi-a exprimat şi el părerea şi a observat că fata care stătea cu mâna rezemată de balustradă, părea puţin crispată şi uite aşa am intrat în alte discuţii despre istorie, literatură şi altele cărora le făcea faţă cu succes Din acel moment, Dan a devenit pentru mine un soi de ,, om cenaclu " pentru că era tot timpul la curent cu viaţa literară a Iaşului, un student care cheltuia mai mult banii pe cărţi şi reviste literarare decât pe alte lucruri şi de aceea presa literară nu lipsea niciodată de la noi din casă Spun,, de la noi din casă " pentru că Dan venea adeseori la casa din Toma Cozma (fostă Culturii) Momentul întâlnirii dintre noi este surprins şi de Dan într-un roman de-al lui E o senzaţie fantastică să vezi că cineva poate să conserve un anumit frame dintr-un timp, poate uitat! Din acel moment casa mea se umpluse de tineri interesaţi de literatură şi de alte arte, pentru că Dan avea cred, cei mai mulţi prieteni din Iaşi cu putinţă Întâmplarea face că pe vremea aceea aveam nişte mobilier care aparţinuse lui George Călinescu mai ales o masă care ne,, sprijinea " în activităţile noastre creative În,, Nevoi speciale" ne aminteşte despre un moment dificil pentru mine, dar a omis să spună că la spital mi-a adus să citesc,, Tortila flat "ceea ce în acel moment ar fi putut fi un gest de cinism Mă rog, cinism literar Într-o zi când mă duceam după nişte apă, pentru că se oprise apa,am avut ocazia să merg cu el la Botoşani unde urma să primească premiul,,Hyperion" alături de Emil Brumaru şi alte personalităţi celebre din viaţa literară Momentul ar putea fi menţionat într-o nuvelă pentru că Botoşaniul oferă din plin subiecte, dar chiar şi anturajul lui Dan genera multă narativitate În perioada în care lucra la,, Cântece excesive", imi spune că pregăteşte ceva care va fi resimţit de critici şi colegii de breaslă :,, Ca un Panzer care va face să le scârţie oasele sub şenile" În general Dan este franc în ceea ce scrie, iar de multe ori nu menajează pe nimeni şi poate că, acesta ar fi un motiv pentru care uneori nu mă pot lăuda cu menţiunile făcute meteoric despre mine sau atmosfera de la Toma Cozma în presa literară sau în alte părţi, dar putem observa că nu se cruţă nici pe el de multe ori când apar scene autobiografice 8 Dan Sociu este un scriitor născut la 20 mai 1978, în Botoşani , România El aparţine tinerei generaţii de poeţi , aşa-numiţii poeţi din 2000, care sunt adesea numiţi reprezentanţi ai" Miserabilismului" de către critici literari români Această expresie defineşte atât tendinţa de a prelua poziţia anti-erou, cât şi cea biografică, care pune accentul pe banalitatea vieţii cotidiene, permiţându-se să fie influenţată de literatura populară americană Publicaţii Veniţi cu mine Ştiu exact unde ne îndreptăm, Tracus Arte, 2013, poezie Poezii naive şi sentimentale, Cartea Românească, 2012 Gură uscată cu ura, Longleaf Press, Universitatea din Virginia, 2012 (poezie) Pavor nocturn, poezie, Cartea Românească, 2011; • 2008 Nevoi speciale, roman, Polirom • 2008 URBANCOLIA , un roman post-socialist fantasmatic neorealist, Polirom, laşi • 2007 Co-autor: Poveşti erotice româneşti, Editura TREI, Bucureşti • 2005 cîntece excesive (t: cântece EXCESIVE), Cartea Românească, Bucureşti • 2004, 2007, ediţia a 2-a fratele păduche (V), Vinea, Bucureşti • 2002 borcan bine legat, bani pentru încă o săptămână (t: borcane bine închise, bani pentru o altă săptămână), Junimea, laşi • O selecţie de poezii ale lui Sociu a fost tradusă pentru antologii germane şi engleze • Zidul din cap, Cuvinte fără frontiere, 2009, Noii poeţi europeni, Graywolf, 2008 • Nu mai e poezie , Heaventree Press, ed David Morley 2007 • hatjemand etwas gefragt (t: nimeni nu te-a acaparat), versus, 2003 • Ozone Friendly , ediţia T, 2002 Clubul 8 Poezie , Editura T, 2001 • Traducerile poeziilor şi articolelor sale au apărut şi în reviste literare în: Austria ( Wienzeile ), Suedia ( Ord & Build, Lyrikvănnen ), Polonia (Lampa), SUA ( Circumferinţa - Universitatea din Columbia,schimburi - Universitatea din lowa) El a tradus pe Charles Bukowskişi a publicat o antologie a poeziilor de către autor, o antologie a poeziilor de către Seamus Heaney, unul dintre poeziile erotice ale lui Ee Cummings, romanele lui Aleksander Hemon, Jack Kerouac, Ernest Hemingway, Dashiell Hammett şi multe piese de teatru Premii 2007 a fost votat" Cel mai proeminent tânăr scriitor" la Colocviul Tinerilor Scriitori din Cluj • 2006 cântece eXcesive (cântece eXcesive) a fost premiată de către Asociaţia Scriitorilor din România " Cea mai bună carte a anului" • 2006 Premiul revistei 22, acordat pentru realizare ca "cel mai talentat tânăr scriitor al momentului" 2003 „ borcane bine legatul, bani pentru INCA O Săptămîna “ (T: borcanele de conservare bine sigilate, bani pentru încă o săptămână) a fost distins cu premiul naţional pentru a promova talentul, „ Mihai Eminescu “ Premiul naţional pentru a promova talentul, „Mihai Eminescu ” şi premiul canadian ,, Roland Gasparic” Referinţe 9 Pagina oficială Dan Sociu acasă blogul lui Dan Sociu lui cîntece excesivă , Cartea Românească Poveşti Erotice româneşti, Editura Trei Nu mai Poezie , Heaventree Press 9 Dan Sociu septembrie îţi iubesc vocea oricînd dar mă impresionează adînc cînd îti aminteşti de ceva si eşti impresionată 9 9 9 9 L cum mi-ai zis o dată la gara mică, părăsită cu geamuri sparte, cotropită de buruieni din capăt de sat cu un glas de copil serios şi un pic tremurat - cînd eram eu mică si citeam ceva 9 orice gară pomenită-n carte asta era - şi-n altă parte - pe-aici mergeam la şcoală într-o iarnă se lucra la drum şi traversam pe o podeaţă îngheţată tata tuşea întruna de la boală 9 eram săraci, uneori mîncam numai varză murată si cînd suna cosmin de la facultate 9 tata nu-1 mai recunoştea9 cosmin? care cosmin?, îl întreba treceam pe-aici şi mă temeam c-o să alunec pe scîndurile îngheţate io februarie dragostea mea, şi uşoară şi grea, cade pe tine ca un munte de nea fulg după fulg cad pe casa ta în amurg tu faci foc şi prin horn fumul creşte şi căldura casei tale mă topeşte şi prin jgheaburi mă scurg februarie Dumnezeu le-a făcut perfecte pe toate cînd a făcut cacaoa cu lapte şi pîinea cu unt şi cu sare a căzut în visare şi s-au furişat pe lume frigul la picioare si celelalte 5 11 februarie numai cînd suferim ne iubim ne e milă de noi cînd îţi crapă ţeasta de durere cînd nici capu pe pernă nu mai are alinare si-i ostil şi parcă-ţi mai trece cînd stai în picioare dar cîte ore din noapte să stai în picioare şi te bagi în cadă să pui şi plăcere pe tine să se concentreze mintea pe altceva şi poate şi să-ţi treacă şi-ţi trece, plăcerea, dragostea neumană a apei fierbinţi, mîngîierea ei pe ceafă pe spate, nici o clipă mîngîiere adevărată, de om dar aproape de adevăr, destul de aproape cît să-ţi dilate venele-n cap şi să-ţi treacă şi-apoi cînd te vezi în oglindă, cu-n fes urît pe cap şi te uiţi în ochii tăi noi, de copil de cînd nu te-ai mai văzut asa j şi laşi buza de jos, ca un copil supărat atuncea te iubeşti, atuncea ti-e milă de tine şi te ierţi pentru tot 12 Ş teţatt'Vifet Conştiinţa este o întoarcere a Spiritului „înafară" Este o formă de contemplare din exterior, de acolo de unde vine „ divinul" din noi, ne priveşte, ne contemplă! De aceea încercăm mereu să aflăm ce este corect sau incorect pentru buna identificare a ei cu Divinul Cândva, Nietzsche afirma că „dumnezeu a murit" Este adevărat pentru cei care simţul identităţii spirituale a dispărut şi sunt ancoraţi în „Realitate" aşa după cum vor unii să creadă despre ei, iar alţii se „orientează" spre forme surogat ale spiritualului, şi astfel adeseori se face în filozofie şi curentele gen „New Age", o separare a fiinţării Spiritului înafara Divinului Adică, ei trăiesc într-o lume a lor paralelă, fraudată de „ bunul simţ" al conştiinţei de sine sau, au înlocuit darul divin al identităţii spirituale cu darul iubirii de sine Existenţa lumii începe în acelaşi timp cu a noastră, în zona iniţierii spirituale; îşi are începutul în fiecare clipă Fiecare „eu" particular, creinoează „eul" universal al Fiinţei şi fără iniţierea noastră particulară nu putem conştientiza rostul nostru faţă de tot ceea ce fiinţează în această latură De aceea nu există un „ Spirit Absolut" sau „ Spirit Universal" de sine fiinţator fără a recunoaşte „matricea divină" dintr-o astfel de structură conceptuală, pentru că, fără aceasta, un asemenea concept poate fi valid doar în plan speculativ şi fără fiinţarea noastră particulară, nu putem conştientiza rostul nostru faţă de tot ceea ce fiinţează Să încercăm un mic exerciţiu cartezian E foarte simplu; negând existenţa ei atunci suntem nevoiţi să o negăm şi pe a noastră atâta timp cât ea ne ajută să ne îndoim de ea Dar Conştiinţa se află mereu în căutarea Fiinţei pentru că, legea entropiei face posibilă curgerea şi conştientizarea timpului până se desfac toate după elementele sale, dar, şi pentru că tinde spre modelul ei originar, spre ceea ce consideră ea a fi bine pentru că şi atunci când facem „rău" considerăm că e bine aşa, pentru că e bine să procedăm aşa Dar, cum „ Binele" şi „Răul" există, atunci ar trebui să vedem şi suportul etic al acestora care, după milenii de căutare şi experimentare, după necesara negare a regimurilor ateiste perindate pe scena istoriei, la rândul lor au confirmat prin revenirea la credinţa că, Atotcuprinderea fiinţei noastre se raportează la divin şi revine inevitabil la acesta şi că negarea Apostolului Toma sau a lui Descartes sunt cam acelaşi fapt dar, ceea ce le diferenţiază ţine de bunul simţ al conştiinţei şi nu vine în mod inexorabil din negarea Istoriei Totuşi depinde cât de repede ajungem la rezultatul final sau câte liste şi statistici sinistre trebuiesc executate până la aflarea vechiului adevăr, care de fapt era acelaşi de veacuri Văzută în felul lui Karl Jaspers bunăoară, în viziunea sa asupra identităţii comune a conştiinţei istorice unde apare Umgreifende „Atotcuprinzătorul" ,ar fi mult mai regretabil pentru omenire să „plătească" pentru toate genocidele sale, şi atunci vedem şi înţelegem de ce individualitatea răspunderii morale are importanţă covârşitoare în întreprinderile noastre, cu toate că e posibil să asistăm la o „Judecată de apoi" unde se va lămuri contribuţia particulară dar şi cea generală a omenirii pentru tot ceea ce s-a făcut, dar eu personal văd aceasta ca pe o amânare a asumării unei răspunderi colective ce ar putea însemna că nici noi nu putem fi capabili să ne judecăm pe noi înşine şi nici nu vrem în fapt să ne asumăm vreo răspundere pentru atrocităţile comise de înaintaşii noştri, deşi undeva proorocul Ieremia se spune că „părinţii vor mânca aguridă iar copiilor li se vor strepezi dinţii" Oricum, în această căutare, credinţa în puterea sfinţeniei, ar putea apărea paradoxal deşi sinergie, într-o astfel de structură conceptuală, pentru că fără aceasta, un asemenea concept poate fi valid doar în plan speculativ şi fără fiinţarea noastră particulară, nu putem conştientiza rostul nostru faţă de tot ceea ce fiinţează Dar, Conştiinţa se află mereu în căutarea Fiinţei pentru că tinde spre modelul ei originar, ceea ce consideră ea mereu a fi bine, pentru că şi atunci când facem rău, considreăm că „e bine aşa” pentru că zicem că e bine să facem acel rău şi această cale, chiar şi ateii o caută în felul lor, şi îşi au proprii „sfinţi"- modele de conduită umană (îmi amintesc de Congresele PCR sau PCUS unde apaăreau imagini cu Marx, Engels şi Lenin) Deci cu toţii căutăm originea fiinţării conştiinţei noastre adică a „Binelui" Acesta nu poate fi decât Dumnezeu; părintele fiinţei noastre şi plăsmiutorul Conştiinţei noastre Sfinţenia este un paradox; trebuie să existe „profanul", trupescul pentru a iddentifica conştiinţa de sine în cazul nostru Conştiinţa este un mic „pixel", o celulă într-un uriaş organism unde Dumnezeu îmi rânduieşte dechiderea spre „dincolo de fiinţă”, acel atât de aproape intim pe care mintea noastră simte nevoia din orbecăire, şi uneori „orbecăire” presupune tot un soi de căutare de sine: „Spiritul absolut” şi care poate include deşi descralizat, „Atotcuprinzătorul” lui Karl Jaspers sau „Desein-ul” lui Martin Heidegger Este aşa de inutil să definim conştiinţa umană fără Dumnezeu sau să nu recunoaştem formele de manifestare ale dumnezeirii! Iar dacă le cutăm noi vreun sens atunci minimalizăm latura cea mai importantă: legătura organică dintre noi şi simplu şi la îndemâna oricui - fiinţa noastră Dincolo de ceea ce credem noi că suntem De aceea ne temem de singurătate, ne temem chiar de singurătate în Univers Ne căutăm identităţi în alte lumi şi galaxii şi simţim nevoia de a umple „spaţiul lipsă” cu un concept sau idee surogat De aceea Dumnezeu nu este doar „Cineva” ci mai ales „Ceva” mult mai concret despre care putem spune că e o nebunie să-l asociem cu termeni care sună gomos 14 N-ar trebui să ne sperie veşnicia ci numai goliciunea noastră din spatele cuvântului N-avem cum să fim veşnici dacă oricum şi „dincolo” ne împiedicăm tot de noi Aşadar, există doar un „acum” perpetuu dar nu veşnic, chiar dacă între „perpetuu” şi „veşnic” ar exista o sinonimie, dar nu există sinonimie perfectă între termeni ci numai una conjuncturală Formele diferite ne amintesc de sensuri date de nuanţe diferite ale unei realităţi care, ca-ntr-o mişcare browniană se ciocnesc într-un context în care par să se suprapună ca sens, după cum nu există nici identitate de sens pentru că tot ce e un „acum” îşi alterează fiinţa păstrând doar „ADN”-ul incipient, nucleul voinţei de a fi într- un altceva decât „nimic”, „nici un” sau orice altceva sau orice contradicţie pentru că şi ele sunt conjuncturale De aceea „moartea” şi „viaţa” rămân nişte veşnice identităţi ale egoului nostru Şi atunci dacă privim spre cer sau spre „odioasa” noastră făptură, privim într-un singur loc dar niciodată într-un singur sens Doar mântuirea poate înnobila cele două pentru a fi una într-o singură bucurie după cum sunt bobiţele de la struguri adunate într-o singură licoare Doar noi putem înnobila aceasta Ideal ar fi să ne „judecăm” iar nu să ne „condamnăm” continuu la o veşnicie, când mai mult ar trebui să mă preocupe ce sunt „acum” în orice altceva decât ne este dat şi programat să fim în orice lume care e foarte posibil ca nici să nu existe atâta timp cât nu avem o evaluare permanentă a „acumurilor” din noi Ne trebuie o eliberare din toată „teaca” nonsensurilor adunate în timp, viruşi pe care-i lăsăm să coabiteze în noi, şi această lene ne afectează, alterează faţă de ceea ce putem fi dacă „a fi” are un sens lucrător Prin tăcerea lor, lucrurile se ascund, şi noi prin ele Nu există lucru mai ascuns decât puterea de a ne „ascunde” în noi tot timpul E o admiraţie a tot ceea ce poate fi, şi o îndepărtare prin evaziune faţă de distanţă Distanţa care nu-şi doreşte decât să se îndepărteze de „acum” Acum este un cuvânt greu Nu trăim decât prin graţia unui adverb Fără el, formele şi distanţele dispar Paharul mântuirii e mai tot timpul gol! În budismul zen există o formă de a bea din paharul gol, o formă de a simţi goliciunea după care vrea omul să se ascundă 15 spirt cunoaştere Stefan 'Vitei Moto: „Stelele sunt scuipatul lui Dumnezeu" Nichita Stănescu Literatura modernă dar şi cea clasică sau antică, sunt preocupate printre altele şi de a-i împărtăşi aceeaşi experienţă tematica „orbirii" şi de multe ori mă întreb Mântuitorul nostru asociază orbirea cu dacă ar fi să fac o ierarhizare a handicapurilor „neînţelegerea", evitarea înţelesului evident fizice care mi s-ar putea întâmpla în mod al sensurilor realităţii, iar în pilda „Orbului din naştere" regăsim multe sensuri de accidental sau nu, care dintre ele ar fi mai actualitate evidentă în istoria noastră uşor de acceptat? recentă au coincis de câteva ori datele unor Dacă, spre exemplu aş suporta mai degrabă „Duminici ale orbului din naştere" cu unele să fiu orb decât fără picioare sau alte alegeri nefericite ale naţiunii noastre cum a variante sau, dacă ar fi să devin orb, mi-aş fost spre exemplu, în 1992 pe 20 mai Am revedea în mintea mea momentele de putea crede că e aşa, o pură coincidenţă vedere sau, dacă aş fi fost orb din naştere ar Dar, oare poate fi vreo coincidenţă între percepe mintea mea culorile şi formele lumii, faptele noastre şi planul divin? aş putea să mă bucur de ele oare? Citim pasajul evanghelic şi observăm că şi Această temă mi-a venit în minte citind acolo o întâmplare devine un pretext de „Eseu despre orbire" a lui Jose Saramago dizertaţie filosofică Avem deci, un popor Este un eseu cutremurător, o carte din care „orb" la înţelegerea planului Dumnezeiesc înţelegem că orbirea fizică poate fi o cale de Mântuitorul, doctor sârguincios, vrea să iniţiere în cunoaştere, o formă de a descoperi vindece pe cel orbit la minte prin vindecarea subtilităţile realităţii care scapă de obicei unui orb care se afla pe acolo, orb dintr-o omului lipsit de cecitate, care din cauza greşeală a firii varietăţii luminii şi a culorilor, nu mai Literatura în general vede în orbire nişte realizează că ele pot fi permanent o formă de pretexte tragice de a observa iniţierea în a ne bucura de viaţă tainele subtilităţilor fiinţei, regăsim prin Orbirea în viziunea lui Saramago este o preajmă poate, orbirea lui Samson sau a formă molipsitoare de „corupere" a Fiinţei şi regelui Manase, ca să nu mai spunem de de iniţiere spre „Marele Anonim", ar spune tragica orbire a lui Oedip care îşi provoacă Blaga E o „corupere" şi o „conspiraţie" a acesta tocmai ca o reacţie faţă de Destinul Fiinţei şi în acelaşi timp o sentinţă grea „tragic orb" în cazul lui ca o orbire interioară, pentru cei „aleşi" spre această cale E ca şi care provoacă sensuri grave în exterior şi de altădată în Evul Mediu când un lepros altfel ca în întreaga tragedie clasică greacă, molipsea intenţionat un om sănătos pentru personajele 16 îşi asumă tragicul în desfăşurarea fatală a evenimentelor, pentru că, demnitatea rămâne singura armă împotriva vitregiilor „nevăzute" spre cuprindere Prin el se încununează puterea contemplării Creaţiei Destinului: „ Eu socot că totul este bine", după Aşadar, din pricina acestei construcţii au fost cum spunea Oedip în final după ce şi-a scos creaţi ochii pentru ca să îndreptăm concepţiile ochii Într-o situaţie „la indigo" îl găsim pe josnice şi pământene şi ca să cunoaştem că Pablo Neruda care s-a sinucis pentru că nu a fericita lumină şi frumuseţe a dumnezeirii a luat vas pământesc ca să ne slujească de lumină În suprtat ideea de a-şi asuma orbirea Oharn cazul,,Vindecării orbului din naştere", Domnul Pamuk abordează şi el această temă şi săvârşeşte minunea în întregime, cel care a orbirea devine un procedeu de anamneză vindecat pe paralitic numai cu două cuvinte, nu inversată din punct de vedere a feedback-ului se serveşte numai de cuvânt pentru săvârşirea pentru că: ,, pictura marilor maeştri este dorinţa minunii, ci vindecă orbirea şi cu gura şi cu mâinile de a reveni, odată la întunericul lui Dumnezeu, şi cu multă purtare de grijă, ca prin fapte să ştiind că văzul şi culorile au fost zămislite din sădească o credinţă sigură în cei neredincioşi întuneric"1 Avem, iată o perspectivă biblică Scuipă în pământ şi din scuipat face tină; asupra actului creaţiei unde lumina şi întunericul pentru acesta întrebuinţează pământ, pentru devin martori originari ai creaţiei divine În cazul vindecarea ochilor; materialul din care a fost acesta orbirea, uneori provocată ca în cazul creat şi în care se va întoarce după ce îşi va fi maestrului Seyh Abi autorul cărţii cu miniaturi „ istovit menirea Repetă actul Creaţiei cu saliva Husrev şi Sirin", din ordinul lui Cihan şah,îl pentru că prin puterea gurii Lui s-au făcut toate motiveză pe maestru să recreeze o operă de artă „Căci prin cuvântul Domnului s-au întărit într-o formă desăvârşită deoarece : „ochii nu se cerurile şi prin Duhul gurii Lui toată puterea lor"4 mai lasă furaţi şi amăgiţi de ticăloşia acestei Actul de vindecare este o formă de anamneză lumi, pot să desenez din amintire toate a Creaţiei lumii dar aceasta s-a făcut, poate şi miracolele lui Dumnezeu, în alcătuirea lor pură"2 pentru faptul că avea să fie insulat cu scuipări Cei care crează văd întunericul şi lumina creaţiei mai târziu; şi touşi n-a potolit îndrăznela celor divine, iar arta reprezintă o naraţiune a creaţiei furioşi pentru că orbirea lor lăuntrică avea să fie originare unde sensurile ei se regăsesc ca un ecou mai puternică decât cea dinafară în fiinţa noastră Prin ungerea cu tină îşi arată puterea „Dacă cineva ar vrea să-şi îndrepte mintea cu creatoare iar prin recomandarea spălării în atenţie la mădularul omenesc ( ochiul), va vedea scăldătoarea Siloanului ni se arată minunea pe mai în seamă această parte a trupului, care ne-o dăruieşte Domnul prin apa Sfântului atotputernicia şi felurita înţelepciune a lui Botez Dumnezeu care, într-o circumferinţă a acestei Regăsim inevitabil aceeaşi îndoială stupidă ca părţi din trup a arătat o artă atât de şi în cazul Învierii Domnului, necredincioşii farisei maiestoasă" - spunea Sfântul Asterie al Amasiei cred că acel vindecat n-a fost orb: Decât să În primul rând, aspectul lui revarsă graţie şi contemple actul minunii, mai simplu este să-l orice portret fără este incomplete fără a pune tăgăduiască! Recunoaştem aici, orbirea celor ochiul în valoare, unde chiar şi o simplă licărire sceptici care luptă împotriva Adevărului, după conturează personalitatea celui din imagine şi, cum „Marele Anonim" a lui Blaga „cenzurează" atunci este gingaş şi oarecum netrupesc dar cunoaşterea şi nu mai putem privi în faţă actul totuşi este puternic şi sensibil şi tăria lui constă în minunii prin neacceptare Mai bine să-ţi pui un sensibilitatea lui, iar gingăşia îi vine din „voal" o „perdea" în faţa ta şi să negi sensibilitatea exprimată înafară Putem spune că cunoaşterea prin pretxte ezoterice decât să te este capodopera creaţiei trupului El ne-a învăţat bucuri de fireasca taină a apropierii de Hristos minunea contemplării creaţiei divine şi Tăgăduirea dă putere firescului cotidian tălmăceşte cele „văzute" şi transmite minţii cele Chiar dacă „miracolul" se află la tot pasul, 17 trebuie să trăim totul ca pe o ştinţă a firescului Firescul prost înţeles Pentru că trebuie să cugetăm casă ne dăm seama „fire" provine de Io miracolul de „o fi" Aici că trăim găsim originea ateismului în fariseism, „Dacă poţi privi, vezi Dacă poţi vedea, bidimensionalitatea imbecilăţii umane care observă"5 - spune Saramago „Cei ce văd, vrea să vadă totul ca pe un plan de la sine ştiu"6- spune Pamuk - completându-l parcă sine, ca pe o realitate din care trebuie să pe Saramago d intr-o altă experienţă înţelegem că nu datorăm nimănui nimic, lată creatoare orbirea! Nu vedem „jertfa„ din cauza Starea de criză morală a societăţii interesului de moment Prin 92 au fost moderne este configurată prin folosirea alegeri într-o „Duminică a orbului" şi în orbirii ca o alegorie a ruperii de civilizaţie şi evidentă orbire morală trăim şi acum de revenire la primitivism la o formă de Trăim o criză morală pe care o neglijăm ubicuitate metaistorică şi care ne aduce alte satisfacţii adică; Cum putem cere duhului „surd" şi „orb" să scandaluri mediatice cu personaje „de ne părâsescâ?„încredinţaţi-vâ fariseilor şi de carton" şi„chiloţârealâ" ieftină ! Parcă vrem la părinţii voştri că omul a fost născut orb"7 să fim „orbi"ca în orbirea contagioasă a lui Spune Sfântul Aster ie al Am as iei Sa ram ago Găsim descrierea acela Iu iaşi Anamneză lui Platon devine doar un sofism fenomen; personajele sunt şterse; lipsite de care nu ne poate ajuta ca să ne regăsim personalitate sau profunzime spirituală vederea „Cel care nu are memorie nu-şi poate din cauza dispreţului reţinut al aminteşte nici de Dumnezeu, nici de autorului sau a „omogenităţii" acestei întunericul său" - ne spune Ohran Pamuk categorii de oameni Orbirea se ia ca o boală care s-ar potrivi ca o concluzie la molipsitoare şi toţi încearcă să o transmită parabola„Orbului din naştere"şi atunci boala celuilalt semen ca o părtâşie aşa după cum în necredinţei este o boală strămoşească şi zilele noastre nnu putem trăi fără „ecrane" şi atunci e firesc să li se strepezească dinţii dispositive vizuale de tot felul care ne copiilor atunci când părinţii mănâncă „orbesc" prin lipsa lor de informaţie de zidire aguridă „Poporul ales" tânjea în deşert după sufletească; în majoritatea lor usturoiul şi ceapa din Egipt dar acceptau ca Vrem să fim orbi în mod conştient şi pe ceva firesc victoriile miraculoase aşteptăm un „bine" dinafară Dăm vina pe împotriva triburilor din calea lor structuri şi infrastructuri dar noi rămânem Putem primi din cer oricâtă „mană" fără să ne impresioneze şi fără să vedem aceasta într-o cecitate spirituală şi o paralizie volitivă Oamenii orbesc în proximitatea unei Ne ineresează doar motivaţiile imediate minuni numai în literatură? Altfel, care ar chiar dacă sunt lipsite de suport etic sau mai fi logica unei minuni dacă nu ar fi moral Ziua de astăzi devine un „mâine" evidentă?„Doamne, ajută necredinţei mele" obscen Murim în noi pe zi ce trece Mi-e ca să nu orbesc de tot în „cele dinlăuntru ale ruşine cu mine adeseori\, pentru că nu pot sâ- mele"9 în rest, orbirea este doar o problemă mi motivez sincer nobleţea trăirilor mele în restul timpului mă complac în orbire Sfinţii de opţiune lăcrimau contemplativ în smerenia lor şi în acelaşi timp accepatau puterea celorlalţi de Bibliografie: a tăgădui ca pe o provocare pentru motivarea şi întărirea credinţei lor A 1,2, 6, 8 - Ohran Pamuk - Mă numesc roşu- Ed Polirom 4 - Psalmul 31:6,9 - Psalmul 50 sucombat până şi scolastica îndoială Nu mai 5—Jose Saramago - Eseu despre orbire - Ed Polirom 3,7 - Asterie al Amsiei - Omilii şi predici - Ed Institutului Biblic (1946) Detail editorial ' 2014 in antologia colectivă tic poezie „ Vasilc Târzii ", Ed Naţiunea: 2014- pnmul volum de poezii lanul la Târgul de cane Gaudeuinus Clipa măiastră ", Ed Naţiunea: 2015- al doilea volum de poezii Unul Iu Târgul de carte Gaudcainus intitulatAlter - ego-uri ”, Ed Naţiunea 2016- carte de publicistică jurnalistica lansată la Târgul de cane Gaudeamus intitulată Romunia in Agonie ", Am vd2ut-c poposind gânditoare pe o treaptă Serafică, aproape plutind calea ş-o îndreaptă Către scuar ţinând în mâini o harpă cu corzi aurite Din care curgeou cânturi îndumnezeite O muzică vibrantă ce străpungeo eterul Prin ochii ei serafici şi senini precum cerul Se oglindea candoarea ca limpezimea apei, Răscolind inimi ce vibrau in acordurile harpei Avea părul negru strălucitor ca un giuvaer Pielea de marmură pe trupul puber, îngeriţo cântă maiestos, cânt după cânt Freamătă suflete, de bucurie plângând Acest instrument al zeilor răspândeşte armonie Ca într-un dans euforic fără coregrafie, S au înlănţuit muritorii, să danseze zeiesc Să uite de tot ceea ce-i monoton şi lumesc Muzica harpei ei le-a vindecat răni adânci Suflete împietrite în duritate de stârni Auditoriul este fermecat ca într-o magie de basm îngeriţo îşi face reverenţo cu-n mare entuziosm Cerul a coborât trepte spre ea sâ o cheme însă divina fiinţă a mai râmos in lume pentru o vreme Fără acel chip neasemuit de frumos şi muzica ei Cântarea sacră a inimii, n-ar mai avea temei I 19 Avuhrtux/ Iudele Clipe disperate Aşa-i detest pe mulţi, pe unii Am dimineţi în care Fără cuvânt şi demnitate Nu vreau să mă trezesc, Amarnici slujnici ai minciunii De-atâta disperare Rânjind cu feţele crispate în somn mă adâncesc Când îţi vorbesc parşiv, mieroşi Şi dorm uitând de mine, Ca şerpii doar în vârful limbii, Urând ziua lumină Ce sfidătoare vine însă prin spate, duşmănoşi, Si-mi intră în retină Te-ar doborî la fel ca zimbrii 9 Am zile-n care nu voiesc Cel care viaţa ţi-o-mpresoară Să mai mănânc ceva, Tot sfredelind ca fierăstrăul Urăsc să si să trăiesc, Din spate muşcă, te doboară, Detest si umbra mea 9 Nu are scrupule, clămpăul Am momente crunte Una îţi spune, alta face, Când doar mimez uitarea, Omul viclean demonizat, Orele seci, defuncte, A Cu urăciunea-n sine zace îmi devastează starea Ca putregaiul măcinat Am nopţi rebele, glaciare, Nu le mai ajung arginţii Mi-e sufletul gheţos Cei prin trădări agonisiţi, Din pietre funerare, Ci îşi vor vinde şi părinţii Pat mortuar, plumbos Când vor vedea că sunt faliţi 20 Atunci când Când se prăbuşeşte cerul Fugi din calea lui departe Iar atunci când arde gerul Fii o poezie în carte ! Prefăcătorie Nu te mai lăsa răpus De tristeti şi vise reci Mai contemplă un apus Căci azi vii şi mâine pleci Gesturi mecanice, măşti din fier Spectacol de zâmbete şi galanterie Capete ce trădează un nimb efemer Când o lacrimă amară Impostura ascunsă sub broderie Se va scurge lin pe faţă Fii o pasăre ce zboară Fiecare ins îşi joacă rolul în decor Pe o culme prea-măreaţă Lumini şi umbre le bântuie jocul Ceata pluteşte şi se îmbibă în covor Când deşertăciunea strigă Nu vor şti câna apa le va stinge focul Să te însotească-n zbor Fii ca o furtună aprigă Ochii lor priviţi de aproape trădează Care alungă orice nor Goliciune, temeri, tristeţe si angoase Se prefac dezinvolt dar viaţa îi trişează Când te înjunghie trădarea Servindu-le doar plăceri mincinoase Unui alt confident singur Arde-l precum lumânarea Schimbarea măştilor a devenit o rutină Mistuindu-l încet si sigur Totul pare perfect dar aparenţa înşeală Adevărata lor forţă se ascunde după cortină Când valul ceţii se lasă Ce vor cade când vor vedea marea păcăleală Ca urma ta să ţi-o piardă Prinde-o tu pe ea în plasă Amăgiri deşarte ce ţin loc de idealuri Si aprinde-o ca să ardă ! îşi râvnesc unii altora o fericire inexistentă Se reunesc deghizaţi doar la ritualuri Putregaiul sinelui zace într-o stare latentă Nu-şi asumă nimeni riscul să spargă ghiaţa Este o tăinuire care corupe minţile contagios, Nu contează dedesuptul ci doar suprafaţa Unui grotesc fariseism etalat prea fastuos! 21 Fabula scufiţei româneşti Scufiţa, într-o zi s-a dus cu jalba la guvern Şi ce-a urmat poate că ştii, ori poate ai uitat ? (Guvernul românesc cu scene din infern ) Până la urmă şi chiloţii tăi i-a confiscat A vrut ca să ceară bani şi hrană la popor, îi este foame, zici ? Poporul cere hrană Dar a primit batjocuri în loc de ajutor îi dăm după ce vindem Roşia Montană Lupi înbuibaţi în loje se tolăneau râzând, Şi ce -ai putea să-mi faci tu aşchie de fată? Văzând pe şef, Scufiţa, la haita lui urlând, Când mi se rupe mie de gloata voastră toată, Timidă a glăsuit simţind în gât un nod: Noi stăpânim aleşi fiind prin voia noastră, -Eu am venit aici pentru un biet norod, V-am stors şi aţi ajuns proprietatea noastră înapoiază, Lupule, te rog, a gloatei avuţie, Fetiţa încruntând privirea, a strigat plângând: Banii i-ai luat şi haina şi hrana prin hoţie, Şi aerul, şi apa, cerul tot ale voastre sunt ? îţi cer, în numele nefericitei naţiuni române, Hau-hau! Sunt ale noastre, urlară lupii-n cor Nu-i mai lua bucata de amară pâine ! Şi-un lup milos a spus: -Hai să le dăm ce vor! -Aşaaa? Răcni în silă lupul ca groful mâniat, -Le dăm, le dăm, cât vor şi n-or putea să ducă, Voi auziţi, fârtaţi, ce zice asta că i-am luat ? Să lingă ambalajul, nu produsul Care mai apucă! Fetiţo, hoţ eu nu sunt, ci-s numai vânător : De bogdaproste aţi primit pomeni electorale, Eu şi confraţii mei vânăm comori de la popor Muştar, mititei şi varză foi de sarmale /V întâi am mazilit pe vechiu vânător, Şi vă vom da curând la toţi ceva firimituri L-am ciuruit la zid scoţându-l din decor, Când vom sfârşi tăierea marilor păduri, Era cârmaci bolnav când a scăpat cârma din Că fabricile au plecat la fiare vechi şi cazinou mână Românul s-a învăţat să rabde, să rabde ca un bou! Şi hop! Noi, vânătorii i-am pus fatala frână A^drtta, Ar^v^ Tu ştii ce simt Tu ştii ce simt şi ştiu ce simţi, Vezi tot, mă afli, mă presimţi, Mă vrei, te vreau şi-n dor cumplit M-aştepţi, te-aştept să-mi fi i iubit Mi-e dor, ti-e dor si încercăm Să fim uniţi şi să legăm Al tău destin cu-al meu destin A Intr-unui neatins de chin Tu vezi, eu văd cum îmi revin Din patimi şi dureri şi chin, Iubeşti, iubesc şi mi-e mai bine Că te-am aflat, trăiesc prin tine Cât ai sperat, cât am sperat Din visul nostru-adevărat Să mă-ntrupez, să te-ntrupezi! Te-ascult, m-asculţi, visez, visezi Mă chemi, te chem, cu tine sunt Tristeţea, teama să-ţi înfrunt, Te strig , mă strigi în nopţi să vin Din nou în braţe să te ţin Să mă cuprinzi, să te cuprind, Să fiu femeia ta, iubind, trăind, Bărbat să-mi fii noapte de noapte, Să mă răsfeţi cu tandre şoapte Nu vrei, nu vreau să cred că iar Mă voi trezi în vreun coşmar Eu simt că simţi ce simt şi eu Iubind, iubindu-mă un zeu ! Ţăpoi Maria-Magdalena La vie sur le sabie Viaţa pe nisip D'un enfant ou d'un vieux, Ale unui copil sau ale unui bătrân, Nos vies sont des traces dans le sabie Vieţiile noastre sunt urme în nisip Plus petites ou plus grandes, Mai mici sau mai mari, De secondes humaines crees par Dieu Secunde umane create de Dumnezeu Nos vies sont empreintes, Vieţiile noastre sunt amprente, Effacees par Ies vaques de la mer Şterse de valurile mării Ou couvertes avec Ies grains du sabie Sau acoperite cu nisip Par Ies reves et par le vent amer De către vise si vântul amar Nos vies sont des etapes Vieţiile noastre sunt paşi Les etapes precipitees d'un jeu d’enfant Paşii grăbiţi ai unui joc de copil Aupres des châteaux admirables, Pe lângă castele admirabile Qui seront detruits par le temps; Care vor fi distruse de timp Le pas d’un vieil homme qui pourrait etre toi, Pasul unui om bătrân care ai putea fi tu, Qui se promene sur cette immense plage Care se plimbă pe această imensă plajă En pensant triste â son âge Gândindu-se trist la vârsta sa Avec les yeux remplis de lannes et des pourquoi Cu ochii plini de lacrimi si de întrebări Nos vies sont des traces dans le sabie, Vieţiile noastre sunt urme în nisip Differentes mais si semblables, Diferite, dar atât de asemănătoare, Parfois intersectees ou seulement paralleles Uneori intersectate sau doar paralele Sous les etoile de Dieu sans reponses et etemelles Sub stelele lui Dumnezeu fără răspunsuri şi eterne 24 Ţăpoi Maria-Magdalena L'hiver de mon coeur Iarna inimii mele Mon coeur etait un cube de glace Inima mea era un cub de gheaţă Entoure de soldats înconjurată de soldaţi Des soldats de neige Soldaţii de zăpadă Mon coeur ne savait pas etre hereux, Inima mea nu ştia să fie veselă II etait toujours froid et triste Era mereu rece şi tristă II ne pleurait pas, il ne rirait pas Nu plângea, nu râdea II restait immobile Stătea imobilă Accompagne seulement par des flocons de neige Acompaniată doar de fulgii de zăpadă Sur la musique douce du vent Pe muzica blândă a vântului Les papillons blancs volaient Fluturii albi zburau Et mon coeur parfois tressautait Şi uneori inima mea tresărea Maintenant dans mon âme c'est le printemps Acum în sufletul meu este primăvară Meme si tu es venu depuis peu de temps Chiar dacă ai venit de puţin timp Dans mon petite monde de peur în mica mea lume de frică Chaque jour je reţjois ton bonheur, în fiecare zi îţi primesc fericirea Ton grand sourire remplit mon visage pale Zâmbetul tău mare îmi umple faţa palidă Et un fleure avec beaucoup de petales; Şi o floare cu multe petale; Fleurit grace â toi, l'esperance est grace â toi înflorită datorită ţie, speranţa e datorită ţie Et maintenant la felicite est devenu ma loi Şi acum fericirea mi-a devenit lege Le ciel est clair et les papillons sont colores par Dieu, Cerul este senin si fluturii sunt coloraţi de Dumnezeu, L'ange de glace est rendu â la vie îngerul din gheaţă a reînviat Parce qu'il a recu de toi quelques vers Pentru că a primit de la tine câteva versuri Maria Jardă: Absolventă a Universităţii Naţionale de Arte, Bucureşti la clasa prof Horea Pastina si prof Mihai Sârbulescu În cariera sa artistică a promovat şi imaginea comunei Sireţel în expoziţii personale şi de grup, organizate la noi în ţară, dar şi în străinătate DtoJjLAN PofHAs Peisaj la Sinaia Destinul unui erou: preotul militar Ştefan lonescu Cazacu Participarea clerului B O R la Războiul de întregire a neamului Referent cultural, Căminul Cultural Sireţel, Ştefan Vitei 1 Primul Război Mondial şi intrarea României în Antanta In spatele aparenţelor de pace şi armonie din perioada, numită după război „Belle Epoque”, contradicţiile dintre imperiile Europei de atunci şi dorinţa de eliberare a naţiunilor supuse s-au accentuat Populaţia marilor oraşe creşte tară precedent iar progresul tehnologic şi ştiinţific vor favoriza o nouă revoluţie industrială La aceste schimbări se adaugă şi conflictul dintre imperiile coloniale Competiţia economică începută pe la sfârşitul secolului al XIX-lea, a modificat ierarhia europeană şi mondială în Europa, Germania ocupă primul loc mai ales în ramurile de vârf ( chimie, metalurgie, electrotehnică ) S U A , ocupă primul loc în ierarhia mondială iar Marea Britanie, Franţa şi Rusia deţineau cele mai întinse colonii şi stăpâneau principalele puncte strategice pe glob La Răsărit, japonia acţiona în zona Oceanului Pacific Conflictele de interse produse în domeniul economic şi colonial pe fondul revoluţionării industriei au accelerat pregătirile militare şi au accelerat dezvoltarea industriei de război Intersesul naţional era invocat pentru menţinerea intereselor pannaţionale Statele mici militau pentru întregirea naţională sau pentru obţinerea independenţei statale în Europa existau două mari alianţe militare: Tripla Alianţă formată din Puterile Centrale : Germania, imperiul Austro-Ungar, Imperiul Otoman, Bulgaria şi Tripla înţelegere (Antanta) formată din: Franţa, Imperiul Britanic, Imperiul Rus Discrepanţa dintre stările sociale şi mişcarea de eliberare a naţiunilor componente ale marilor imperii, vor isca mişcări radicale comuniste sau naţionaliste Chiar aceasta a şi fost cauza izbucnirii marelui război Atentatul de la Sarajevo din 28 iunie 1914 a fost plănuit de un musulman, şase bosniaci şi cinci sârbi ca în cele din urmă, Gavrilo Princip să poată fructifica atentatul împotriva arheducelui Franz Ferdinand, profitând de neglijenţa escortei de a nu modifica traseul în urma detonării unei bombe care a ratat cortegiul imperial 28 După o lună de zile pe 15 iulie 1915 a izbucnit războiul 60 de milioane de oameni din întrega lume au fost chemaţi sub arme Cea mai mare mobilizare de până atunci! 2 Contextul intrării României si 5intrarea ei în Primul Război Mondial Declaraţia de război a Austro-Ungariei împotriva Serbiei determină convocarea Consilului de Miniştri la Sinaia, unde se hotărăşte că în conformitate cu intersele naţionale, România nu poate intra în război alături de Austro-Ungaria de care era legată prin tratatul din 1883, luându-se în discuţie opinia publică şi sentimentele ei faţă de această ţară, şi de interesul naţional Hotărârea luată la Sinaia a fost adoptată cu o majoritate covârşitoare în Consiliul de Miniştri I I C Brătianu sublinia faptul că tratatul cu Austro- Ungaria devine inoperant din vina marilor puteri aliate României iar pentru propunerea de neutralitate răspunde :1 ”Tratatul, precum s-a arătat, ne obligă Austria si Germania au pregătit războiul si l-au declarat Nu ne-au făcut cinstea să ne publice nici chiar intenţiile lor Abia după ce războiul a fost un fapt împlinit, ne-au cerut să luăm armele alături de ele Un stat ca al nostru, care a intrat în alianţă ca stat suveran si pe picior de egalitate, nu poate primi fără să fie tratat în asa chip Aceasta nu a fost concepţia nici a celor ce acum treizeci de ani au legat soarta noastră de Tripla Alianţă si nici nu poate fi gândul celor răspunzători azi de destinele regatului Pe de altă parte, România nu ar admite să ia armele într-un război a cărui cauză este tocmai nimicirea unei naţiuni mici Chestiunea românilor din Ardeal domină întregul sentiment public” În alt loc mai târziu după 1918 tot I I C Brătianu scria : „ Ţin să declar că politica legăturilor noastre cu Aliaţii nu am făcut-o, cum s-a spus, în contra voinţei regelui Carol, nu am făcu-to în ascuns de dânsul Tot ce am lucrat, am lucrat ca un servitor credincios al Ţării si al Tronului, cu încrederea si cu ştiinţa Suveranului” Perioada de ,, expectativă armată” ( august 1914-august 1915) a fost efervescentă din punct de vedere politic, diplomatic şi militar Interesul naţional milita pentru reîntregirea naţională, dar trebuiau evitate şi situaţii mai grave care să afecteze independenţa ţării şi a naţiunii române în ansablul ei În acest context România nu putea face o algere greşită, dar nu putea fi nici neutră Prin neutralitatea ei, România îşi afirma libertatea de decizie şi acţiune în desfăşurarea războiului dar şi posibilitatea de a-şi pregăti potenţialul militar pentru momentul în care va interveni Imediat după ce au fost stabilite priorităţile, guvernul, desfăşoară activităţi diplomatice având ca obiectiv în primul rând recunoaşterea legimităţii unirii cu patria mumă a teritoriilor locuite de români, aflate sub dominaţie străină, garantarea stabilităţii acestei uniri şi aderarea la Antanta într-un moment în care să asigure că sacrificiul depus în lupte să fie cu certitudine eficient pentru obiectivile propuse 29 Antanta a fost alegerea potrivită pentru că ea recunoştea independenţa statelor mici şi al libertăţii naţionalităţilor Din acel moment întrebarile care mai rămâneau să fie lămurite erau „când”şi „cum ” 3 Activitatea Bisericii Ortodoxe Române în timpul Primului Război Mondial În aceste împrejurări era nevoie şi de o pregătire temeinică a oştirii române pe temeiul credinţei creştine în vederea viitoarelor jertfe patriotice Acest aspect avea o importanţă covârşitoare care atârna greu în cumpăna victoriei Astfel, în 1915 la 18 mai Sfântul Sinod al Bisericii Ortodoxe Române îl alege în unanimitate ca Protopop sau supervizor al preoţilor de armată în caz de mobilizare, pe iconomul Constantin Nazarie, profesor la Facultatea de Teologie din Bucureşti Acesta va reglementa activitatea preoţilor în momentul mobilizării şi pe parcursul desfăşurării activităţilor militare atât în vederea servicului liturgic cât şi a pregătirii moral-religioase şi patriotice Pentru început, propune şefului de Stat major permanentizarea funcţiei de Protopop al preoţilor din armată şi recunoaşterea lui ca şef religios, elaborarea unui cod de conduită din armată pentru timp de pace sau de război, concentrarea preoţilor mobilizabili şi instruirea lor Va fi numit ca ajutor iconomul Vasile Pocitan, profesor şi preot paroh al Bisericii „sfinţii Voievozi” din Bucureşti Această perioadă dificilă pentru istoria neamului românesc avea nevoie elaborarea unor materiale de popularizare şi de sprijin moral atât pentru trupele române, cât şi pentru popor Astfel, el va elabora o broşură ,, Cuvântări pentru ostaşi şi rugăciuni pentru Oaste, Rege şi Popor în vreme de război” aprobată ulterior de Sfântul Sinod, difuzată mai apoi în unităţile militare Referindu-se la importanţa educaţiei religioase a trupei, afirma că 1 „ mai mult ca oricând, perfecţiunea mijloacelor de război cere celor ce se războiesc mari jertfe pentru învingerea vrăjmaşului Aceste jertfe cerute nu numai de la ostaşi, ci şi de la popoarele învrăjbite, nu vor fi făcute de bunăvoie, decât întemeiate pe conştiinţa fiecărui cetăţean în parte şi a tuturor la un loc, asupra înaltelor datorii sfinte ce are omul de îndeplinit în această viaţă trecătoare, faţă de Dumnezeu, faţă de ai săi şi faţă de neamul din care face parte Din aceste datorii izvorăsc acele virtuţi care înalţă sufletele deasupra grijilor de toate zilele şi le hotărăsc la săvârşirea de fapte mari, până la jertfirea de sine Preoţilor le revine această sarcină grea şi sfântă ca, cu cuvântul şi fapta să ţină aprinsă flacăra credinţei în popor, precum şi în inimile ostaşilor noştri, care în zilele grele vor fi chemaţi să se jertfească pentru binele şi mărirea patriei şi a neamului ” Au fost satbilite instrucţiuni cu modalităţi de recrutare a preoţilor pentru armată care, trebuiau să fie pe cât posibil titraţi în teologie şi cu 30 experienţă de buni oratori, pentru a putea însufleţi trupele în momente de grea cotitură şi în momente decisive pentru situaţia frontului Realitatea de mai târziu de pe teatrele de luptă a confirmat cu prisosinţă că Biserica noastră a trecut alături de enoriaşii ei de pe front, prin situaţii inimaginabile la vremea aceea, confruntându-se cu situaţii tactice şi arme nemaiîntâlnite până atunci, cu ,, noutăţi” în domeniul distrugerii în masă cu efecte psihologice fără precedent Destinul unui erou: Preotul militar Ştefan lonescu Cazacu În dinamica scenelor de luptă dintr-un război este greu uneori să se consemneze mărturii despre fapte excepţionale de patiotism dar, cu siguranţă în toată vâltoarea luptelor sunt imagini şi scene care pot impresiona prin ineditul şocant al lor Patriotismul şi curajul ca şi mărturisirea de credinţă, sunt în principal nişte convingeri şi opţiuni personale care se pot confirma prin situaţii excepţionale, pe care o mare conflagraţie le poate oferi din plin Un conflict de mare amploare cum ar fi un război mondial, exacerbează trăirile şi în primul rând sunt puse în evidenţă atât calităţile umane, cât şi defectele unora care au ocazia să-şi dezlănţuiască în mod necenzurat defectele morale şi să nu uităm că adeseori în asemenea situaţii imoralitatea devine un „instrument” util în intimidarea adversarului Aşa au fost şi mai sunt consemnate marele atrocităţi şi crime împotriva umanităţii! Chiar dacă o conflagraţie de amploare durează câţiva ani, există resurse narative care pot evoca anumite momente, chiar şi după o sută de ani Ca odinioară la căderea Constantinopolului, creştinii de pe front aveau nevoie de împărtăşirea cu Sfânta Euharistie, chezăşie a bunei conduite creştine chiar în momente de grea încercare pentru firea umană Evocăm aceasta în contextul în care un om şi-a depăşit firea umană sau după cum ar spune Hegel, ,, şi-a găsit timpul potrivit care-l găsit pe el ”, pentru a descrie cum acest preot a fost menţionat de către Vasile Chelaru, delegatul societăţii „Mormintele Eroilor”: „ În întregime corpul preotului era putred, afară de mâini, care, de la coate, nu putreziseră deloc, ci erau uscate şi încleştate pe Sfânta Cruce ruptă de obuz şi pe vasul Sfintelor Taine, sfărâmat şi el ”Asemeni preotului care săvârşea Sfânta Liturghie în ziua de veşnică amintire, de 29 mai 1453 care a apărat Sfintele Taine făcându-se o breşă în zid pentru a nu fi lăsat Sfântul Trup al Mântuitorului spre pângărire de către păgânii asediatori, la fel şi acest om a apărat ce era mai de preţ pentru mântuirea enoriaşilor lui Această minunată descoperire a fost făcută la Pufeşti în fostul judeţ Putna de unde au fost preluate rămăşiţele trupeşti ale părintelui Ştefan Ionescu Cazacu, pentru a fi depuse în Mausoleul Mărăşeşti Un soldat care l-a întâlnit undeva pe 31 front ,îl evocă pe eroul nostru când se afla pe linia frontului în zona Romanului şi încurajându- l îi spunea : „Eşti ostaş tânăr, fiul meu Sunt fericit că te văd Nu plânge, căci din sufletele noastre va ieşi biruinţa deplină şi visul nostru de veacuri se va împlini cu unirea tuturor românilor” Un adevărat vizonar părintele, mai ales că acest război a avut o desfăşurare imprevizibilă şi după mari eforturi răsplătite cu victoriile trupelor române ca mai apoi frontul să se întoarcă împotriva noastră ajungând până în Moldova, mutată fiind pentru un timp la Iaşi Acest minunat părinte (păstrăm vechea expresie folosită în ,, Vieţile Sfinţilor ”), s-a născut în cătunul Buta, din comuna Şerbăneştii de Jos, judeţul Olt, în februarie 1859 A fost hirotonit în 1880 şi a avut 8 copii In august 1916, a ajuns confesor la 57 de ani A însoţit trupele române în Dobrogea apoi pe linia Siret-Nămoloasa şi mai apoi în Moldova S-a mai povestit despre el că a salvat drapelul unităţii într-o luptă în care sergentul port-drapel a fost ucis în luptă Luptele de la Mărăşeşti aveau să-l secere în ziua de 18/19 decembrie 1917, unde a fost grav rănit de un obuz şi mai apoi s-a mutat la cele veşnice în ziua de 1 ianuarie 1918 In 1924 este menţionat în revista „Universul” din 20 aprilie, când după deshumarea lui s-a descoperit că în timp ce restul trupului era putrezit, mâinile au rămas neputrezite, „cu carnea şi pielea uscată pe ele, şi neatinse de vreo urmă de descompunere, arătând ca nişte sfinte moaşte” Prin aceasta „Dumnezeu ţinuse să arate astfel celor necredincioşi cum binecuvântarea dată de Biserică şi de preoţii noştri, căzuţi pentru apărarea ţării, este şi rămâne atotputernică” Cea mai amănunţită descriere o face plutonierul Vasile Chelaru, care a participat şi la deshumarea eroului: „Preotul era îmbrăcat în veşminte de ceremonie religioasă, având în mână Sfânta Cruce ruptă în două, iar în mâna stângă, vasul Sfintelor Taine, spart în două locuri de gloanţe sau schije de obuz Capul îi era gol, iar faţa acoperită cu Sfântul Antimis Preotul avea sfărâmate ambele picioare şi crucişătura şalelor de la mijloc” A murit tocmai când binecuvânta La ceremonie participau încă zece oameni, precum şi un ofiţer care au murit şi ei Pentru aceasta, preotul militar Ştefan Cazacu a fost răsplătit cu Ordinul „Coroana României”cu panglică de „Virtutea Militară”, medalia „Răsplata muncii pentru Biserică”, la 1 septembrie 1918, „Crucea Comemorativă a războiului” 1916/1917, iar pentru sacrificiul suprem a fost răsplătit cu Ordinul „Mihai Vitezul” post-mortem Trupul său s-a întors la Glia strămoşească adăugându-se moşilor şi strămoşilor noştri, cu mare cinste faţă de Biserica noastră care a fost alături de eroii ei pentru a salva prin valorile tradiţional creştine şi prepetuarea valorilor noastre morale, dovedind că oricând acest 32 neam va găsi în momente de răstrişte acei eroi, care să sprijine prin exemplul lor moralul trupelor şi să tempereze pornirile patimilor care se pot dezlănţui în haosul luptelor Bibliografie: 1 Arhivele Militare Române, (Marele Cartier General Serviciul Religios), arhivele pe anii 1916, 1917, 1918 O parte din aceste documente se regăsesc şi în culegerea "Preoţii în lupta pentru Marea Unire", ed Gheorghe Nicolescu, Gheorghe Dobrescu, Bucureşti, 2000 (în continuare se va cita Preoţii în lupta ) 2 Asistenţei religioase în armată până la Primul Război Mondial, a se vedea studiile recente: Gh VASILESCU " Asistenţa religioasă în oastea Ţării Româneşti în 1850-1870", în Armata şi Biserica, Bucureşti, 1996, prof dr Mircea PĂCURARIU, "Preoţi militari în armata română până la 1918", în ibid , p 146-159; comandor (r) dr Ilie MANOLE, Preoţii şi oştirea, Bucureşti, 1998 33 Profilul omului postmodern - o abordare transdiscipinară de Pr Drd Pavel Vitel Introducere Postmodernitatea, alături de religia postmodemităţii, a fost analizată într-un mod destul de variat Pentru unii, dezintegrarea certitudinilor modernităţii a lăsat în urmă o moştenire care favorizează dezvoltarea religiozităţii omului postmodern Pentru alţii, prăbuşirea miturilor modernităţii a condus la o valorizare a trecutului său premodern Iarăşi pentru alţii, religia omului postmodern aparţine acelui mare contra-curent al modernităţii, numit mişcarea romantică În continuare putem spune că sunt unii care asociază religia postmodernă cu schimbările care au avut loc în interiorul valului modernităţii capitaliste 1 Trăsăturile esenţiale ale modernităţii: reflexivitatea sistematică2, diferenţierea funcţională3, globalizarea4, individualizarea5, raţionalizarea6 şi pluralismul7 - au diminuat importanţa 1 Cf Houston Smith, Beyond the Postmodern Mind, Crossroad Pub , New York, 1982; David R Griffin, (Ed ) , Spirituality and Society, University of New York Press, New York, 1988; Bryan Turner, Religion and Social Theory, Sage, Londra, 1991 2 Kenneth TUCKER, Anthony Giddens and Modern Social Theory, Sage Publications, Londra, 1998, p 143; Hilary Lawson, Reflexivity: The Post-Modern Predicament, Hutchinson, Londra, 1985 ; Anthony Giddens, „Risk, Trust, Reflexivity” în Ulrich Beck, Anthony Giddens şi Scott Lash, Reflexive Modernization: Politics, Tradition and Aesthetics in the Modern Social Order, Stanford Univerity Press, Stanford, 1994; Joel S Kahn, „Anthropology and Modernity” în Current Anthropology, vol 42, nr 5, 2001, pp 651-680 3 William Rasch, Niklas Luhmann’s Modernity: The Paradoxes of Differentiation, Stanford Univerity Press, Stanford, 2000; Fredric Jameson, A Singular Modernity: Essay on the Ontology of the Present, Verso, Londra, 2002 34 religiei pentru omul modern Prin formalismul abstract al raţionalităţii instrumentale şi afirmarea autonomiei individuale, modernitatea tinde să transforme referinţele culturale în supra-structuri decorative ale practicilor sociale: modernitatea are efecte distrugătoare asupra culturilor religioase Religia îşi pierde astfel puterea structurantă, după cum a arătat Yves Lambert4 5 6 7 8 Relativizarea clivajelor ideologico-politice sau religioase - prin permeabilizarea crescândă a diferitelor lumi ideologice, dezvoltarea unei culturi de masă administrată de mass-media, valorizarea schimbării şi a unei culturi a imediatului, au contribuit la slăbirea referinţelor ideologice ca vectori de structurare identitară Prin intermediul diferenţierii funcţionale, anumite activităţi sociale sunt transferate de la instituţiile religioase la instituţiile laice sau de Stat Acest proces tinde să trimită religiosul spre religios, să-l spiritualizeze În societatea modernă, cererea de religios insistă asupra spiritualităţii şi capătă aspecte mistice, pe când într-o societate mai marcată din punct de vedere religios, cererea merge mai degrabă în sensul unei religii mai lumeşti Procesul diferenţierii contribuie, aşadar, şi la o respiritualizare a religiosului Globalizarea delocalizează şi rupe legăturile comunitare care raportau religia la colectivităţi şi la spaţii determinate În acelaşi timp, însă, această decomunitarizare hrăneşte o cerere identitară şi provoacă - pe fondul nostalgiei comunităţii - o resacralizare a locurilor urmată de o inflaţie comemorativă Procesul de raţionalizare a religiei: reflexivitatea sistematică provoacă relaţii critice cu tradiţiile, chestionând toate practicile Pe de altă parte, pluralismul face din opţiunile religioase sau nereligioase o problemă de liberă alegere personală şi introduce un grad mai mult sau mai puţin important de relativitate în raporturile oamenilor cu religia Pierderea monopolului de către religie este, aşa cum subliniază Peter Berger „un proces socio-cultural dar şi socio-psihologic”9 Este vorba de o schimbare fundamentală care afectează atât statutul societal al religiei cât şi statutul său epistemologic în societatea globală, precum şi regimul credinţei şi raporturile individuale cu credinţa Conceptul de „postmodernitate” este evaluat printr-o varietate de perspective cotemporane Versiunea cea mai autoritară şi cea din care ne vom şi inspira atunci când vom vorbi despre omul postmodern, este cea izvorâtă din lucrările lui Jean Baudrillard, Jean- Francois Lyotard şi Jaques Derrida În perspectiva lui Lyotard asupra postmodernului10, 4 John L Esposito, Darrel J Fasching, Todd Lewis, Todd Vernon Lewis, Religion and Globalization: World Religions in Historical Perspective, Oxford University Press, Oxford, 2007; Peter Beyer, Religion and Globalization, Sage Publications, Londra, 2000; Peter Beyer şi Lori Gail Beaman, ed , Religion, Globalization and Culture, Koninklijke Brill, Leiden, 2007 5 Anthony GIDDENS, Modernity and Self-Identity: Self and Society in the Late Modern Age, Stanford University Press, Stanford, 1991 6 Mark A PEGRUM, Challenging Modernity: Dada Between Modern and Postmodern, Berghan Books, New York, 2000, p 299 7 Peter Lassman, Pluralism, Polity Press, Cambridge, 2011 8 Yves Lambert, „Religion as a New Axial Age: Secularization or New Religious Forms?” în Sociology of Religion, vol 60, nr 3, 1999, p 325; Idem, Dieu change en Bretagne, Creef, Paris, 1985 9 Peter Berger, The Sacred Canopy, Open Road Media, 2011, p 189 10 Jean-Frangois Lyotard, The Postmodern Explained, trad D Barry, B Maher, J Pefanis, V Spate şi M Thomas, University of Minnesota Press, Minneapolis, 1992; Idem, The postmodern Condition: A Report to Knowledge, trad Geoffrey Bennington and Brian Massumi, Manchester University press, Manchester, 1984; 35 marile naraţiuni se evaporă şi la fel şi marile vocabulare sau cadre de înţelegere În absenţa lor, termeni fundamentali cum sunt: omul, comunitatea, valorile, atitudinile, sentimentele, raţiunea - nu se mai aplică în acelaşi fel În postmodernitate acestea trebuie să fie plasate, în cel mai fericit caz, între ghilimele „Bricolajul” religios şi „privatizarea” credinţei Prima faţetă cheie a profilului omului postmodern se naşte din celebra idee a prăbuşirii meta-naraţiunilor modernităţii Jean-Francs Lyotard, în The Postmodern Condition, a subliniat ideea că întreaga cultură postmodernă este marcată de un scepticism faţă de marile mituri ale modernităţii: raţiunea, ştiinţa, progresul, ş a Acest lucru înseamnă că şi ateismului i se prăbuşeşte puterea lui culturală Omul postmodern face parte dintr-o eră a agnosticismului cultural în care ideea foarte ambiguă de „spirit” sau „spiritual” oferă o foarte utilă mediere între cei doi poli ai credinţei şi necredinţei Această idee evită angajamentul faţă de meta-naraţiunea teologiei referitoare la Dumnezeu şi în acelaşi timp nu refuză complet ideea existenţei Lui Acest punct de vedere este argumentat de teologul postmodern Marck C Taylor care arată că un număr tot mai mare de oameni se găsesc „suspendaţi între pierderea vechilor certitudini şi descoperirea noilor credinţe Aceşti oameni trăiesc constant la graniţa care uneşte şi separă credinţa de necredinţă”11 Nu este surprinzător, aşadar, faptul că omul postmodern este dispus să „cocheteze” cu sacrul, situându-se în acelaşi timp la o distanţă sigură faţă de el, într-o lume textuală, adesea divorţată de nevoia de o credinţă şi un angajament reale În mod general, gândirea omului contemporan este profund influenţată de nenumărate curente de gândire de tip New Age care au constituit progresiv o parte considerabilă din hegemonia capitalismului occidental şi au fost şi sunt încurajate şi popularizate de mari personalităţi ale culturii populare postmoderne Miturile postmoderne funcţionează ca o sedimentare textuală a unei palete foarte largi de credinţe şi practici de tip New Age Ele împrumută din aceste curente de gândire atât scepticismul faţă de instituţiile tradiţionale, cât şi o constantă accentuare a importanţei Sinelui 12 În lucrarea sa foarte edificatoare asupra curentelor de gândire New Age, sociologul Paul Heelas arată că acestea plasează experienţa individului la baza oricărui tip de cunoaştere metafizică, sinele fiind singurul arbitru al adevărului şi al autorităţii El spune că „adevărul, nu surprinzător pentru cei care se privesc pe ei înşişi ca fiinţe spirituale, trebuie - mai întâi de toate - să apară pe cărarea experienţei individuale Pentru că numai aceasta oferă un contact direct şi necontaminat cu tărâmul spiritual”13 Acest lucru devine mai limpede dacă analizăm influenţa budistă asupra gândirii capitaliste occidentale care, aşa cum arată Slavoj Zizek, a ajuns să funcţioneze ca un înlocuitor ideologic pentru capitalismul postmodern Zizek susţine că logica budistă de „a Idem, The Differend: Phrases in Dispute, trad Georges Van Den Abeele, Manchester University Press, Manchester, 1988 11 Marck C Taylor, Erring: A Postmodern a/Theology, Chicago University Press, Chicago, 1984, p 5 12 Vezi Peter Berger, A Far Glory: Faith in the Age of Credulity, Viking, New York, 1992 şi Raymond Lemieux, „La Religion au Canada: Synthese et problematiques” în Social Compass, nr 43, pp 135-158; Charles Taylor, The Malaise of Modernity, Anansi, Toronto, 1991; Robert Wuthnow, The Struggle for America's Soul, Eerdmans, Grand Rapids, 1989, p 116 13 Paul HEELAS, The New Age Movement: The Celebration of the Self and the Sacralization of Modernity, Blackwell, Oxford, 1996, p 21 36 renunţa la tot” îi ajută pe occidentali să se predea inevitabilităţii capitalismului postmodern să îşi susţină iluzia că de fapt nu participă în jocul acumulării capitaliste 14 Conform gândirii de tip New Age, gândirea postmodernă este dominată de ideea de „spiritual” care o înlocuieşte treptat, în postmodernitate, pe cea a religiei organizate, tradiţionale De aceea, cele mai des întâlnite structuri mitologice postmoderne se regăsesc în produsele culturii populare unde întâlnirea cu sacrul este o experienţă aproape „sinestezică” desfăşurată în orizontul vieţii virtuale 15 De altfel, una dintre crizele meta-naraţiunilor în postmodernitate este legată de chestiunea realului, aşa cum arată Jean Baudrillard El subliniază faptul că datorită saturaţiei imense a culturii media şi a dominaţiei simbolurilor în postmodernitate, distincţia dintre real şi ireal s-a prăbuşit în ceea ce numeşte el „hiper-real”16 Acest lucru presupune că pentru omul postmodern, distincţia dintre religiozitatea „reală” (cum este cea practicată în culturile religioase tadiţionale) şi „falsa” simulare a ei în produsele culturii populare postmoderne, a dispărut Reprezentarea însăşi este astăzi considerată reală, în timp ce experienţele noastre asupra realului sunt mediate de reprezentări textuale şi, în mod special, virtuale, în spaţiul televiziunii, al internetului, al filmelor, al publicităţii, ş a Postmodernitatea, aşa cum arată foarte bine Frederic Jameson, este un câmp de forţă prin care „îşi fac loc foarte multe şi diferite impulsuri culturale”17 Subiectivitatea a devenit ceea ce Scott Bakutman numeşte „identitate terminală (digitală)”, una formată în faţa calculatorului, a televizorului sau a smart-phone-ului, la intersecţia a nenumărate reţele de informaţii 18 În această veritabilă „societate a comunicării”19 acestei subiectivităţi i se oferă spre consum un sacru virtualizat sub forma unor mituri care se prezintă ca un mozaic de idei religioase desprinse din matca lor tradiţională şi amestecate în aşa fel încât să fie pe gustul consumatorului 20 În timp ce argumentarea lui Lyotard sugerează că încrederea absolută în ştiinţa raţionalistă s-a prăbuşit, mitologia postmodernă foloseşte credinţa în aceasta, nerespingând-o simplist, şi o foloseşte pentru a confirma că ea poate coexista cu supranaturalul Ele aşează elemente supranaturale - eroi mitici, poveştiri sacre, monştri mitici - alături de elemente ale gândirii raţionale pentru ale aduce pe cele dintâi pe tărâmul posibilului Această încorporare a iraţionalului în raţional dărâmă graniţele dintre cele două şi produce o îmbinare limbajelor ştiinţifice şi pseudo-ştiinţifice în stil New Age James Beckford, într-o succintă caracterizare a omului postmodern care merită prezentată în întregime, notează următoarele: 1 refuză criteriul raţionalist, pozitivist şi instrumental ca singur mijloc de cunoaştere a realităţii 2 îşi doreşte să combine simboluri din nenumărate cadre sau coduri de înţelegere, chiar dacă acest lucru duce eclectism 14 Cf Slavoj Zizek, On Belief, Routledge, Londra, 2001, p 12 15 Vezi şi Philip Melor şi Chris Shilling, Reforming the Body, Sage Pub , Londra, 1997, p 169 16 Jean Baudrillard, Simulations, trad Paul Foss, Verso, Londra, 1983, p 141 17 Frederic Jameson, Postmodernism, or, The Logic of Late Capitalism, Verso, Londra, 1991, p 6 18 Vezi şi Howard Rheingold, „A slice of mi life in virtual community” în Linda Harisim (Ed ), Global Networks, MIT Press, 1993, p 61 sau Manuel Castells, The Rise of Network Society, Blackwell, Oxford, 1996 19 Gianni Vattimo, The Transparent Society, Polity Press, Baltimore, 1992, p 3 20 Cf David LYON, Jesus in Disneyland: Religion in Postmodern Times, Polity Press, Baltimore, 2000, p 57 37 3 are o receptivitate deosebită faţă de spontaneitate, fragmentare, superficialitate, ironie şi j oacă 4 îşi doreşte să abandoneze căutarea celebrelor mituri, naraţiuni sau cadre de cunoaştere triumfaliste ale modernităţii 21 Cercetătorii religiei nu au considerat până acum că exoticismul religios din viaţa omului postmodern, fascinaţia lui faţă de religiile „străine”, poate fi un obiect de studiu Mai degrabă, ei au considerat că această fascinaţie este dovada că, în societatea postmodernă, omul îşi constituie viaţa şi identitatea religioasă alegând şi amestecând elemente dintr-o paletă foarte largă de tradiţii religioase Această atitudine a fost numită de cercetători: „bricolaj” religios Termenul trimite la activităţi cum sunt cele de fabricare, reparare sau instalare El implică ideea că această practică este îndeplinită de un amator într-un mod superficial Claude Levi- Strauss22 este primul care foloseşte acest cuvânt ca metaforă prin care explică felurile în care gândirea mitologică crează sensuri şi „repară” miturile prin înlocuirea elementelor care au fost uitate 23 Deşi a fost utilizat mai întâi în studiul societăţilor tradiţionale, cercetătorii religiei au început să îl folosească pentru a descrie viaţa religioasă în societăţile industriale avansate Astfel, ideea de „bricolaj” religios a fost prezentată de Thommas Luckmann ca o consecinţă a privatizării credinţei: „Privatizarea existenţei individuale este legată de privatizarea religiei în general Iar în ceea ce priveşte temele religioase sunt tentaţi să spunem, cu o anumită notă de exagerare, că aproape orice este acceptabil În cadrul interpenetrării globale dintre culturi a apărut un muzeu de valori, credinţe şi practici ce a devenit disponibil mai mult prin filtrul mass-mediei Alegerea este determinată mai puţin de condiţiile sociale - deşi ele încă au un rol foarte important - şi mai mult de psihologiile individuale”24 Presupunerile lansate aici de Luckmann - eclectismul absolut, nebănuita disponibilitate a resurselor simbolice nediferenţiate şi individualismul religios extrem - rămân valabile pentru studiul religiei în contemporaneitate până astăzi Robert Bellah demonstrează într-un studiu foarte pertinent că religia a devenit unică pentru fiecare persoană în parte25 Cercetarea lui Daniele Hervieu- Leger asupra religiei în modernitate subliniază procesul de individualizare şi de subiectivizare a credinţei: „în domeniul religiei observăm cum capacitatea individului de a-şi elabora propriul univers de norme şi de valori izvorâte din propria sa experienţă tinde să se impună în faţa vieţii religioase comunitare”26 Individualizarea şi subiectivizarea sunt subliniate în relaţie cu majoritatea sferelor religioase eterodoxe şi neregulate Paul Heelas, de exemplu, susţine că „majoritatea mişcărilor New Age se plasează dincolo de orice tradiţie, cod etic şi, chiar, de credinţă”27 Mergând mai departe pe linia luckmenniană a teoriei privatizării credinţei, Paul Heelas şi Linda Woodhead, vorbesc despre o spiritualitate vibrantă 21 James Beckford, „Religion, Modernity and Postmodernity” în Bryan R Wilson, ed , Religion: Contmporary Issues, Bellew, Londra, 1992, p 19 22 Claude Levi STRAUSS, Structural Anthropology, Basic Books, New York, 1963 23 Matt Rogers, „Contextualizing Theories and Practices of Bricolage Research” în The Qualitative Report, nr 17, 2012, pp 1-17 24 Thomas LUCKMAN, „The Structural Conditions of Religious Consciousness in Modern Societies” în Japanese Journal of Religious Studies, nr 6, 1979, p 136 25 Robert Bellah et alii, Habits of the Heart, University of California Press, Berkley, 1985, p 221 26 Daniele Heriveu-Leger, Le pelerin et le converti, Flammarion, Paris, 1999, p 69 27 Paul HEELAS, The New Age Movement: The Celebration of the Self and the Sacralization of Modernity, Blackwell, Oxford, 1996, p 23 38 ce se dezvoltă înafara instituţiilor religioase şi care este generată de o „turnură subiectivă”: „subiectivitatea fiecărui individ devine singura sursă de semnificaţie, de sens şi de autoritate”28 Autorii nu menţionează anumite practici de bricolaj religios, însă ideea de supremaţie a sinelui postmodern asupra oricăror constrângeri exterioare presupune că „revoluţia spirituală” pe care ei o prezic are legătură cu apariţia formelor personale de religiozitate ce autorizează amestecarea liberă a nenumărate resurse religioase Aceste evaluări din perspectiva sociologiei religiilor asupra individualismului religios al omului postmodern reflectă paradigma detradiţionalizării şi a individualizării elaborată de Anthony Giddens, Ulrich Beck şi Elisabeth Beck-Gernsheim Această paradigmă a rămas foarte influentă în studiul religiozităţii omului postmodern până astăzi 29 Giddens30, Beck31 şi Beck-Gernsheim32 susţin că autorităţile tradiţionale, extrinseci, nu mai structurează viaţa omului postmodern aşa cum o făceau odată În societăţile „reflexive”, indivizii sunt chemaţi să îşi producă propriile biografii şi identităţi prin alegere personală Astfel, în societatea postmodernă, se crede că „nu suntem ceea ce suntem, ci ceea ce ne facem noi să fim”33 Lumea postmodernă implică fragamentarea informaţiei şi a cunoaşterii, colapsul graniţelor dintre realitate şi reprezentare, implozia claselor şi a genurilor sociale34 Postmodernitatea marchează sfârşitul perspectivei singulare asupra lumii Ea celebrează localul şi heterogenul, pluralitatea vocilor şi a sensurilor 35 Aplicată religiei, condiţia postmodernă alcătuieşte un bricolaj din practici individuale multiple ce consacrează ruperea graniţelor dintre tradiţii şi, chiar mai mult, aşa cum ne arată Jenny Blain, apariţia neo- şamanismului european: „În interiorul societăţii posmoderne europene un mare număr de oameni îşi construiesc propria lor relaţie spirituală cu pământul, cu alţi oameni, cu animalele, plantele şi nenumăratele fiinţe spirituale din mitologiile lumii”36 Perspectiva postmodernă este, de asemenea, ilustrată studiul lui Srinivas asupra credincioşilor Sathya Sai Baba: „ei nu aleg un sistem religios respingând un altul; ei aleg părţi din sisteme diferite, unindu-le într-un bricolaj prin care ei experimentează o abordare multiculturală Într-un anumit sens, credincioşii Sai, îşi 28 Paul HEELAS şi Linda WOODHEAD, The Spiritual Revolution: Why Religion is Giving Way to Spirituality, Blackwell, Londra, 2005, pp 3-4 29 Will Atkinson, „Beck, Individualization and the Death of Class: A Critique”, British Journal of Sociology, nr 58, 2007, pp 349-366 30 Anthony GIDDENS, Modernity and Self-Identity: Self and Society in the Late Modern Age, Stanford University Press Stanford, 1991 31 Ulrich Beck, „Replies and Critiques: Self-Dissolution and Self-Endangerment of Industrial Society: What Does This Mean?” în Anthony Giddens, Ulrich Beck şi Scott Lash, Reflexive Modernization, Polity Press, Cambridge, 1994; Idem, Risk Society: Towards a New Modernity, Sage, Londra, 1992 32 Ulrich Beck şi Elisabeth Beck-Gernsheim, Individualisation, Sage, Londra, 2002; Idem, „Individualization and Precarious Freedom: Perspectives and Controversies of a Subject-Oriented Sociology” în Scott Lash, Paul Morris şi Paul Heelas, ed , Reflections on Authority and Identity, Blackwell, Oxford, 1996 33 Anthony GIDDENS, Modernity and Self-Identity , p 71 34 Douglas Kellner, „The Postmodern Turn: Problems, Positions and Prospects” în George Ritzer, ed , Frontiers of Social Theory, Columbia University Press, New York, 1990, pp 255-286 35 Charles Jencks, „The Post-Modern Agenda” în Charles Jencks, ed , The Post-Modern Reader, St Martin’s Press, New York, 1992, pp 10-39 36 Jenny BLAIN, Nine Worlds of Seid-Magic: Ecstasy and Neo-Shamanism in North European Paganism, Routledge, Londra, 2002, p 3-4 39 construiesc o structură şi o identitate religioasă pentru ei înşişi [ ] Identitatea devine un spaţiu în care alegerile conştiente apar nu numai între identităţi prefabricate, ci şi între anumite părţi ale unor identităţi”37 Srinivas îşi completează descrierea subliniind „atât puterea şi plăcerea alegerii” implicată în bricolaj Fiind un mod de a lua contact cu o diversitate de tradiţii religioase, bricolajul este, de asemenea, în viziunea ei, „o îndemânare ingenioasă de a trăi în societăţile multiculturale şi într-o lume postmodernă”38 Există însă şi voci care spun că astăzi nu mai putem vorbi despre un bricolaj religios, cel puţin nu în sensul în care a fost folosit de Claude Levy-Strauss Andre Mary39 susţine că bricolajul descris de cercetătorii religiozităţii omului postmodern nu implică nevoia de a „repara” lipsurile sau discontinuităţile unei culturi Dimpotrivă, pentru Mary, în cadrul condiţiei postmoderne, fragmentările, paradoxurile şi curentele heterodoxe par să facă parte integral din viaţa omului postmodern Andre Mary preferă astfel termenii de colaje „post-tradiţionale” sau „postmoderne” în societăţile contemporane, pentru a sublinia lipsa lor de constrângeri sau tensiuni În viziunea lui, colajele nu sunt creatoare de noi siteze religioase Ele asociază într-un mod indiferent şi aleatoriu orice sursă religioasă dintr-un stoc aparent nelimitat şi le goleşte de înţelesul lor original Societatea contemporană „celebrează crearea de noi colaje şi se descrie printr-o conversie către fragmentar, către o realitate plurală şi fabricată, consacrând pierderea oricărei referinţe faţă de vreo mare naraţiune fundaţională şi unificatoare”40 Cu alte cuvinte, în timp ce aduce o critică foarte valoroasă asupra utilizării termenului de „bricolaj” în studiul religiei postmoderne, Mary îşi împărtăşeşte propria înţelegere asupra individualismului religios radical prin ideea de „colaje religioase postmoderne” Libertatea alegerii religiei sau prizonieratul consumerismului - modelul pieţei De câteva decenii, în Occident cel puţin, nu istoria şi colectivităţile mari constituie forul cel mai important dinaintea căruia religia crede că este important să îşi arate utilitatea Individualismul în materie de credinţă, fluiditatea şi libera alegere a apartenenţelor religioase dau acum religiei un alt interlocutor privilegiat În societatea postmodernă, individul a devenit - după un model al pieţei, care se impune şi în materie religioasă - „consumatorul” principal Lui i se adresează religiile, pe el încearcă să-l capteze, el decide ce formulă de credinţă să aleagă Principiile pe care insistă astăzi cei care promovează religia privesc individul în singularitatea, nevoile, crizele lui, şi mai puţin colectivităţile compacte Religiile şi spiritualitatea sunt solicitate astăzi mai cu seamă pentru a hrăni şi fortifica trăsături individuale „Consumatorii” de religie din postmodernitate par să caute mai ales securitate, căldura unui grup afinitar, material pentru propria identitate într-o lume care pare că a răvăşit toate apartenenţele tradiţionale sau, în cele din urmă, un îndreptar pentru o viaţă mai „nobilă” 41 Metafora economică a pieţii este din ce în ce mai des folosită în studiul religiei omului postmodern Acest lucru evidenţiază atât aşa-zisa eliberare a religiei de sub controlul instituţiilor, cât şi abilitatea indivizilor de elabora religii ă la carte Din această perspectivă, practica bricolajului cu surse religioase străine sugerează că religiile au devenit obiecte de 37 Tulasi SRINIVAS, Winger Faith: Rethinking Globalization and Religious Pluralism trough the Sathaya Sai Movement, Columbia University Press, New York, 2010, p 179 38 Ibidem, p 180 39 Andre Mary, „Religion de la tradition et religieux post-traditionnel” în Enquete, nr 2, 1995, pp 121-142 40 Idem, Le bricolage africain des heros chretiens, Cerf, Paris, 2000, p 194 41 Anca MANOLESCU, Stilul religiei în modernitatea târzie, Polirom, Iaşi, 2011, p 33 40 consum42 De exemplu, omul postmodern „poate practica meditaţia chineză în timp ce ascultă muzică de relaxare andeană şi arde beţişoare indiene Poate merge la o relaxare de tip yoga în Caraibe, să se bucure de masaje cu aromaterapii şi să mănânce o dietă macrobiotică bazată pe bucătăria japoneză Însăşi prin combinarea sferei publice a medicinii alternative cu piaţa globală, individului i se oferă puterea de a-şi crea propria sa strategie de a trăi într-o lume postmodernă - cel puţin conform cu un cod implicit de consum care sugerează că a cumpăra în interiorul acestui bricolaj este primul pas către responsabilitate”43 Daniel Bell evaluează negativ această atitudine consumeristă faţă de religie, spunând că dacă religiozitatea postmodernă nu este reumplută cu profunzimea spirituală a trecutului, orice sens de ordine, de iubire şi de umilinţă va fi pierdut 44 Robert Bellah critică aceste tendinţe individualiste, punându-le în legătură cu acele „enclave de lifestyle” care denotă superficialitate şi narcisism45 Paul Heelas, în acelaşi ton, spune că: „atâta timp cât va exista o piaţă de consum, mai ales în forma sa culturală postmodernă, Disneyland-urile spirituale vor înflori Ignorând limitele tradiţionale ale consumului, ele nu pot funcţiona ca religii Plata, în orice caz, constă în ceea ce au ele de oferit - provizii pentru cel care vor să se auto-satisfacă narcisistic”46 Postmodernul înfloreşte în climatul culturii de consum Într-un asemenea mediu omul postmodern trăieşte cu ideea că adevărata viaţă este cea dominată de noi experienţe şi plăceri şi că scopul vieţii în sine este nesfârşita căutare a unor „noi experienţe, valori şi limbaje”47 Sensurile nu mai sunt stabile Simbolurile sunt decupate din matriţa lor originală şi capătă o semnificaţie proprie Noile simboluri care incită, inspiră sau oferă sentimentul conexiunii cu ceilalţi devin comodităţi culturale, disponibile la mall, la televizor sau pe un CD În acest sens, sacrul pare să fie redus, reaşezat sau chiar redefinit 48 Aceste procese au implicaţii foarte semnificative pentru înţelegerea atât a postmodernului cât şi a vieţii religioase contemporane R Laurance Moore, în cartea sa intitulată Selling God, observă că „religia, sub numeroasele sale forme, a intrat pe piaţa culturală, a devenit mult mai productivă decât de aşteptau detractorii ei Ca influenţă independentă a câştigat bătălii foarte importante iar ca şi comoditate, a satisfăcut foarte mulţi cumpărători”49 Aflându-se pe piaţa comodităţilor culturale, religia postmodernităţii „permite credincioşilor săi să aleagă liber dintre bunurile sale aflate la ofertă şi să construiască pacheţele care să satisfacă o întreagă paletă de stiluri de viaţă şi de sub-culturi”50 În acest context, putem spune că religia a devenit în postmodernitate mai mult o resursă culturală, chiar un bun de consum, decât o instituţie socială Aşa cum spune şi James Beckford: „Astăzi religia este caracterizată de un mare grad de flexibilitate şi de impredictibilitate Declinul marilor religii în Occident este acompaniat de utilizarea sporadică 42 Jeremy Carette şi Richard King, Selling Spirituality: The Silent Takeover of Religion, Routledge, Londra, 2005; Daniele Hervieu-Leger, La religion en miettes ou la question des sectes, Calmann-Levy, Paris, 2001 43 Lau C Ming et alii, China Review 2000, Chinese University Press, 2000, p 13 44 Daniel Bell, The Cultural Contradictions of Capitalism, Heinemann, Londra, 1976, p 156 45 Robert Bellah, op cit , p 74 46 Paul Heelas, „The limits of consumption and the postmodern religion of the New-Age” în Russel Keat, Nigel Whiteley şi Nicholas Abercrombie, The Authority of the Consumer, Routledge, Londra, 1994, p 112 47 Mike FEATHERSTONE, Postmodernism and Consumer Culture, Sage, Londra, 1991, p 126 48 David Lyon, Jesus in Disneyland: Religion in Postmodern Times, Polity Press, 2000, p 84 49 R Laurance Moore, Selling God: American Religion in the Merketplace of Culture, Oxford University Press, New York, 1994, p 276 50 Grace DAVIE, Religion in Britain since 1945: Believing without Belonging, Blackwell, Oxford, 1994, p 199 41 a religiei pentru o varietate de noi scopuri Religia poate fi combinată cu aproape orice alte idei şi valori”51 Această situaţie este sondată de Wade Clark Roof, care afirmă că în Statele Unite ale Americii „foarte mulţi dintre tinerii care aparţineau celebrei generaţii de baby- boomers şi care şi-au părăsit bisericile şi sinagogile caută acum să-şi achiziţioneze o nouă congregaţie Ei se mişcă liber printre graniţele religioase combinând elemente din tradiţii diferite pentru a-şi crea propriile lor sisteme religioase”52 Astfel, într-un studiu de caz realizat de Robert Wuthnow, putem vedea că majoritatea respondenţilor săi au răspuns: „Eu nu sunt religios, dar sunt foarte spiritual”53 Bricolaj religios, atitudine consumeristă şi relativizare a adevărului - câteva perspective finale Prăbuşirea meta-naraţiunilor modernităţii în postmodernitate reprezintă pentru omul contemporan faptul că el nu îşi mai structurează existenţa în funcţie de un adevăr absolut De altfel, pentru el, căutarea personală, nevoile spirituale ale individului, au devenit mai importante decât confruntarea lui cu adevărul absolut, promovat de doctrinele şi autorităţile religioase Pentru el, revelaţia religiei, doctrinele spirituale, tradiţiile moştenite sau cunoscute cultural, sunt doar nişte repere pe care le foloseşte în general ca pe nişte materiale de construcţie Nu se mai raportează la ele ca la nişte autorităţi necondiţionate, donatoarea ale unui sens ce rămâne de descoperit, de interpretat sau de urmat, ci le organizează şi le subordonează în vederea unei cât mai reuşite „realizări de sine” de nivel individual Luând „măsura individualului”54, angajarea în religie în postmodernitate, nu se leagă de orizontul metafizic, de adevărul ultim sau de activarea dimensiunii transcendente a omului, ci de confortul spiritual, de sentimente frumoase, precum şi de lucruri mai nobile: fraternitate, ajutorarea celor aflaţi în nevoie şi combaterea nedreptăţilor sociale, respectul pentru fiinţa umană, tematizarea acordului dintre ştiinţă şi raţiune, ş a Religia devine astfel, treptat, parte a sistemului lumii, preţuită numai ca mijloc de reglaj etic şi social Acest lucru se poate observa mai ales la nivelul a ceea ce Jean-Paul Willaime numeşte un proces de dualizare55 Un proces prin care un sistem social recunoaşte locul unui religios soft, rezonabil, ecumenic, etic, pe care-i place să-l păstreze ca pe un „acoperământ sacru”, orizont îndepărtat al unei societăţi care arată prin aceasta că se înscrie totuşi într-o ordine mai fundamentală În regim de post-modernitate, tensiunile dintre sensibil şi inteligibil, dintre specificare şi generalizare sunt puternic activate în sfera religioasă ca, de altfel, şi în alte sfere Ceea ce nu exclude numeroase interferenţe în care vedem că religiosul soft şi raţional devine emoţional şi instransigent, în timp ce religiosul intransigent şi emoţional se liberalizează şi se raţionalizează 51 James BECKFORD, Religion in Advanced Industrial Society, Unwin-Hyman, Londra, 1989, p 172 52 Wade CLARK Roof, A Generation of Seekers: The Spiritual Journeys of Baby Boom Generation, Harper Collins, New York, 1993, p 5 53 Robert Wuthnow, After Heaven: Spirituality in America Since 1950s, University of California Press, Berkley, 1998 54 Jose Casanova, Public Religions in Modern World, University of Chicago Press, 1994, p 43 55 Jean-Paul WILLAIME, Sociologia Religiilor, trad Felicia Dumas, Institutul European, Bucureşti, 2001, p 142 42 O asemenea dualizare a religiei ar fi specifică viitorului religiei într-o societate ultramodernă caracterizată, după cum bine observa J Remy56, de o tensiune aprinsă între exigenţele personale şi raţionalităţile colective, între afectiv şi raţional O situaţie faţă de care Alain Touraine vede un risc de „disociere completă a sistemului de actori, a lumii tehnice sau economice de lumea subiectivităţii”57 Totuşi, pentru a putea intra în analizarea metamorfozelor ultramoderne ale religiosului în lumea spirituală a omului postmodern, a crizei sale sprirituale, trebuie să renunţăm la toate perspectivele care vorbesc, din comoditate lingvistică, de „sfârşitul” sau de „revenirea religiosului” Credem că bricolajul şi atitudinea consumeristă faţă de religie sunt o ironie şi o consecinţă ascunsă a secularizării, dar şi o formă de abdicare de la responsabilitatea spirituală Fără o „coloană vertebrală” teologică, omul postmodern va rămâne, foarte probabil, o simplă „meduză spirituală”, înnotând în apele mici ale superficialităţii şi ale consumerismului religios In acest context, există oare loc, totuşi, într-o reflexie stârnită tocmai de criza lumii post-moderne, pentru identificarea unor posibile avantaje spirituale, proprii acestei postmodernităţi? Termenul de „criză” înseamnă, în primul rând „judecată”, „discernământ” Criza spirituală a omului postmodern - atât de importantă, atât de abundent tematizată - poate oferi, aşadar, alături de inconfort spiritual şi tocmai datorită lui, materie pentru un discernământ pozitiv ca răspuns Poate că pentru a lăsa să se trezească în noi interioritatea profundă, primul pas ar fi tocmai acela de a ne privi eul şi mediul postmodern în care trăim ca pe un spectacol Să fim, totuşi, nişte spectatori participativi, responsabili şi angajaţi faţă de misiunea noastră creştină, în raport cu această exterioritate, dar distanţat de ea, citind mai ales în jocul ei sugestii simbolice, „conjecturi”, urme care îi pot sprijini înaintarea pe verticală 56 Jean Remy, „Religion, rationalite et mobilisation affective” în Social Compass, 31, 1984, nr 2-3, pp 221­ 223 57 Alain Touraine, Critique of Modernity, Wiley, Londra, 1995, p 15 43 LAITMOTIVUL APEI IN POEZIA EMINESCIANA- studiu - Prof Radu Marilena în textele lirice eminesciene ca şi în mitologie, CMifiai Etninescu apa este considerată un element primordial, un simbol al vieţii, al regenerării şi al purităţii LuceafaruC Creşteau Totodată, apa (izvorul, lacul, râul, marea, oceanul) In ceră fa aripe poate avea următoarele conotaţii: "renaştere, mişcare, Si cai de mii de ani treceau In tot at iţea clipe continuitate, linişte dar şi moarte, izolare, i încremenire" Un • Germ de stefe JcJesupf^M m Dflmtpra-i cer de stele - ^ Aceasta reprezintă de asemenea şi un discretia invingatorului, pentru a fi ucis, capturat sau eliberat dupd dorinta acestuia $i daca acest om era dezarmat dar nu se supunea, ci vroia sa-continue sa lupte? In acest moment, logica Intelepciunii de Razboi ar fi trebuit sa fie in favoarea egalizarii cat mai mult posibil a riscurilor, pentru ambii oameni si ambele turnuri Dar daca un om renunta de bund voie la once egalitate? Lui Baxter i-ar fi pl4out sä fie la curent mai mult cu subtilitatile acestei faimoase Intelepciuni Ar fi vrut s a sigur ca in rationamentul sau nu era nimic care ar fi dus la un dezastru Insa nu prea putea sa stage „Stop!" pentru a-l consulta pe Pen-Jerg Arunca o privire rapids spre comandantul $erpilor, care nu se miscase de la inceputul razboiului Figura sa era impasibila ca o statuie de piatrA, insa Baxter remarca niste picaturi de sudoare pe fruntea lui, care nu pareau sa fie cauzate numai de caldura soarelui Se consacra din nou in intregime luptei, luand decizia Era o aventura, cu toate neplacerile pe care le presupunea aceasta $i trebuia sa fie cat mai abil posibil pentru a nu risca sa aiba necazuti cu Intelepciunea de Razboi Dar foarte curand trimise cat colo Intelepciunea de Razboi si subtilitatile sale rafinate, la toti dracii, gtepta un moment prielnic Spera ca acesta nu va intarzia sa apara Urma sa aibd nevoie de toata forta si rapiditatea sa Din fericire, adversarul sau incepuse si el sä oboseasca Nu destul pentru a-i permite lui Baxter sa-i strapunga garda, insa suficient pentru a-i da posibilitatea sa c4tige ici-colo cate o secunda Omul reveni lä atac, apoi Inca o data si Inca o data As s 48s s ASALTUL TURNULUIs s patra oath Baxter vAzu combinatia de lovituri pe care o pandea, la care spera Iii Linea ambele sabii in garda, insa destul de jos in momentul cand celelalte douA lovira Un dublu clangg! Baxter desfacu ambele maim si lasdarmele Acestea cazura la pAmant cu un zgomot surd Celalalt se uita la ele, apoi examind figura lui Baxter si nu observa pe ea nici o urma de supunere ins& Intelepciunea de RIzboi era explicita: — Mi to predai ca prizonier? intreba el trambiteze prea mult victoria, insa era evident Reusi sA ca era foarte multumit de sine Baxter iii inchipuia ce onoare ar fi fost pentru acest soldat sA priveze Turnul Sarpelui de un razboinic atat de redutabil Ii zambi, eat& toti dintii intr-o grimasa de sfidare — Deloc, prietene Vei avea parte de cadavrul meu sau de nimic doar clack bineinteles, nu voi avea parte eu de al tau reveni din Razboinicul avu nevoie de un moment pentru uluire Ca si Kir-Noz, el rArnase cu gura cascatA, cu ochii cat cepele, de parca Bailer s-ar fi transformat subit intr-un animal ciudat In sfarsit, scutura din cap — Esti sigur de asta, razboinice? N-as vrea sä to dezonorez, dupd ce to-am vazut luptand atat de grozay Cu siguranta vei fi admis pentru rascumparare — Farm nici indoiala, replica Baxter SA zicem ca prefer moartea, chiar si unei-captleari onorabile Si apoi sä vedem daca poti duce cadavrul meu in Turnul Vulturului sau daca eu it voi duce pe al tau in Turnul $arpelui Omul scutura din nou din cap, inchipuinduli ca avea de-a face cu un nebun Nu putea refuza sä reia lupta, insa era evident ca aceasta nu-l incanta Baxter simti o unda de regret pentru cä-si folosea planul impotriva acestui om, insa ii trecu repede cand celalalt se napusti la atac Sabia lunga se ridica foarte sus si coborl suierand, tintind capul si incercand sA-l crape ca pe un pepene galben Baxter se ghemui, apoi cu o detentA brusca a picioarelor 'sari sub sabia care caded Sin* lama taindu-i umArul, dar in aceeasi s s SAXTON BURRs s 49s s clips pumnul sau se zdrobi de figura razboinicului Capul acestuia fu aruncat in spate, ,dar el uita pentru o clips ca mai Linea sabia scurta, astfel Inc& ar fi putut cu usurinta sä-si strapunga lateral adversarul Baxter profits de acest moment prielnic pentru a-i Medea bratul sting si a-i rasuci incheietura mainii RAzboinicul Vulturului trecu in zbor planat pe deasupra umarului sau intr-o aruncatura de judo perfecta Lovi atat de violent solul, Inc& se pomeni cu rasuflarea tAiata si isi lass din main armele Inainte ca sä-si poata recapAta respiratia sau sabiile, Baxter ingenunchiase pe pieptul lui, cu ambele mainistranse in jurul grumazului Cea mai ward zdruncinatura a bratelor sale putemice i-ar fi rupt gatul Si celalalt intelegea perfect acest lucru Cand iii recapata suflul, el misca articuleze dou'd cuvinte cu din buze si, in cele din urma, o voce ragusita : — Ma predau Baxter izbucni in ras — Cu atat mai bine Deoarece nici eu vreau sa to ucid si intoarce-te in randurile Turnului VultuRidica-te, rului Rdzboinicului ii trebui un minut bun pentru a intelege ca Baxter it lAsa sä plece liber Cand in cele din urma aceasta idee redea pe loc toad vitalitatea pAtrunse in capul sau, ea paru Se ridica printr-o saritura, de parch' fusese culcat de un furnicar, isi apuca ambele arme si se intoarse spre tabara sa, atat de repede cat it tineau picioarele Baxter isi recupera sabiile si se lass pe astepta cel de-al noualea adversar Spera din tot vine, pentru sufletul ca oamenii rama5i din cel de-al treilea rand al Vulturilor ' i Nu se simtea sufficient sä fie cu totii niste copii sau niste batran de putemic sa Infrunte pe altcineva Cel de-al nouAlea inaintA in cele din urma — si cel de-al zecelea la fel Unul langa altul mersera incetisor care Baxter, se oprira si l 0 anincara la pamant sabiile Din gatlejurile razboinicilor celor cloud turnuri tapira strigate, urlete Strigate de stupefacties s 50s s ASALTUL TURNULUIs s ale Vulturilor, urlete de bucurie si de triumf ale Serpilor Chiar si $erpii raniti aclamau Comandantul Zef-Dron se apropie, clatinand din cap, de pared nu-i venea sä-si creada ochilor Inainta spre Pen-Jerg si ii spuse cu o voce rasunatoare: — Pen-Jerg, ii declar pe Vulturi invinsi in razboiul de astazi Turnul $arpelui este invingator Apoi clatind din nou din cap continua pe un ton mai putin oficial: —Nu-mi vine sä cred Opt Vulturi invinsi de acest razboinic si doi oameni care refuza sä-l infrunte Cand ma gandesc Si eu care credeam ca va fi facut bucatele de primul sau adversar! Hei, voi, ceilalti! striga el, intorcandu-se spre oamenii sai Eliberati-i pe prizonierii Sarpelui si adunati-i pe mortii si ranitii nostri E timpul sä ne intoarcem la turnul nostru Pe Vulturi nu-i mai interT deloc continuarea evenimentelor Zapaciti, facuti, acestia se supusera In cateva minute coloana lor se aranj a din nou in formatie si pleca, traversand Campul-de-LuptA, clam imensa silueta a turnului for stralucitor Doar urmele de cizme si darele de sange deja uscat de soare dezvaluiau ca aici avuse lOc un razboi $erpii si martorii 4sistasera si ei in tacere la plecarea Vulturilor, de parca isprava lui Baxter i-ar fi lispit de grai Cand coloana de razboinici in alb aproape disparuse, martorii se ridicard si incepura sä se imprastie Baxter urmari cu o atentie deosebita contingentul bine antrenat al Turnului Leopardului Acestia cel putin pareau ca vor sä mai ramana Nu se aranjard decat cu regret in cloud randuri perfecte si, in cele din urma, plecard in pas cadentat, canfand un cantec de mars Piecarea Leoparzilor dadu semnalul Acestia iesird brusc din mutenia for si, int-un tumult de strigate asurzitoare, toti cei care puteau merge se napustira Il inconjurard pe Baxter Acesta simti zeci de main pipaindu-l, tragandu-l in toate partile, ridicandu-l Se intreba pentru o elipa daca urma sa fie rupt in bucati de propriii sai prieteni dupd ce supravietuise unei dimineti intregi, de lupta s s SAXTON BURRs s 5ls s in cele din urma, multimea se impf4tie Baxter se pomeni calare pe umerii a doi dintre cei mai inalti razboinici, tinut in echilibru de mainile altor vase care se impingeau 0 noua ovatie se Indira cand apku in vazul tuturor $i apoi vocea tunatoare a lui Pen-Jerg acoperi sfrigatele — Raz ' boinici ai Turnului $arpelui, aclamati-l pe noul razboinic de prim rang Baxter! De aceasta data, aclamatiile furs atat de asurzitoare, incat Baxter ardea de dorinta de astupa urechile cu mainile s s Capitolul VIIs Razboinicii Turnului $arpelui it carara pe Baxter pe umerii lor, traversand tot Parnantul Necultivat pans la poalele turnului Epuizarea, slabirea tensiunii, pierderea de sange din umarul sau rant ii provocau ameteli Dar nu intr-atat 'Inc& sä-l impiedice sa mediteze furibund Nu trecuse de amiaza primei sale zile in dimensiunea Turnurilor din Melnon Cu toate acestea, reusise deja sä fie acceptat ca razboinic- al unuia dintre turnuri, si Inca razboinic de prim rang Dispunea de un nume, o reputatie, un rang, prietenia sau cel putin sustinerea a doi alti importanti rAzboinici ai $arpelui si era aureolat cu prestigiul de a fi -ci5tigat aproape de unul singer un razboi in folosul noului sau turn Daca era sa dea crezare aclamatiilor celor care it carau, acesta era un lucru care se intampla o data intr-o generatie, cel mult Baxter isi zise ca pentru moment nu se descurca prost Pentru moment Nu avea nici cea mai vaga idee despre posibilele pericole ale situatiei $i nici nu putea sä aiba vreuna atat timp cat nu afla mult mai multe despre viata din interiorul Turnului $arpelui $i a celorlalte, adauga el in sinea sa Mai cu seams a Turnului Leopardului Acest turn de razboinici foarte disciplinati merita o cercetare aprofundata, daca avea vreodata ocazia s-o faca fAra prea multe riscuri Insa nici macar nu stia daca existau relatii papice intre turnuri, in viata de zi cu zi In cele din urma, se sfatui sa nu-si mai facd probleme, sA nu se gandeasca la viitor si sA profite la maximum de primirea care-l qtepta ca erou in Turnul $arpelui Nu fu deceptionat Probabil Pen-Jerg trimisese mesageri Inainte pentru a-i anunta triumful In timp ce coloana Inca se Caras s SAXTON BURRs s 53s s prin PArnanturile Necultivate, Baxter observa deja ca balconul era negru sau, mai curand, verde de lume Elevatoarele urcau si coborau intruna, aducand alte persoane la sol, unde gteptau peste cloud sute de razboinici Cand sosi, aclamatiile reincepura, atat de asurzitoare, Inc& incepu sä-l doara capul Rasufla usurat cand fu lasat la pamant si inconjurat Ar fi fost si mai usurat daca i-ar fi lasat un pic mai mult loc sä respire II auzi pe Pen-Jerg racnind: — Ce? Elevatorul pentru raniti Inca nu-i aici? Regina Mir-Kara n-a dat ordine? Ce! Insinuezi ca MAretia Sa nu s-a gandit la tot pentru a intampina un erou? Dar, fir-ar sä fie de Dupd care urma o descriere extrem de amanuntita a obisnuintelor cuiva, a stramosilor sai si a eventualului sau destin Invectivele fira apoi urmate de o descriere la fel de amanuntita a eroismului lui Baxter Fara aici un dubiu, Pen-Jerg intentiona sä-l face sä intre si mai mult in parnant de rusine pe cel care pregatise prost primirea eroului Descrierea continua timp de cinci minute bune, interuptA din cand in cand de not ovatii zgomotoase Aceasta nu se terming decat atunci and Pen-Jerg fu la capatul puterilor Baxter avu impresia ca acestuia ii placea nespus de mult sä se prezinte in fata unui public impunator, daca putea gasi unul Aceste ocazii perfecte erau, probabil, rare Rop si transpirat, comandantul isi croi in cele din urma o trecere prin multimea de razboinici adunati in jurul lui Baxter se proppi in fata lui, dominandu-l cu toata statura sa Baxter profitA de asteptarea elevatorului pentru a pone cateva intrebari — Ce se intampla acum, Pen-Jerg? Comandantul inspira profund — Pentru tine va coborl elevatorul pentru raniti Ar fi trebuit sä fie aici deja, insa acest $tiu Te-am auzit descriindu-l De fapt, descrierea to a fost auzitA probabil pans-n varful Turnului Vulturului! Pen-Jerg zambi larg Foarte posibil Dar ca sa revenim la tine Vei urca pana la balcon in elevator Apoi te vom conduce pans la putul rAzboinicilor, pe unde vei urca in sala de receptie Acolo te vas s 54s s ASALTUL TURNULUIs s intampina regina Mir-Kasa Cred ca Nris-Pol (Aici se opri, gandindu-se fa'ra indoiala ca ceea ce urma sa spund nu era pentru urechile tuturor ) Dar regina to va intampina si va cc'nfirma situatia to de razboinic de prim rang si I i va da un nume de onoare in cadrul Poporului Superior al Turnului $arpelui Dar inainte de asta trebuie sa ai de asemeneaun nume obisnuit; asa cum e regula Melnonului Care era numele mamei tale? — Bund intrebare! De ce? — E foarte simplu Fiecare persoand are un nume al sau, un prenume, alaturat numelui mamei sale Pe mine, de exempla}, ma cheamd Pen, iar pe mama urea Jefga Astfel, eu sunt Pen-Jerg Mama reginei noastre, regind inaintea ei, era Kasa si a numit-o pe fiica sa Mir Prin urmare, acum suntem guvemati de Mir-Kasa Baxter dadu din cap si considers preferabil sa nu- puns intreba -ri despre regi Nu credea ca acestia existau si mentionarea for putea fi sa zicern, indecenta In Turnul $arpelui, cel putin, evocarea genealogica se facea dupd mama Poate ca acesta era un matriarhat, in care femeile domneau singure In acest caz, poate ca rdzboinicii nu erau decat o class de subordonati, iar razboaiele for cu reguli rigide ar fi fost mai putin lipsite de sens Consiliul Intelepcjunii ar putea fi Baxter se opri brusc Nu era antropolog, chiar dace traise si luptase printre niste popoare care i-ar fi facut sa viseze pe toti antropologii, ba chiar vanda sufletul pentru a le cerceta Si chiar si antropologii riu erau predispusi sä se lase in asemenea mod prada unor ipoteze si presupuneri Pentru moment 'avea o problems mult mai stringenta: numele sau — Mama mea se numea Elizabeth, zise el — Este ingrozitor de lung Fara nici o indoiala vom putea aranja sa fie inscris asa cum se cuvine in Cartea de Onoare si peste tot unde-l vorimpune scribii Dar sa flu numit astfel in fiecare moment Nu l-am putea oare prescurta in Liza? — Fie si Liza — Prin urmare, vei fi cunoscut atat printre razboinici, cat si in Cartea de Onoare sub numele de Baxter-Liza Esti de acord?s s SAXTON BURRs s 55s s — Desigur De astfel, Baxter credea ca nu avea de ales in aceasta privinta $i nota ca Pen-Jerg accepta linistit istoria provenientei sale dintr-un popor necunoscut, numit engleZi Acum, and dovedise, ca putea face lucrurile in conformitate cu Intelepciunea de Razboi, nimeni, se pare, nu era dispus sa discute despre locul sat' de origine Un alt punct marcat in favoarea sa Insa era bine sä mai discute despre altceva — Pen-Jerg, exists oare aici vreun medic pentru a ma ingriji? Acest al optulea adversar mi-a taiat destul de puternic umarul Sau nimeni n-a remarcat aceasta? In vocea sa era o nuanta de sarcasm, insa aproape imediat o regretd — Da, bineinteles! rdspunse Pen-Jerg Bineinteles ca va veni un medic sä to vada, poate chiar Primul Chirurg Am vazut cu totii rana Dar n-ai spus nimic, am crezut ca vroiai sa n-o bagi in seams, asa cum fac eroii adevarati — Si voi continua sä n-o bag in seams, declard Baxter cu fermitate Ea nu mai sangereaza (aproape adevarat) si nu-mi produce mare durere (total lipsit de adevar) Insa chiar si eroii pot muri sau pot deveni incapabili sa lupte pentru tuinul for daca-si neglijeaza complet raffle Prin urmare, acest chirurg sa faca tot ce poate Baxter nu stia daca, vorbind astfel, nu avea sa coboare de pe piedestalul sau de erou Insa stia in orice caz ca i-ar fi plEcut sa fie mai putin erou, si in viata, decat foarte erou, si mort din cauza infectarii unei rani lasate Para ingrij ire! Inainte ca Pen-Jerg sa aiba timp sa raspunda, din multime rasuna un strigat; elevatorul pentru raniti era pregatit Acesta era un cos mare impletit, de forma dreptunghiulard, cu fundul capitonat Ranitul putea sa stea induntru in picioare, sa se aseze sau sa se culce, in functie de gravitatea ranii sau de preferintele sale personale Baxter se geza Evident, urma sa aiba o infatisare mai putin impozanta decat daca ar fi stat in picioare, in toata putea pasta splendoarea inaltimii sale, insd nu era deloc sigurs s 56s s ASALTUL TURNULUIs s echilibrul cand cosul avea sä oscileze, urcand la peste saizeci de metri spre balcon Se vedea dej a adoptand o pozA eroica si teatrala, rasturnandu-se si zdrobindu-se la poalele turnului Aceasta ar fi pus capat celor doua cariere ale sale, cea normala (dace se putea spune astfel) si cea provizorie, de razboinic at Turnului Sarpelui Se catArd in cos, se a5eza si facu un semn cu capul Acolo sus cineva scoase un strigat si acest gen de leagan se cutremura si incepu sä urce in vazduh De aproape, Baxter vazu ca era ridicat coborat cu ajutorul a douA franghii sau cabluri incredibil de subtiri, fixate cu n4te bucle metalice la fiecare extremitate Fara mci o indoiala, elevatoarele normale erau echipate cu acelasi sistem Iii zise ca aceste franghii meritau o examinare detaliata Erau doar putin mai groase decal un fir de ata de cusut obisnuit si, cu toate acestea, aceste cloud fire it ridicau pe Baxter, elevatorul si toate celelalte, o greutate totals de mai multe sute de livre Chiar mai molt, deoarece rama dispozitivului era confectionata din bare de metal de cel putin trei centimetri grosime Elevatorul se apropia rapid de balcon Baxter vazu in curand sute de capete aplecate peste balustrade, care It priveau cu curiozitate In aceasta multime erau si niste femei, primele pe care le vedea FAra indoiala, acestea nu aveau dreptul sa coboare la sol; BArbatii erau aproape toti imbracati in rAzboinici, insa unii purtau niste robe lungi si largi, de culoare verde, si o palarie cu boruri mari Femeile erau si ele imbracate in verde, dar majoritatea cu capul descoperit, si toate rochiile aveau o croiala si un stil diferit Baxter vazu de toate, de la caftane voluminoase care acopereau si ascundeau totul, de la gat pans la glezne, pans la tunici scurte, aproape transparente Elevatorul ajunse la marginea balconului si Inca o data niste maini puternice se intinsera pentru a-l ajuta sa iasa din cowl sau Ridicand privirea, Baxter vazu, cu vreo cincisprezece metri mai sus, niste pasarele inguste, care porneau de la niste usi mici ale turnului 'ana la nivelul marginii balconului La extremitatea fiecarei pasarele se afla un troliu mare, langa care era asezat uns s SAXTON BURRs s 57s s barbat gol, cu capul ras, legat de o glezna de balustrade Unul dintre ei incepu sa invartA manivela troliului sau Unul dintre elevatoare, balansandu-se la capatul pasarelei, incepu sä coboare incet care balcon Un razboinic care-l astepta urea in el, grandios, si se agate de rame Aparatul plonja in afara campului vizual Intre timp, pe balcon, niste barbati si femei se ingramadeau in jurul lui Baxter, exclarnand, facand comentarii referitoare la infatisarea sa, ranile sale si alte lucruri care aproape ca-l faceau sä roseascd Se pare ca franchetea reprezenta o virtute in Turnurile din Melnon In srmit, multimea se dadu la o parte in fata for ei si mugetelor de taur ale lui Pen-Jerg Razboinicul intinse o mans spre, Baxter si ii ridica in picioare — Destul! tuna el Veti avea tot timpul sa-l adrnirati si puneti intrebAri despre Prenumele sau de Onoare Pentru moment, este in puterea reginei Mir-Kasa — Mai cu seams ceea ce are intre picioare! lansa o femeie Cand regina va vedea asta, nu-l va rasa niciodata! —Ma intreb ce va crede despre aceasta Nris-Pol, replica un razboinic si izbucni intr-un hohot de ras Bros, necuviincios — Liniste, ceatA de limbuti! zbiera Pen-Jerg Era rosu si congestionat, dar nu numai din cauza caldurii Absolut evident, nu aprecia deloc discutarea in public a politicii de alcov Nici Baxter Se lass condus, rara sä scoatA nici un cuvant, prin multime si it urrna pe Pen-Jerg in interiorul turnului Un condor lung incepea de la usd si ducea in zig-zaguri spre centrul edificiului Acesta era aproape in intregime gol, cu exceptia cate unui razboinic, pe ici-colo, care pArea sa fie de gardA Pe alocuri in zid erau incastrate zAbrele de metal lustruit Baxter putu sä observe niste fete palide, cu ochii adanciti in orbite, incadrate de un par negru si lung, care it priveau printre bare — Ce se afla in spatele acestor ziduri? intreba el — Nimic din ceea ce to priveste sper, raspunse Pen-Jerg, insistand asupra ultimelor cuvinte Doar un nivel al cartierelor Poporului Inferior Ar fi mai corespunzator cu intelepciunea des s 58s s ASALTUL TURNULUIs s Pace ca noi, ceilalti, Poporul Superior, sa nu trebuiasca sä trecem prin nivelele lor, oricat de putin dureaza insa atunci and au fost construite turnurile, intelepciunile de Pace si de Razboi Inca nu existau, troliurile si elevatoarele erau mai putin perfectionate decat ast'Azi S-a considerat bine si intelept sä fie amplasat balconul acolo uncle se afla Si nimeni n-a considerat necesar sä-l mute mai sus — La ce inaltime ar trebui sa fie mutat? La o inaltime de cel putin trei on mai mare, ca sa se afle deasupra nivelelor Poporului Inferior si a salilor de lucru Daca balconul era mutat, am fi avut cu mult mai putine relatii cu Poporul Inferior, si aceasta ar fi imbunatatit rasa razboinicilor Exista printre noi niste slabAnogi care in acest moment pot folosi elevatoarele de ld inaltimea acestui balcon insa daca acesta ar fi fost de trei on mai inalt deasupra Parnantului Necultivat, lipsa for de curaj ar fi iesit la iveala Baxter nu se putu abtine sa nu gandeasca ca nu era deloc rau ca balconul se afla la inaltimea actuala Deja nu-i suraclea prea mult ideea de a-i arunca pe tinerii oameni curaj obi pe trapezul zburator de la aizeci de metri de sol La cloud sute sau cloud sute cincizeci de metri, ar fi riscat mult sä-si dea in vileag propria „lipsa de curaj" Cotird spre stanga intr-un culoar transversal Dupa un moment, Pen-Jerg se opri in fata unei usi ornate ca o pictura care reprezenta un razboinic in armura, cu ambele sabii scoase din teach' Apasa un buton, usa aluneca lard zgomot si ii ra'cu semn lui Baxter sä treaca induntru Acum se aflau intr-o vasty said rotunda, zugravitd in intregime in diverse tonalitati de verde pastelat In timp ce Baxter se uita in junil sau, simti podeaua vibrand sub picioarele sale si toata sala incepu sa se ridice Aceasta urca atat de repede, Meat fu nevoit sa inghita cu foga de mai multe on pentru a-si destupa urechile Pen-Jerg ii privi zambind — Da, putul razboinicilor urea mai repede cleat toate celelalte puturi ale Turnului $arpelui Iar puturile din Turnul Sarpelui sunts s SAXTON BURRs s 59s s cele mai rapide dintre toate Aveti niste sisteme de acest gen in Anglia, Baxter-Liza? — Desigur $ovinismul laudaros al lui Pen-Jerg it miry un pic pe Baxter Starea de spirit cu care poporul turnurilor parea sa plece la razboi evoca mai degraba pe cea a unei echipe de fotbal decat a unei armate $i nici macar nu era o asemanare bund, avand in vedere numarul de meciuri de fotbal sau rugby care se terminau cu nite razmerite si mai sangeroase decat razboiul care tocmai luase sfarit Orice ar fi, cugetarea lui Pen-Jerg rasa sä se presupund sub aparentele de fair-play, rivalitatile intre turnuri se desfasurau rapid Sala-ascensor incetini In cele din urma se opri si up se deschise cu un suspin Afard gtepta un comitet de receptie: un razboinic garbovit, cu parul alb, doi demnitari in robs lunga si cu palarie larga de civili Ambii purtau cate o insigna pe palarie, primul un gen de penita auritd, celalalt - o mica fiord — Esti onorat, Baxter-Liza, zise Pen-Jerg Primul Razboinic, Primul Scrib Primul Chirurg ai Turnului Sarpelui se afla aici pentru a te intampina si a te pregati pentru audienta la regina Mir-Kasa Nu ma gteptasem la asemenea onoare, chiar si pentru tine Baxter nu prea stia care trebuia sa fie reactia sa, prin urmare se multumi sa se incline atat de adanc cat putu Era suficient Cei trei oameni ii intoarsera salutul si ii condusera, precum si pe Pen-Jerg, in urmatoarea said Aceasta era mobilata cu canapele luxoase si un birou imens, cu o cada vasta, incastrata in parnant cu toate dispozitivele imaginabile Primul Scrib se aseza la birou, deschise un panou de la suprafata si scoase de acolo un mic microfon pe un picior lung, telescopic Apoi apasa un buton si aproape pretutindeni pe birou incepura sa clipeasca niste indicatoare — Vorbqte spre acest aparat de inregistrare, Baxter-Liza De obicei, nu procedarn aka In mod normal, persoana care trebuie sä fie prezentata Maretiei Sale are deja toate detaliile vietii sale inregistrate in creierul metalic insa to provii din sa zicem, des s 60s s ASALTUL TURNULUIs s altundeva decal Turnurile din Melnon Sunt multe lucruri pe care le cunogtem despre cei din propriul nostru turn, dar pe care nu le cunogtem despre tine Iar atata timp cat ramanem in ignoranta, nu putem daca esti demn s-o intalne0 pe regina Mir-Kaga sau sä primqti onoruri Vorbeste, Baxter-Liza Intre timp, Primul Chirurg iii va ingriji rana Apoi ti se va servi bautura si mancare Baxter consimli Parea intr-adevar sä mai aiba cateva obstacole de depasit inainte ca situatia sa sä fie sigma De fapt, ar fi trebuit sä se gtepte la aka ceva Exersa o profesie unde fusese invatat foarte devreme sa mints cu cel mai natural aer din lume, in caz contrar nu ar fi supravietuit suficient timp pentru a invata acest lucru mai tarziu Povestise si dejucase niste istorii de „acoperire" mult mai complicate decat tot ceea ce ar fi putut socoti necesar printre acesti oameni Cu coltul ochiului it zAri pe Primul Chirurg aranjanduli instrumentele pansamentele pe una dintre canapele Baxter 4i drese glasul si incepu: — Numele meu este Richard Baxter, Baxter-Liza pentru poporul Turnurilor din Melnon Sunt nascut in Anglia, in s s Capitolul VIIIs Baxter vorbi in microfon timp de aproape o ord Uneori era nevoit sä se intrerupd si sä stranga din dinti, cand chirurgul ii cerceta rana, o freca cu care sau o cosea la loc cu un ac, care actiona asupra lui ca o sula de cizmArie Insa omul parea sa-si curroasca bine meseria, si peste o orA rand fu curatatA, inchisa la loc, pansatA si mult mai putin dureroasa Dupa terminarea interogatoriului, avea gatul uscat Ceru ceva de baut Desigur, raspunse Primul Razboinic Ce doresti? Avem apa, yin de Fujol, Wolmans Si aka mai departe Erau cel puffin vreo douazeci de denumiri de bAuturi, dar pentru Baxter nu aveau nici o semnificatie, tot atat daca cuvintele ar fi fost din sanscrita medievala Ridica o mina pentru a opri acest torent de ospitalitate — Niste apa mi-ar prinde foarte bine, it asigura el Vroia sä-si pAstreze limpezimea gandurilor inainte de a o intalni pe regina Mir-tea Si pe urma, ceea ce era mai important, era mai dificil de strecurat un drog sau o otrava in apa pura decat intr-o bautura care ar fi putut sA-i mascheze gustul FAra nici o indoialA, un psihiatru aezat confortabil in cabinetul sau din Londra ar fi catalogat o asemenea atitudine drept paranoia Baxter prefera s-o considere drept un elementar bun simt — Inca o data, aprobd Primul RAzboinic, dai dovadd de intelepciunea unui erou Vinul sau oricare alts bautura aprinde sfingele si incetineste vindecarea ranilor Iar apa elimina dezechilibrele interne si accelereaza cicatrizarea Nu-i asa, Chirurgule?s s 62s s ASALTUL TURNULUIs s — intr-adevar Primul RAzboinic se apropie de birou si intinse bratul peste urnanil scribului pentru a apasa pe un buton intr-un ritm complex Dupa ateva clipe rasuna un bip-bip si un indicator rosu clipi de trei ori — Apa to va sosi, spuse batranul razboinic $i am cerut de asemenea sa vind servitoarele pentru baie, precum si o servitoare pentru imbracarninte Poate ca regina Mir-Kasa va don sate vada impiedice curioziaka cum esti, deoarece nu-i place ca ceva Iatea Asa este natura femeilor si a reginelor insa ea poate dori de asemenea ca to sa flu imbracat asa cum se cuvine — Desigur, zise Baxter Era uri cuvant pe care-l gasise folositor in numeroase dimenda mai mult sau mai putin acordul cu privire la siuni, pentru niste subiecte pe- care nu le prea intelegea isi mai nota ceva in minte Regina Mir-Kasa era probabil o femeie care stia ce vroia impund autoritatea Bine sau rau? Plana una alta, era si stia imposibil de stiut acest lucru Probabil ca servitoarele nu erau prea departe, deoarece sosird in mai putin de cloud minute Erau patru, toate absolut goale, cu exceptia unei masti care le acoperea gura si nasul si a unor mariusi pand l coate De fapt, erau mai mult dee& goale In afara unui mic smoc de par in crestetul capului, erau complet rase Pielea for lucea din cauza unei grasimi sau unui ulei cu miros antiseptic Baxter le cerceta cu un dezgustabia mascat, desi toate erau tinere si bine proportionate Una dinfie ele ducea un platou verde emailat cu o cups mica si un urcior mare Celelalte trei aveau niste saci mari care contineau foarte probabil articole de toaleta si vesminte Baxter se ridica, se duse catreyurtatoarea de apa si, fard nici o ezitare, lua urciorul si iii turns o cupd de apa rarnana Un puternic zgomot metalic it fa'cu sa tresara nemiscat Fata scapase platoul din mans si parea incremenita Deschise niste ochi mari, ingroziti, a caror privire se deplasa de la apa varsata pe covor la Baxter, la Primul Razboinic si invers s s SAXTON BURRs s 63s s Figura Primului Razboinic era la fel de intepenitA, dar cu o expresie de furie apropiata de apoplexie ,PAni sä faca un efort pentru a se calma si clatind din cap, mai mult cu tristete decat cu mane — Ah, Baxter-Liza, imi pare foarte rau ca $efa Servitorilor a fost atat de neglijentA, 'Inc& a trimis niste creaturi atat de mizerabile pentru a-l servi pe eroul rAzboiului acestei zile Ar fi trebuit sä-si cunoasca mai bine personalul Voi avea grija sä fie trimisa in Poporul Inferior pentru aceasta Primul Scrib dadu din cap — Poate ca ar fi mai bine sa fie pur si simplu trimisa pentru o saptamand in sala Placerii Oare este rational sa ceri de la ea sa stie care dintre servitoare pot fi demne de incredere pentru a-l servi pe Baxter-Liza, un om care habar nu are despre intelepciunea de Pace? Trebuie sa stii, ii spuse el sever lui Baxter, ca nici o Petsoand Superioara nu poate lua ceva direct din mainile cuiva din Poporul Inferior Poporul Inferior trebuie intotdeauna sa pund ceea ce aduce la pamant la picioarele celor din Poporul Superior — Desigur, habar nu am de multe din aspectele Intelepciunilor voastre de Pace si Rdzboi Dar, in acest caz, de ce ar trebui pedepsit cineya? Daca eu sunt cel vinovat de ignoranp, atunci — Liniste! tuned in cor cei trei demnitari Un cuvant in plus din partea to si va fi necesar sä fie pedepsite toate cele patru servitoare, in locul uneia singure care a gresit Ceea ce erai cat pe ce sä spui este interzis cuiva din Poporul Superior in prezenta unor creaturi din Poporul Inferior Baxter nu intelegea prea bine, dar considera mai sigur sa taca Era evident ca nu putea face nimiCpentru sarmana fata Primul Rdzboinic relua, pe un ton mai serios: — GreFala apartine si trebuie sa apartind Persoanei Inferioare Daca aceasta ar fi fost bine instnitd si supusa Intelepciunii de Pace, niciodata nu to-ar fi lasat sa to apropii de platou L-ar fi lasat sa cada la pdmant inainte s-o poti face Baxter se simti obligat sa faca o obiectie, doar din pura — Dar in acest caz n-as fi avut parte de apa mea s s 64s s ASALTUL TURNULUIs s Expresia fetei Primului Razboinic part' sa se imparts intre ras si dezaprobare — intelepciunea de Pace nu spune nimic despre apa ta Daca l-ar fi lasat sä cads, ea n-ar fi fost decal usor pedepsita, pentru murdarirea covorului insa astfel va primi pedeapsa capitals, deoarece, in caz contrar, s-ar reduce autoritatea intelepciunii de Pace Aceste cerinte pareau sä pund capat discutiei Baxter riclica din umeri, zicanduii ca ar face mai bine sä se resemileze si sa renunte sä caute logicd sau ceva asemanator cu bunul simt in intelepciunile de Rilzboi si de Pace ale acestor oameni Primul -Razboinic se apropie de servitoarea vinovata Celelalte trei se indepArtara de ea, si aceasta famase izolata, incremenita Primul RAzboinic ii smulse masca, apoi duse mina la propria centura si desprinse bagheta alba, care era agatata de ea, tinand-o cu precautie de o extremitate de argint 0 ridick apoi o indrepta spre sol Lent, de parca articulatiile sale ar fi necesitat o ungere, fata ingenunche si lass capul in jos Primul RAzboinic apasa pe ceafa sa cu extremitatea verde a micii baghete in aceeasi clips gura fetei se deschise larg de tot si in sala se repercuta cel mai infricosator strigat pe care Baxter it auzise vreodata iesind dintr-un gatlej umau Nu era in stare sä-si imagineze gradul de durere care putea provoca un asemenea strigAt Nici macar nu incerca Fata incepu sä tremure violent, de parca ar fi suferit de un frig nemaipomenit Strigatul continua pana cand nu mai avu aer in plamani Atunci ochii i se dadura peste cap si ea cAzu in fata, Inca agitatA de convulsii Primul Razboinic tinea bagheta in acelasi loc Acum spasmele servitoarei se asemAnau cu cele ale unei rime tAiate in cloud, un lucru pe care Baxter nu-l vazuse niciodatd, nici nu se gandise macar sä-l vada la o fiinta umana Cand arbatul se ridica si desprinse bagheta de ceafa, fata incetase in sfarsit sä se mai miste Primul Razboinic se dadu inapoi3 apoi, cu un aer extern de dezgustat, isi etrecura cizma sub abdomenul fetei si o intoarse pes s SAXTON BURRs s 65s s spate Ea cazu, de parch toate oasele i s-ar fi transformat in gelatina, si expresia de dezgust a Primului RAzboinic se intensified Cea a lui Baxter de asemenea Ochii fetei erau douA baltoace rosii, din care se scurgea sfingele, siroind din toate orificiile - din urechi, din nas, din gurd, din vagin Acesta iesea in relief pe paloarea pielii sale, la tample, la incheieturile mainilor, la glezne, pe sani si pe burta Primul RIzboinic contempla cu amAraciune sangele care pata covorul verde imaculat si bombAni: — Mi-am pierdut intr-un mod jalnic indemanarea, Baxter-Liza Inca acum cativa ani, nu m-as fi facut vinovat de o administrare a pedepsei capitale atat de ineficientd Atunci puteam face sä suporte o servitoare vinovatA timp de un sfert de ors, dou'azeci de minute, fart ca aceasta sä-si piarda cunostinta Dar acum mi-e rusine Va trebui sa cer sä mi se incredinteze cateva dintre urmatoarele administrari de pedepse capitale pentru a-mi recapata forma Poate ca vei dori sa ma ajuti, Baxter-Liza? Va trebui sa inveti toate gradele de pedeapsa ale Poporului Inferior, daca trebuie sä to ridici la un rang atat de malt cum cred eu — Desigur, zise Baxter Nu indrAznea sä spuna altceva N-o putea face, fart ca vocea dezvaluie foarte limpede parerea „Administrarea" pe care tocmai o vazuse ii facea silt Gandul de a fi nevoit intr-o zi s-o aplice it facea si mai bolnay Nu se mai punea problema sä ceard ceva de mancare Primul RAzboinic, fart a observa maxilarele inclestate ale lui Baxter, se intoarse din nou la birou si apasa pe buton urmand un alt ritm Apoi se intoarse spre celelalte trei servitoare Ridicand arAtA catre Baxter, apoi gesticulaun moment In aparenta, era interzisa comunicarea ()raid cu Poporul Inferior insa fetele intelegeau probabil aceste semne, deoarece aratara la randul for spre Baxter, apoi spre cada Una dintre ele se duse sa rAsuceasca robinetele aurite Alta ii facu semn sä-si scoatA centironul Baxter se supuse, illicit in cada de marmura si se geza Apa se ridica in jurul lui, usor parfumata si la temperatura ideals Simti murdarias s 66s s ASALTUL TURNULUIs s si sudoarea de dimineata parasindu-i corpul, iar muschii destinzandu-se Cu greu reusi sä nu atipeascd DeodatA easund un gong si accentele sale sonore se repercutard intre peretii salii Cei trei demnitari facura un salt si se privird intre ei cu o surprindere amestecata cu fricA Servitoarele sarird si mai sus, lasand sa cada periile, sapunurile, flacoanele cu ulei pe care le scosesera din saci Unul dintre flacoane se sparse de marginea cazii si imediat se raspandi un miros ametitor Baxter Malta capul — Ce este Ce se mai intampla? Primul Chirurg fu cel dintai care-si recapata darul vorbirii — Regina Mir-Kasa! — Ce! Regina Mir-Kasa? A murit, este incoronarea sa sou ce? intreba Baxter cu nerabdare Vocea sa puternica paru sä le readucd celor trei barbati un pic din curajul si demnitatea lor Primul Razboinic suspind si ii raspunse: — Ti-am spus ca Maretia Sa este- o femeie autoritard, care nu permite nimanui sa se opund vointei sale — Ei si? — Vine incoace Acest gong o anunta — Da, vine tncoace, repetA Primul Scrib Aceasta contravine tuturor normelor inca nu esti pregatit aka cum se cuvine Putem — Sunt al dracului mai bine pregatit decat voi! reteznaxter, impartit intre manic si amuzament la vederea acestor trei lungani sadici, complet debusolati de nerespectarea traditiei de care regina Mir-Kasa $i vä sfatuiesc ca cineva sä se clued prompt sa-i deschidd In Anglia consideram extrem de imprudent sa lasam o regind sä astepte dupd usa!s s Capitolul IXs A face sä gtepte o regina era in aparenta la fel de neindicat in Melnon, ca si in Anglia Cel putin aceasta fu impresia pe care o avu Baxter, vazand expresia de pe fata reginei Mir-Kasa cand up se dadu la o parte • Aceasta intra semeata, trufasa si impunatoare Era aproape de aceea 5i inaltime cu Baxter Ochii sai marl, intunecati, scanteiau la fel de stralucitor ca pietrele pretioase ale diademei care-i prindea grAmada de par negru, iar buzele sale rosii, carnoase, erau stranse in sernn de dispret Avea o fata bronzata, pe care straluceau cloud pete rosii, care nu se datorau deloa artei machiajului, fard nici un rid, cu toate ca urmele grizonate din parul sau dadeau la iveala faptul ca regina' trecu se cu mult de patruzeci de ani Nici corpul sau nu-i dezvaluia varsta Acest lucru se vedea cu uprinta, deoarece purta o tunics mulata si o jupd lungs si larga, aproape transparenta Culoarea era si mai uluitoare In locul invariabilului verde monoton, Mir-Kasa era imbracata in gri argintiu, iar prin urzeala tesaturii subtiri strabateau cateva fire rosii si violete Picioarele sale fine erau incaltate in sandale violete Baxter avu tot timpul s-o urmareasca pe regina, deoarece aceasta se opri nemiscatd in prag, pentru a-i fulgera cu privirea pe cei trei demnitari speriati, adunati in spatele biroului Un gest autoritar al unei lungi main regale, si patru razboinici imbracati in acelasi gri argintiu intrard in said si iii inconjurard suverana Aceasta avea aerul unui general invingator, care infra intr-o tars cucerita in fruntea unei armate Baxter avu impresia ca foarte putin lipsea ca ea sa-i faca sa intre in actiune pe cei patru razboinici ais s ($s s ASALTUL TURNULUI Pared citindu-i &duffle, toti patru isi scoasera din teacas s sabiile lungi, cu o scrapire de otel Atunci cele trei personajes oficiale parura si mai nervoase, daca era cu putinta Primul Scrib se clatind si ar fi cazut, daca nu se agata de birou Baxter observa ca cele trei servitoare pareau mai putin infricosate decat reprezentantii Poporului Superior In ochii lui Mir-Kasa era o expresie care-l nelinisti Era placerea fa'ra pic de rusine a puterii, mai cu seams a puterii de a inspira groaza, care se asernana cu nebunia Baxter se intreba daca avea intr-adevar interesul sä ci5tige prietenia acestei regine Pe de altl parte, daca dusmAnia ei nu-i putea aduce nimic altceva decat moartea In cele din urma Mir-Kasa se plictisi sa-si faca subordonatii sa tremure Ea ra'cu un nou gest, si cei patru razboinici isi bAgara sabiile in teaca, se retrasera si se aliniara langa perete, cu bratele incrucipte Regina isi cobori privirea asupra fetei „administrate" Zambi ironic — Care-i cauza intarzierii? 0 simpla problema de administrare? — Da, Maretia Ta Ea Un al treilea gest it reduse la tacere pe Primul Razboinic — ExistA un timp si un loc pentru toate, minunatul meu servitor, dupa cum spun insAsi Intelepciunea de Razboi Administrarile pot fi aplicate in altA parte decat aici si in alte momente Plecati cu totii, nu mai am nevoie de voi — Dar Primul Chirurg fu cel care adunase destul curaj pentru a ridica glasul — Nu! Mir-Kasa nu-l ridicase pe al sau, insa cei trei barb* se cutremurara Iesird atat de repede pe usä, incat Primul Chirurg isi uita trusa Un semn cu mana, si cele trei servitoare ii urmard inclinare a capului, si veni randul razboinicilor Usa se inchise cu un zgomot usor, lasandu-i singuri pe Baxter si regina Turnului $arpelui Baxter era incordat si simtea o excitare care nu era in intregime erotica, chiar daca banuia foarte tare ce era in minteas s SAXTON BURRs s 69s s reginei sa se afle singer cu aceasta femeie era asemanator cu a se afla in compania unui tigru domesticit, dar infometat Ei bine, noul meu razboinic de prim rang! Mir-Kasa te accepta! Baxter nu prea stia daca trebuia sa se ridice gol-pusca din cadd Se descurca inchinandu-se cu respect, ramanand gezat in apa care-l acoperea pe jumatate Regina izbucni in ras Acum nu mai incerca sä impresioneze, nici sa terorizeze, parea mult mai naturals Avea un ras frumos, gutural, si o voce grava melodioasa — Fara ceremonii cu mine aici hm? — Baxter-Liza, Maretia Ta — Fara ceremonii, iti spun Scuip pe protocol on de cate on scuipa pe oamenii ceremoniosi insa pot Si, daca putea, chiar si eu nu sunt libera Inca Mi s-a-spus ca provii dintr-o tars care s-ar afla Dineolo, Baxter-Liza Este adevarat? — Este adevarat — Rapoartele care mi-au fost facute ga indica Insa la fel de adevarat este ca majoritatea rAzboinicilor care se supun $arpelui vad minunatii in tot ceea ce nu tine de intelepciunea de Razboi SArrnani imbecili! Oare poporul tau are asemenea idei? Englezii, mi se pare? Intr-adevar Da, avem si not asemenea persoane, insa nu avem o astfel de Intelepciune de RAzboi ca a ta Din fericire, se gandi Baxter Si fara asta ne vine destul de greu sä luptAm Totusi, regina fcu ochii mari FArA Intelepciune de RAzboi? Dar cum vä luptati atunci? Baxter incerca sa-i explice, insa regina ii impuse tacere printr-un gest Ea ii zambi, cu un aer care nu putea fi calificat ' at Planurile pe care si le facea pentru a petrece timpul decat desfrari simpreuna nu mai lasau nici un dubiu — Baxter-Liza, as urea sa te am Fang mine in calitate de Intendent al Reginei Acesta este un post care trebuie sa-i revind unui rAzboinic de prim rang ce poseda, in plus, anumite Pentru moment acest post este ocupat de catre un necioplit, pes s 70s s ASALTUL TURNULUIs s nume Nris-Pol Ah, vad ca-l cunosti insa ma enerveaza Incepe piarda celelalte calitati Si de la inceput n-a fost mare lucru de capul sau Prin urmare, cred ca ai putea foarte bine sä-l itilocuiesti Si •apoi Ea se intrerupse si ramase atat de mutt timp nehotaratd, incat Baxter indrAzni sa intrebe: — $i apoi? Regina coborl vocea, de parca s-ar fi temut sä nu fie auzita — Apoi, daca ai niste calitati intre urechi la fel cu cele dintre picioare, am putea trece la alte lucruri Tu vei putea trece la alte fapte si vei putea atinge niste culmi pe care nici un barbat din Melnon nu le-a atins vreodata Cuvintele lui Mir-Kasa erau echivoce, insa pentru urechile experte ale lui Baxter tonul nu era Visa lanputerea absoluta, cu Baxter ca print-consort De ce un strain pentru o astfel de pozitie? De ce nu? Nu va avea nici un fel de loialitate fats de Intelepciunea de Razboi sau de Pace sau fats de sistemul Poporului Superior si Inferior, precum fata de traditiile sufocante ale Turnurilor din Melnon El ar fi fost o unealta noua de care ea s-ar putea folosi pentru a matura totul si a scapa de dusmani Lui Baxter nu-i dar cand trebuia sä aleaga intre a incaleca tigrul si suradea a se lasa sfasiat Dadu din cap, lasanduli privirea sa dezvaluie restul gandului Zambetul lui Mir-Kasa se largi intr-atat, Inc& Baxter crezu ca acesta urma sa-i cuprinda tot capul Apoi ea isi smulse diadema si o arunca pe covor Parul lung si negru cazu in cascade peste spinarea sa, care era foarte frumoasa, dreapta si supla, asemanatoare cu cea a unei fete tinere Baxter zambi la randul sau Ca cum acest surds ar fi fost un afrodisiac, ea se cutremura, isi musca buza inferioard, cu narile palpitand, si Baxter ii vazu sanii ridicandu-se and ea inspira profund — Iesi din apa asta! ii ordona ea aproape manioasa Nu, nu te sterge Vreau sate simt ud lipit de mine $i vreau sa vad cum te comporti cu o femeie 0 femeie, Baxter, nu o regina Deoarece,s s SAXTON BURRs s 7ls s de acum inainte si pe parcursul tuturor acelor momente cand vom fi singuri, nu voi fi pentru tine o regina, ci o femeie E clar? Daca vorbele lui Mir-Kara n-ar fi fost dare, expresia fetei sale ar fi fost suficienta Judecand dupa pofta pe care o vedea in ochii ei mari, viitorul ex-Intendent ar fi putut fi un eunuc Se indoia de aceasta si credea mai degraba ca Maretia Sa Mir-Kasa, regina Turnului $arpelui, era cuprinsa de o poft'a cumplita Iesi din cads si inainta gol-puca, siroind pe covor si lasand in urma sa o dara umeda Privirea sa cazu asupra cadavrului servitoarei Daca Mir-Kasa vroia sa faca dragoste langa aceasta sinistra amintire despre vista din turnuri Asta vroia Baxter se resemnase cand ea veni catre el cu ochii semi-inchisi, cu gura deschisd Facuse dragoste in niste circumstante si mai putin agreabile, si cu niste fernei cu mult mai putin atragatoare Poate cä pkul ii trada varsta lui Mir-Kasa, dar cu siguranta nu altA parte a corpului sau Sanii tari se tuguiau sub tesatura tunicii, iar pielea gatului era intinsa si neteda Ea se arunca in bratele lui Baxter si iii lipi buzele de gura umedA si fierbinte Chiar numai acest sarut fu pentru el un poem erotic aproape innebunitor Pentru o clips Baxter avu impresia ingrijoratoare aceasta femeie urma sä-l inghita, sa-l sfasie, sä-l mistuie Aceastd viziune era cat pe ce sä-l lase fed erectie Apoi reginei alunecand pe corpul s'au, Ara subtilitAti inutile Ii cuprinsera virilitatea ridicatA si se pusera pe munca cu o intensitate cumplitd Un gand traversa mintea lui Baxter: aceasta virilitate n-avea sa reziste prea mult timp ridicatg cu asemenea tratament $i atunci avea sa ramana cu buza umflata! Si bineinteles nu Intendent at Reginei, aceasta era sigur " nfineau idea activitate Ele Intre timp mainile lui Baxter nu rar mangaiau, frAmantau, ciupeau corpul carnos prin vesminte Cauta de asemenea o metoda de o dezbrAca, deoarece simtea cum apare in el o furie clocotitd 0 dorea la fel de goala ca el Vesmintele reginei nu pareau sa aibd-nici nasturi, nici copci, nici fermoare Baxter fu cuprins de o indoiala Va trebui sa le smulga sfaiindu-le? Apoi ii veni un alt gand, ca o fixatie Dacas s 72s s ASALTUL TURNULUIs s n-o dezbraca repede, nu va putea deloc sa-i dea ceea ce ea dorea atat de evident Duse mainile spre rascroiala gatului tunicii si le inclesta de ea Citi atunci in ochii lui Mir-Kasa un consimtamant indiscutabil Degetele sale se stransera mai tare pe tesatura si trase in jos, cu toata forta Stofa era trainica, ,dar nu suficient pentru a rezista muschilor lui Baxter Tunica se rupse aproape pe toata lungimea sa si aluneca de pe umerii reginei Sfinii eliberati tamird tremurand Erau admirabili, nu exista alt cuvant Baxter n-ar fi gasit altul, chiar daca ar fi fost calm Si era departe dea fi Lud sanii intre maim si simti mameloanele incordandu-se sub mangaierile sale Mir-Kasa isi lash capul pe spate si scoase\im puternic suspin de extaz Farea ca aerul se spulberase din corpul sau, impreund cu toate pUterile Se abanciona lipitA de Baxter atat de neasteptat, Inc& acesta fu cat pe ce s-o lase sä cads insa isi stranse la time bratele, indoi genunchii si isi apleca gura spre buzele oferite Un nou sarut nesatios, si ea aluneca Se rostogoli si se rasuci pe covor, cu parul desficut in jurul fetei sale transfigurate de pasiune • Acum gemea ca o mica fiard ranita, si degetele sale se inclestaseed din nou de Baxter Acesta isi inabusi, un geamat, isi musca buza pentru a se controla, atat de experte ii erau dezmierdarile In genunchi, iii strecura mainile sub jupa, urca de-a lungul coapselor goale, apoi si mai sus Nu purta absolut riimic pe dedesubt Degetele abile ale lui Baxter descoperird blanita deja umeda, precum iarbd dupd roua, se aventurara acolo, explorara Mir-Kasa isi dezveli dintii Pasiunea aproape ca o uratea, insa ar fi trebuit cu mult mai mult pentru a raci ardoarea lui-Baxter Nimic, poate Cu exceptia unei lovituri de maciucii in cap, nu l-ar fi putut smulge de Yang aceasta femeie care se rasucea in fata sa pe covor Femeia, nu regina Trase de centura elastics a jupei si aparu incet un abdomen uluitor de plat, cu scobitura unui buric foarte micut Apoi veni randul soldurilor curbate, a blanitei negre, la fel de umeda dupds s SAXTON BURRs s 73s s cum o sinnise, a coapselor lungi Baxter smulse jupa cu un gest nervos, aproape dement Mir-Kasa se ridica imediat si se aseza in fata lui, cu picioarele desfa'cute, cu gura deschist , cu ochii inchisi, la fel de goala ca el Iii ridica bratele si se agatd'cle umerii lui, ridicandu-se in timp ce el statea in genunchi in fata sa $i acolo, in aceasta pozitie, cu brutalitate, Baxter o penetra pe regina Turnului $erpilor Nu facu nici un gest, nici o miscare, nu lass sa-i scape nici un sunet in timp ce membrtil incredibil de incordat si umflat patrunse in ea Cand o penetra, muschii sai pelvieni incepura sa se contorsioneze si sä se contracteze cu o cadenta experts ca si mainile sale De aceasta data, Baxter nu-si putu reprinia strigatul, intr-atat de, suprauman era efortul de a se stapani si a nu se abandona imediat Mir-Kasa atinse prima scoptil for comun Deodata ochii i se dadura peste cap, bratele salk se incolacirA in jurul lui Baxter ca niste tentacule Corpul i se incovoie, scuturat de spasme violente, si ii facu sa cadd pe spate, culcanclii-se peste el Isi bags si mai adanc membrul in ea 0 mica parte din mintea sa, unde mai ramasese ratiune, ii spunea ca trebuie sa se mai stapaneasca, sa continue, sa incerce s-o satisfaca pans la capdt In rest, nu mai asculta decal de ordinele salbatice ale corpului sau Si aceste ordine furs indeplinite Baxter isi arcui spinarea, isi impinse mai sus bazinul si se revarsa in intregime in ea I se paru 6l tot s'ingele, toate celulele ii vor urma sperma Pentru o clips avu viziunea grotesca a corpului sau deshidratat, intepenindu-se si dezumflandu-se sub regina Mir-Kasa Apoi viziunea dispku Precum si spasmul, dupd un timp Baxter se intinse pe covor, complet epuizat fizic si mental, de-abia constient de durerea din umArul sau rant Nu era deloc mai constient nici de povara reginei culcate peste el, nemiscata, care rasa acum membrul flescait sa alunece din interiorul ei RAmasera astfel o buns bucatA de timp, gafaind, scaldati in propria sudoare s s 74s s ASALTUL TURNULUIs s Cu pretul unei lupte eroice a spiritului Impotriva materiei, Baxter fu primul care-si reveni Cel putin primul care pronunta niste cuvinte coerente , — Mir-Kasa, habar nu am care sunt calitatile mele, dar ale tale Era capabil sä gaseasca calificativele corespunzatoare, dar nu avea nevoie de aceasta N4te gropite mici brAzdard obrajii reginei, iar fata sa obositA fu huninatA de un zambet — Calitatile tale, Baxter, sunt mai mult decati suficiente Ceea ce ai intre picioare Pe cuvant, este o capodopera de care poti fi mandru Ea se rasa' sä alunece de pe corpul lui Baxter si se rostogoli pe spate, Inca garaind, cu sanii sai frumosi tremurand Intinse o mans si mangaie cu bland* ,capodotiera" si, cu un nou zambet, zise cu o voce mai sigura: — Te Intrebi oare de ce to-am dorit imediat? Dupd razboi asa ranit cum erai Era o Intrebare care pArea sa ceara acelasi raspuns pe care Baxter l-ar fi dat nestanjenit: — Da, intr-adevar — Era o incercare Daca, to dovedeai daca puteai sa-ti demonstrezi calitatile in timp ce erai obosit Ce minunatii n-as fi in stare sä savarsesc in plind forma? termind pentru ea Baxter, pe un ton putin ironic Cu varful degetelor ea ii mangaie buzele — Nu rade Calitatile tale sunt Ei, bine, in cele mai bone momente ale sale Nirs-Pol nu ti-ar fi ajuns nici 'Dana la glezna Si nici nu va avea ocazia s-o &ca Maine vei deveni Intendentul Reginei Turnului $arpelui — Si ce va trebui sd, fac in acest post cu exceptia repetarii acestei performante? Ea rase — Ah, o vei repeta, o data si de mai multe ori, pans la saturare In aceasta pozitie si in multe altele, toate pe care le vom putea nascoci impreund Sper ca ai de asemenea niste calitati si in cap s s SAXTON BURRs s 75s s $i sper ca acest cap va conduce restul Ador varietatea, si n-am avut deloc parte de ea in ultimul timp — Voi face tot ce pot, promise Baxter si adauga cu un" zambet: Cu o asemenea inspiratoare, cum ar putea fi altfel? Din nou o scurtA aparitie a gropitelor, insa de aceasta data regina isi recapatA imediat seriozitatea — Ceea ce ti-am spus reprezinta o mare parte din ceea ce vei avea de facut, insa nu cea mai importanta Aceasta este ceea ce toata lumea va sti ca faci Dar sper ca nimeni nu va banui ceea ce este cel mai important lucru El va fi cel mai periculos si va da de asemenea rezultate remarcabile s s Capitolul Xs Primul rezultat al numirii lui Baxter in postul de Intendent al Reginei fu ca Nris-Pol, predecesorul sau, se transforms dintr-un simplU sceptic zeflemitor intr-un dusman activ si confirmat Baxter nu putea deloc sa-i poarte pica pentru aceasta Sä faci parte din Consiliul Intelepciunii si s-o vezi pe regina inlaturandu-te era deja destul de iritant Sa vezi un om aparut Siteralmente de nicaieri ridicat nu numai la rangul de erou, ci si in propriul tau post, era si mai rat' $i mai rau decat toate era s-o vezi pe regind explicand de ce era numit acest nou-vent nou erou Uzantele si bunele manierie o obligau sa-si mascheze usor motivele, insa nimeni nu se putea insela Nris-Pol era inlaturat din intendenta si din patul reginei pentru ca Baxter-Liza facea mai bine dragoste Nris-Pol era un barbat mandru, si dispozitia sa deveni la fel de morocanoasa ca cea a unui urs infometat Cu toate acestea, nu putea face nimic decal sa bomban'e, sa bodoganeasca si sa raspandeasca zvonuri insidioase In numele legii, traditiei si bunului-simt, intendenta era la discretia totals a reginei Bunul simt era fard indoiala considerentul principal, deoarece una dintre indatoririle intendentului era satisfacerea pasiunilor Maretiei Sale Cu unele regine aceasta era o bagateld Cu altele, precum Mir-Kasa si mama sa Ben-Kasa, aceasta era o misiune pretentioask care-i epuiza pe majoritatea intendentilor Prin urmare, fie a legea o stipula sau nu, preferintele reginei aveau intaietate Once Consiliu al Intelepciunii care ar fi neglijat acest fapt s-ar fi dovedit extrem de lipsit de virtutea al carei nume it purta Incetul cu incetul, Baxter incepu sa-si dea seama despre modul in care se desfaprau lucrurile in Turnurile din Melnon s s SAXTON BURRs s 77s s Cel putin, in Turnul $arpelui Fiecare turn isi avea conducdtorii regulile sale, rivaliatile sale Iar Turnul Leopardului se deosebea si mai mutt de celelalte Baxter Inca nu descoperise care erau aceste deosebiri si nu credea ca-si putea permite s-o intrebe pe Mir-Kasa Cel putin pentru moment Dar in ceea ce priveste problemele Poporului Inferior si Poporului Superior din Turnul $arpelui ea se dovedea foarte elocventa, — Cei din Poporul Inferior se reproduc ca niste animale Acolo jos, la nivelele inferioare, se imperecheaza la grarnada, cu oricine si oricum Baxter se aventura sa intrebe: — Esti fbarte sigura, ca e din vin a lor? Regina it privi de pared fata sa s-ar fi acoperit brusc de pete galbene si verzi - Fii atent, prea vorbesti ca Bryg-Noz El repeta intruna ca Poporul Inferior este mizerabil pentru ca noi it obligarn sa traiasca in conditii mizerabile si multe alte prostii de genul acesta Actuala generatie a Poporului Inferior nu este bund de nimic Dar cu timpul da, cu timpul vom vedea Ceea ce urma sa se petreaca „cu timpul" se referea evident la proiectele secrete ale lui Mir-Kasa $i era evident ca, printre schimbarile in ordinea lucrurilor din Melnon pe care be putea gandi regina, ajutorul oamenilor din Poporul Inferior cu siguranta nu-si gasea locul — De ce toga lumea sare in sus si urla de groaza sau de furie and cineva vorbeste despre ajutorul care ar putea fi dat Poporului Inferior? — Este absolut normal! in toate turnurile, cu exceptia celui at Leopardului, Poporul Inferior este cu mult mai numeros decat cel Superior, de cel putin cinci on mai multi Datorita intelepciunii de Razboi, Poporul Superior nu are decat sabiile si baghetele sale de administrare a pedepsei $i nu exists decat aproxirriativ o bagheta la zece oameni Daca vreodata cei din Poporul Inferior si-ar inchipui ca noi ii respecram sau ne temem de ei, ar putea sas s 78s s ASALTUL TURNULUIs s se intrebe de ce traiesc in asemenea conditii Chiar le-ar putea veni ideea sa ocupe nivelele superioare pentru a ne ataca Si in ucidem pe toti inainte ca ei sa faca acest caz am fi obligati acela,5l lucru cu noi — inteleg — intr-adevar, Baxter? Uneori imi pun intrebari Dar nu conteaza Daca faci ceea ce vreau, nu-mi pasa de ceea ce crezi Numai pastreaza-ti &duffle pentru tine Era un sfat pe care Baxter si-l dadea adeseori de la sosirea sa in aceasta dimensiune insa devenea din ce in ce mai dificil sä-l urmeze Se hotari sa schimbe conversatia, cet putin partial — Oare intretinerea Intregului Popor Inferior nu necesita cheltuieli ingrozitoare? Mi se pare ca trebuie existe metode mai putin costisitoare pentru a face sä se execute putinele munci pe care par sä le indeplineasca Bineinteles, eforturile sale de a discuta logic fura in van Mir-Kasa inspird zgomotos pe nas si spuse cu-dispret: — Din nou sp-ui niste prostii Ce vom deveni fax% Poporul Inferior care sa, ne serveasca? Si ce poate castiga la noi o persoan a in afara dreptului de a avea mai multi servitori din Poporul Inferior? inlelepciunea de -Razboi, reduce pretul razboaielor noastre, iar Intelepciunea de Pace ne reduce necesitatile Daca n-am avea de chinuit comandat Poporul Inferior, am risca sa dam razboaie mai importante Poge ca am vrea ne imbracarn cu totii diferit, sau incercarn sa avem mai multa mobild, sau sa avem o masa mai copioasa decat vecinii nostri N-am putea supravietui mult timp in acest mod Baxter nu reusi sä reziste tentatiei de a face observatia Ca in Anglia se traia foarte bine astfel — Da, si nu aveti Popor Inferior in Anglia, daca ar fi sa-ti dau crezare Ei bine, n-aveti nevoie de el Insa noi avem Fara Poporul Inferior, Turnurile din Melnon s-ar prabusi in praful si maracinisurile Pamantului Necultivat, si oamenii ar uita in curand ca aici s-a inaltat Melnonul Baxter incepea sa creada ca prabusirea si uitarea erau tot ceea ce merita Melnonul Nu era sigur ca ar exista in unul din celes s SAXTON BURRs s 79s s sapte turnuri ceva care merita osteneala de a fi luat cu sine, invatat sau chiar cercetat Viata acestor oameni pArea a fi un sir monoton de razboaie, de politics si intrigi meschine, de mese lipsite de gust (nouAzeci de varietati de produse sintetice) si de incercari neputincioase de a se distinge prin imbracaminte, atata time cat era Regal sä porti o alts culoare decat cea a propriului turn Era un miracol ca toti locuitorii celor sapte turnuri nu murisera demult de plictiseald Cu exceptia amorului cu regina, Baxter n-avea mare lucru de facut Indatoririle sale de intendent erau neinsemnate; niste maistri profesionisti dadeau toate ordinele necesare pentru ca total sä mearga bine Efectud totusi o reforms, numind un maistru de prim rang pentru „administrarea" celor vinovati din Poporul Inferior, in loc sa se ocupe personal de aceasta, dupa cum cerea traditia Trebuia sä-si marturiseasca faptul ca nu era suficient de insensibil pentru a-i privi pe oameni rasucindu-se si urland sub fata o asemenea zvacnirile baghetei Dar nu putea, bineinteles, mArturisire lui Mir-Kasa Prin urmare, ii tinu un lung discurs despre onoarea de razboinic asa cum era aceasta inteleasa in Anglia — Ar fi contrar onoarei, demnitatii si gloriei mele sa folosesc bagheta Aceasta nu-i o arms de razboinic, deoarece nu poate fi folosita impotriva unui barbat sau unei femei care vrea sa lupte sau sa fuga Nu-i deck un instrument de pedepsire ( era sä zica de torturd) si de executie a Criminalilor Nu poate fi nimic altceva — Asa crezi, ai? De aceea i te impotrivesti? Simtind ca Mir-Kasa isi bate joc de el, Baxter aproba incet Ea zambi — Poate ca intr-o zi te voi face sa-ti schimbi parerea — lVIa indoiesc — Nu ma mira Ai niste idei fixe despre bine sau rau Prea fixe, uneori insa cred ca intr-o buns zi bagheta te va face sa le dai uitar - si vei fi foarte surprins sa lii una in mana s s 80s s ASALTUL TURNULUIs s Ii adresa un nou zambet enigmatic si ii luA mainile pentru a le lipi de sanii sai Timp de cateva zile Baxter se intreba ce dorise sa spund si apoi uitlaproape cu desavarsire aceasta intamplaie Avand destul timp liber, reusi sa exploreze turnul, cel putin nivelele rezervate Poporului Superior il interesau mai ales salile de lucru, unde niste masinarii complexe produceau toata alimentatia, toatA imbracAmintea, toate celelalte necesitati, pornind de la elementele de bail care proveneau Dtimnezeu stie de unde Baxter nu credea ca actualii locuitori ai turnurilor erau capabili sa fi creat aceasta tehnologie avansata, insa trebuia sa recunoasca faptul ca se foloseau foarte bine de ea Muncitorii, clasa inferioard a Poporului Superior, pareau sa fie si cei mai rezonabili Aveau loc de asemenea reuniuni ale Consiliului intelepciunii Acesta era alcatuit din cinci marl demnitari ai iurnului - Primul Razboinic, Primul Scrib, Primul Chirurg, Primul Maistru, Primul Muncitor, precum si din sase femei care reprezentau restul Poporului Superior Acestea erau alese in fiecare an Dupd ce le vazuse si le auzise, Baxter presupuse ca erau probabil alese dupd numArul barbiilor for si dupa numarul de cuvint6-pe care le puteau pronunta pentru a nu spune nimic Pe parcursul celei' de-a doua reuniuni, avura de judecat un razboinic pentru incalcarea intelepciunii de Itizboi Acesta era acuzat ca incercase sa treaca in spatele adversarului in timpul rAzboiului din ajun Nefericitul incerca sa se apere, insa fu redus la tacere de injuraturile furioase ale Primului RAzboinic Fusese condamnat sa fie despuiat public de armura si armele sale, sa indure zece minute, de administrare medie (de asemenea, in public) si sa fie apoi exilat pentru totdeauna in Poporul Inferior pupa ceea ce Baxter auzise povestindu-se o datA ce pit eau irizonierii, nu era o pedeapsa neobisnuitA, nici extrem de severa Seara nu se putu abtine sa nu vorbeasca despre aceasta cu regina — Oare este intr-adevar intelept de a trimite atatia razboinici si oameni capabili din Poporul Superior in randurile Poporuluis s SAXTON BURRs s 8ls s Inferior? La urma urmei, acestia nu-si pierd capacitAtile daca sunt exil0i Mi se pare ca exists un risc; intr-o zi sau alta ei s-ar putea uni, si-ar putea gasi o capatenie si or sä ridice Poporul Inferior la revolta care vä sperie atat de mult pe toti Mir-Kasa izbucni intr-un hohot de ras aspru: —Nuintelegi constructia mintii Poporului Superior, Baxter Coborarea printre oamenii Poporului Inferior le distruge spiritul si capacitAtile Nu mai sunt decat niste umbre ale lor, se scufunda si mai jos decat Poporul Inferior Pentru urechea experts a lui Baxter aceste cuvinte nu panira totusi atat de infailibile Mir-Kasa parea mai degraba sa tins un discuss la o adunare publics decat sa exprime ceea ce credea cu adevarat Nu se putu abtine sä nu-si pund intrebari si sä intre la Acestea se confirmara Intr-o sears, dupd opt zile, Mir-Kasa in persoana it conduse pe Baxter care nivelele inferioare Si in aceeasi noapte afla in sfarssit detaliile planurilor lui Mir-Kasa cu privire la Melnon, la turnul sau, la Poporul Superior si Inferior s s Capitolul XIs Baxter si Mir-Kasa erau culcati in patul urias, printre cearsafurile incalcite si pernele aruncate in dezordine Regina era intinsa pe spate Intr-o pozitie admirabil de abaridonatk cu privirea conf lza si parul desfacut intr-un evantai negru pe asternuturile albe Vazand-o astfel, o persoand neavizatA ar fi spus ca acolo se afla o femeie pe deplin satisfacuta, lipsita de once dorinta sexuala Baxter o cunosteas mai bine Stia cat de inselatoare putea fi aceasta aparentd Ddstau niste semne revelatoare, tremurul gurii rosii; degetele lungi uneori crispate, mana care se aventura din cand in cand calm membrul sau flescait Intr-o bund zi, Mir-Kasa avea sa-i ceara mai mult decat era in stare sa dea Acesta ar fi fost, probabil, dangatul de clopot pentru canera si puterea sa in Melnon, si poate chiar pentru existenta sa Cu siguranta, acesta avea sa fie inceputul sfarsitului Se auzird la usd cinci lovituri straniu distantate Baxter sari din pat si strecura o mana sub perna, pentru a ineaca sabia scurta care se afla acolo mereu — Cine este? striga el Vocea sa o scoase pe Mir-Kasa din transa sa erotica Ea se ridica, clatina din cap si facu un gest linistitor cu mana — Nu to ingrijora, Baxter Este omul trimis de Bryg-Noz Imbraca-te si adu-mi rochia neagra Baxter se supuse, insa numele lui Bryg-Noz ii puse in miscare rotitele creierului Bryg-Noz, fratele mai mare al lui Kir-Noz, surghiunit de ani de zile in Poporul Inferior? Nu putea fi deloc o coincidenta insa cum un fost razboinic degradat si aflat ins s SAXTON BURRs s 83s s trimita mesageri reginei? Baxter avea dizgratie indraznea impresia ca misterul devenea tot mai de nepatruns • Cand Mir-Kasa si el fad complet imbracati, ea ii facu semn deschida usa Un maistru de rangul trei intra si se inching aclanc sa — Fie ca toate binecuvantarile noptii sä se raspandeasca asupra Maretiei Sale, zise el Bryg-Noz m-a trimis sa anunt ca totul este gata — Foarte bine Mir-Kasa se duse sa ia dintr-un dulap o centura larga, de culoare verde, in care erau strecurate cloud pumnale in teci — inarmeaza-te, Baxter Vom coborl la nivelele inferioare • Cred ca vei gasi acolo raspunsurile la toate intrebarile despre planurile mele — Te voi urma pretutindeni unde ma vei conduce, zise Baxter ascunde Era o replica politicoasa, minutios aleasapentru propria surescitare Poate ca acum va putea intelege un pic mai bine modul lipsit de sens in care erau dirijate afacerile in Turnurile din Melnon 0 urma pe Mir-Kasa, afard din apartamentele regale si in putul reginei Cabina cu care coborard era mult mai mica decat cea a razboinicilor si vopsita in culoarett cenusie, care-i placea atat de mult reginei, dar cobora la fel de repede Peste cateva minute, ajunsera la nivelul balconului, in centrul retelei de coridoare care duceau spre iesire Baxter credea ca Mir-Kasa avea s-o ia pe unul dintre aceste culoare si sä iasa pe balcon,"insa aceasta nu faCu decat cativa metri, dupd care coti intr-un pasaj ingust, absolut intunecos Regina si maistrul pkeau sä cunoasca drumul, insa Baxter nu se • putu abtine de la o oarecare ingrijorare Dupd vreo cincizeci de pasi, maistrul se opri si se apropie de zid Ciocani de cinci ori 0 intreaga portiune din zid aluneca cu un zgomot usor 0 slabd lumina verde strabatu prin deschizatura Baxter putu sa observe atunci o scars cu trepte de piatra, uzate, care cobora in spirald — Nu to teme de nimic, Baxter, zise regina Ceea ce intentionez sa fac trebuie pregatit in cel mai mare secret s s 84s s ASALTUL TURNULUIs s El dadu din cap si-l urma pe maistru pe Mir-Kasa pe scars Credea ca aceste trepte se vor termina dupa o coborare de aproximativ saizeci de metri, and scara ar fi atins nivelul Pamantului Necultivat Dar nu Aceasta continua sä coboare Intelese ca trebuiau s4 mearga pand la cea mai adanca dintre temeliile turnului Dupd Inca vreo saizeci de metri mai jos, in fats micului grup aparu o usd Maistrul ciocAni de cinci on si batantul aluneca, uierand putin De data aceasta in semiintuneric se afla o silueta umana Cand inaintara in interior, Baxter fu sigur ca aceasta era Bryg-Noz, atat de mult semAna cu fratele sau Bryg-Noz era puffin mai inalt decal Kir-Noz si mai zvelt Avea parul puffin mai grizonat ochii mai spalaciti si obositi decat cei ai fratelui sau, dar, Wand abstractie de aceasta, ar fi putut fi gemeni Bryg-Noz se adresa reginei cu o voce cutezAloare Era evident ca nu-l impresiona — Apdar, iata-l pe puternicul strain care l-a Invins pe fratele meu Oare mintea ii este la fel de iute ca sabiile? — Poti sa ma crezi Fe cuvant, Bryg-Noz $tii ca ma pricep in alegerea barbatilor In ceea ce privqte o anumita intrebuintare a barbatilor, da In ceea ce priveste capacitatea acestora sa cugete la fel de bine precum te pot satisface vom vedea — Vrei sa te certi cu mine, Bryg-Noz? murmurs regina, aproape facand nazuri Era ceva surpinzator Dacd vreodatd altcineva ar fi incercat sa se „cede" cu ea in asemenea maniera, Mir-Kasa ar fi fost cuprinsa de o furie nebunk si indraznetul ar fi fost pedepsit in mod memorabil si dureros Insa cu Bryg-Noz era aproape blanda La urma urmei, gandi Baxter, fusesera amanti Trebuia sa ramand ceva Bryg-Noz ridica din umeri — Vreau pur si simplu sä ma asigur ca ai judecat corect, MAtetia Ta Asadar Oare acest Baxter-Liza trebuie sa asiste la incercarea din aceasta seara?s s SAXTON BURRs s 85s s — Da Cred ca va putea da sfaturi bune refiritor la folosirea baghetelor mari Poporul sau, are niste metode aparte de lupta Cred ca ei folosesc in mod curent aceste sisteme Bryg-Noz it intreba din privire pe Baxter Acesta dadu din cap N-ar fi putut intelege mai putin din aceasta conversatie nici daca s-ar fi desfawrat in limba mongols Insa i se parea mai intelept, ArA indoiala, sä aprobe — Bine, zise Bryg-Noz si intoarse capul pentru a striga incetisor in intuneric Kun-Ralal Pregateste incercarea — Desigur, raspunse o voce feminind melodioasa scarii in urma lor Imediat, in Maistrul inchise atunci intuneric sclipi o alts lumina verde, palida Baxter vAzu ca ei se aflau pe podeaua din pamant batAtorit a unei irnense sali boltite, de cel putin saizeci de metri latime si peste treizeci inaltirne Peretii plafonul nu erau colorati in verdele general, ci intr-un gri spalacit, dintr-un material zgrunturos, asemanAtor cu piatra, murdarit si erodat de timp Aici, in adancimile Turnului $arpelui, nu era necesar sd se vopseasca totul in verde si sä se curete Baxter viizu in sfarsit micul grup care astepta Erau cinci, patru purtand tunica zdrentuita a Poporului Inferior, si o fatA in intregime goals Unul dintre membrii Poporului Inferior inainta si ridica o mans pentru a-i saluta pe Bryg-Noz si pe regina — Suntem gata, zise el Acest „el" era o „ea" Avea o voce limpede si proaspata Baxter observa conturul sanilor sub tunica verde in zdrente si douA sabii scurte pe soldurile subtiri 0 femeie din Poporul Inferior care purta sabii, dadea si primea ordine in prezenta reginei! Intelepciunea de Pace cu siguranta nu facea legea in aceasta sears in subteranal Un alt membru al grupului purta de-a curmezisul pieptului un sac mare II lass la parrant si it deschise Scoase din el un instrument asemanator cu baghetele de „administrare", dar de cloud ori mai lung si de cloud ori mai gros Adesta nu era verde, cis s $(s s A SALTUL TURNULUIs s gri argintiu, iar ip jurul unei extremitati se aflau cativa cilindri de treizeci de centimetri lungime, ca niste pile gigantice ale unei torte electrice Omul i-l intinse fetei, Kun-Rala, care iii trecu repede degetele dedesubt ca un tragator de elita, care examineaza o arms de un model nou — Foarte bine, declad ea, intorcan du-se spre ceralalt membru al Poporului Inferior Fa sä porneasca fata Lui Baxter i se Om ca percepe o wait modificare a vocii lui Kun-Rala cand pronunta aceste cuvinte Omul isi desprinse de la centura o bagheta obisnuita si o atinse cu ea pe fata goala Foarte usor, la genunchi, nu la ceard Prin urmare, in toe sa urle si sa cads pentru a se rasuci de durere scape decat un geamat slab Apoi se la parnant, ea nu rasa rasuci si'o kid la fug Aleiga spre centrul salii, catre peretele opus Fugea atat de repede, Inc& picioarele sale albe nu erau decat o pea' neclard in miscare Baxter se intreba unde credea ca poate fugi Nu vedea nici o alts ieire decat scara pe care venisera ei, iar fata ii intorcea spatele insa nu ajunse prea departe Era la treizeci-patruzeci de metri si Inca fugea cand Kun-Rala lipi iute lunga bagheta de umarul sau Un brat subtire; niste degete lungi trasera de un maner 0 pocnitura, un uierat, un miros de ozon si fata se evapord Acum o clipd era acolo, in clipa urmatoare nu mai era nimic, in afard de un soi de ceata insangerata care caclea incet in locul unde fusese o fiinta umana Baxter simti cum i se urea fierea in gat Se stapani cu pretul unui efort eroic si isi intoarse fata nepasatoare catre pandeasca reactia regina Mir-Kasa, care parea Ei bine, Baxter! Oare englezii dispun de niste arme — asemanatoare cu baghetele noastre mari? — Nu intocmai, Maretia Ta insa not aveam niste lucruri care pot functiona la fel de bine N-ar fi marturisit ca aceasta aceasta raza a mortii depasea cu mult tot ceea ce exista in Anglia, nici ca demonstratia fusese cat pe ce sa-l faca sa vomite s s SAXTON BURRs s 87s s — Te gteptai sä gasesti o asemenea arms aici, in Melnon? — Nu, cu sigurantA nu — Ei bine, nisi nu existau acum cateva anotimpuri Este ideea unui muncitor de prim rang si este o idee foarte bund, nu ti se pare? — Da, dar la ce serveste? inteleg intr-adevar ca aceasta este o imbunkatire imensa pe langa baghetele normale, insa cu siguranta nu ai nevoie de asa ceva pentru — Pentru a pedepsi Poporul Inferior? Desigur nu, Baxter Aceste baghete sunt fa-cute pentru a fi folosite impotriva rdzboinicilor RAzboinicilor din celelqlte Turnuri din Melnon Si asupra Poporului Inferior, dacd va trebui Repede, in froze scurte, ea ii vorbi despre adevaratul sau proiect, explicandu-i ca baghetele marl, capabile sa ucida de la distanta, erau punctul sau forte Schita pentru Baxter un tablou extrem de clar, chiar prea clar Ceea ce visa era sä provoace Poporul Inferior din celelalte turnuri ca acesta sä se revolte impotriva Poporului Superior Poate ca nu aveau sa reuseasca cu adevarat Insa vor zgudui si vor slabi atat de mult celelalte turnuri, Inc* acestea urmau sa fie note prdzi ware pentru razboinicii din Turnul $arpelui — Inarmati cu baghete mari? intreba Baxter — Posibil Dar sper ca nu ne vom servi de ele altundeva Ele apere Poporul sunt in primul rand menite sa ma apere Superior intelept din Melnon Prin „Poporul Superior intelept" intelegea pe cei care vor consimti s-o urmeze si sä se supund puterii sale absolute Ea credea ca acestia vor fi numers*, aturici cand va asigura Turnului $arpelui suveranitatea supremo Insa, cu toate acestea, nu putea fi sigura de intreg Poporul sau Superior Si cu siguranta aveau sd fie destui care aveau sa protesteze, daca aflau ce planuia Provocarea la rascoala a Poporului Inferior era una dintre cele mai abominabile incalcari ale Intelepciunii de Pace i cel mai neinsemnat zvon ar fi provocat o valvataie de reactii s s $$s s ASALTUL TURNULUIs s — Si, natural, este mereu posibil ca Poporul Inferior al propriului meu turn sä die ce se intampla si sä se revolte Atunci i-ar ucide la fel de bine atat pe inteleptii, cat si pe nebunii din Poporul Superior, si ar lasa Turnul $arpelui prea slabit pentru a-mi sustine domnia asupra Melnonului Prin urmare, trebuie ,sa ma apar impotriva celor din Poporul Superior care ar vrea sä se opunAci Impotriva Poporului Inferior care mi-ar ataca partizanii din Poporul Superior De unde si baghetele man Intr-un cuvant, baghetele mari urmau sä inarmeze garda personala a lui Mir-Kasa, instrumentul domniei sale personale asupra Turnului $arpelui si tuturor celorlalte turnuri Cu ele, o asemenea armata ar fi fost invincibila, iar domnia lui Mir-Kasa asiguratA Inca unde putea fi alcAtuita aceasta arrnata personald pentru ca ea sa fie gata in caz de necesitate? Unde, in Turnul $arpelui, se putea actiona in secret? RAspunsul sarea in ochi La nivelele Poporului Inferior, a acestor creaturi mizerabile, ale caror fapte si gesturi nu interesau cu nimic Poporul Superior Astfel, cand Bryg-Noz a fost degradat si surghiunit in Poporul Inferior - in toatd regula - a plecat cu instructiuni si sfaturi din partea lui Mir-Kasa Nu avea deloc nevoie de acestea din urma, deoarece era extrem de inteligent Si de fiecare data eland un membru al Poporului Superior era pedepsit, daca Mir-Kasa avea incredere in el sau ea, le spunea despre Bryg-Noz si ii trimitea la el Acesta stiuse sa se foloseascd bine de ei $i acum erau — Cati, Bryg-Noz? Bryg-Noz si razboinica Kun-Rala schimbara o privire pe care Baxter o surprinse 0 privire de coinplici Din fericire, Mir-Kasa nu observA nimic — Intr-adeyar, raspunse Bryg-Noz, la ultimul recensarnant erau peste clouci sute — Nu-i rau, prietene, insa aceasta nu-i suficient pentru noi — Bineinteles, zise Kun-Rata Stim ca exists peste o mie de baghete maxi in compartimentele secrete ale salilor de lucru Insas s SAXTON BURRs s 89s s este de ajuns o persoana limbutA, si Nris-Pol sau altcineva ca el vor rascula tot turnul impotriva noastra Si to ai de pierdut la fel de mult ca si noi Prin urmare, te implor sa nu ne fortezi sa actionam mai repede decat ar fi prudent Regina ii arunca a privire plina de furie glaciala, si Baxter spera ca Kun-Rala va Inv* sa-si stapaneasca un pic mai mult limba si iritarea, daca trebuia sd fie amestecata intr-o revolutie Totusi regina inspira profund si ridica din umeri — Este evident ca voi veti fi cei aflati in pericol, prin urmare este corect sä am incredere in judecata voastra Dar te previn, se va sfarsi rau pentru voi, daca aflu ca ati zabovit atunci arid nu mai exista pericol Haide, Baxter Cred ca ai vAzut destul pentru aceastA sears, nu? — Cu siguranta, MAretia Ta Urmand-o pe regind in semiintunericul verde al scarii, Baxter suci si rasuci in mintea sa evenimentele serif Nu se inselase; regina Mir-Kasa avea de gand sa dea totul peste cap in Melnon spori puterea personals, nu pentru a-i ajuta pe oameni pentru Intrase intr-un joc mult mai periculos si cu o miza cu mult mai importantA decal isi inchipuise Baxter Insa din west joc de puzzle mai lipseau niste piese Unde erau depozitate aceste baghete marl Va indrazni el s-o intrebe? $i oare Bryg-Noz si amazoana Kun-Rala erau in intregime de acord cu Mir-Kasa cu privire la scopul „revolutiei"? Privirea pe care o schimbasera ii dadea de gandit Era un alt punt pe care trebuia sa-l lamureasca inainte de a intra in aceasta aventura s s Capitolul XIIs Baxter se insela crezand ca avea timp suficient De fapt nu avea decat cloud zile Era foarte putin pentru a descoperi ceea ce vroia, chiar daca s-ar fi putut deplasa liber in Turnul Sarpelui si ar fi pus toate intrebarile pe care le vroia Aceste cloud zile le petrecu aproape in intregime in pat In cele din urma o aduse pe Mir-Kasa la un asemenea grad de saturatie, epuizare si inertie, Inc& aceasta nu mai putea si nu mai dorea ceard nimic Daca situatia depindea de virilitatea sa, nu risca nimic insa aceasta depindea de multe alte lucruri, dupa cum ii aminti regina in dimineata celei de-a treia zile Se sculara si se imbracard in vesmintele for de ceremonie, pentru a asista la reuniunea Consiliului intelepciunii Mir-Kass area mai rezervata si mai incordata ca de obicei, si Baxter o intreba daca nu era bolnava — Nu Cel putin, adauga ea cu un zambet desfranat, nu in acele parti ale corpului pe care n-ai incetat sa be epuizezi in aceste ultime doua zile Nu, sent putin ingrijoratA in privinta subiectului reuniunii de astazi Este o reuniune deschisa — Prin ce se deosebqte de celelalte? — Dupa cum arata denumirea sa, este deschisa pentru toti membrii Poporului Superior care doresc sa participe la ea si sa is cuvantul, in legaturA cu once lucru Aceasta da Poporului Superior impresia cd are ceva influents In general, reuniunile nu duc la nimic, decat la o multime de flecarekinutile, trancaneli certuri meschine Din fericire, ele nu au loc decat decloud on pe an — N-ai putea s-o arnani pe aceasta? Mir-Kasa ridica din umerii goi s s SAXTON BURRs s 9ls s — 0 asemenea solutie ar fi tot ce se poate mai rau Ar avertiza intreg Poporul Superior din Turnul $arpelui ca se intampla niste lucruri pe care eu incerc sa le ascund Nu, vom incerca sa trecem de acest obstacol cum putem mai bine Parra la urmatoarea vor trece cloud anotimpuri $i in doua anotimpuri Expresia sa dezvalui suficient ceea ce nu spunea Iii terminara imbracarea Insotiti de garda cenusie a reginei, coborara la nivelul salii de consiliu In anticamera de ascultare se afla deja o multime nefabdatoare sa auda dezbaterile consiliului transmise prin difuzoare Lista cetatenilor care doreau sa ia cuvantul era deja afisata pe ll0 Baxter si Mir-Kasa o parcursera si nu reusira saii retina un suspin de usurare, nedescoperind pe ea numele lui Nris-Pol — Este bine, insa nu perfect, murmura regina Unul dintre partizanii sai sau el insusi Inca poate invoca legea traddrii — Ce-i aceasta? — Uri individ declard ca are de prezentat consiliului o chestiune de tradare impotriva intelepciunilor si automat capata dreptul sa ia cuvantul inaintea tuturor Bineinteles, claca acuzatia este falsa, aceasta se intoarce impotriva lui Bineinteles insa consiliul are tendinla sa se lase prada panicii indata ce se pune problema incalcarii Intelepciunilor Nu trebuie aprofundate mai mult acuzatiile, mai ales cele necugetate? - Ai perfecta dreptate, Baxter La fel se intampla in Anglia? — Uneori, bombani Baxter, gandindu-se la vanatorile de vrajitoare si alte epurari insa am calatorit in multe alte tan si am vazut adeseori de ce sunt in stare oamenii aflati la putere, prin urmare aproape nimic nu ma nice nu-mi scapa Mir-Kasa intra iri sala consiliului i isi ocupa locul Baxter se geld in dreapta sa Ceilalti membri sosira unul dupd altul, atat de pomposi cat erau in stare Multi erau absolut ridicoli, Baxter cu greu se abtinu sa nu izbucneasca in ras in cele din urma toata lumea isi ocupd locurile si se trecu la ordinea de zi Baxter avus s 92s s ASALTUL TURNULUIs s impresia ca unii membri incercau sa scape cat mai repede cu putintA de problemele curente, de pared se grabeau sa treaca la altceva Doud dintre femei si Primul Razboinic i se parusera deosebit de nerabdatori Il urmarea atent pe Primul Razboinic, incercand sä descifreze expresia de pe fata sa ridata De cateva on privirile for se incrucisard si mereu Primul Razboinic isi intorcea ochii Aceasta nu era deloc pe placul lui Baxter Se intreba cum s-o prevind pe regina, insa nu avu ocazia Mir-Kasa se ridica si pronunta cuvintele oficiale care deschideau consiliul dupd toate regulile indata ce ea tacu, in anticamera de ascultare se auzird niste strigate, niste murmure, o busculada Baxter se incorda si it vazu pe Primul Razboinic facand acelgi lucru Vazu de asemenea o indiscutabila licarire de triumf in ochii Usa salii zbura intr-o parte si aparu Nris-Pol, in armura de un rosu tipator, purtandu-si nu numai cele cloud sabii regulamentare, ci si alta, una lunga, in banduliera — Va invoca legea traddrii, sopti Mir-Kasa Armura rosie este tinuta traditionala a celui care va aduce o acuzatie pasibila de „administrare" capitals Ea simbolizeaza dorinta sa de a varsa sprijini acuzatia sange pentru a apara turnul sau pentru Baxter dadu din cap, insa putin ii pasa de explicatia reginei Centimetru cu centimetru, isi impingea inapoi scaunul de la masa pentru a avea loc sä fuga sau sä se apere daca era cazul $i isi pentru a se asigura verified de asemenea discret cele doua ca le putea scoate rapid din teaca Nu stia pand uncle intentiona sa ajunga Nris-Pol Acesta avansa pans la masa si ridica bratul drept Maria sa inmanuptA in rosu it indica pe Baxter, cu un gest teatral Ramase in aceastA pozitie Ona and fu sigur ca toad lumea era cu ochii pe el Baxter fu nevoit sa recunoasca faptul ca omul era intr-adevar inzestrat de la flatted pentru a se da in spectacol — Consilieri! racni Nris-Pol cu o voce care fa'cu sa se cutremure peretii Invoc legea tradarii pentru a lua cuvantul in consiliu deschis Se uita la Mir-Kasa pared pentru a o sfida daca ii refuza acest drept Ea aproape ea nu ezita inainte de a spune:s s SAXTON BURRs s 93s s — Consiliul te ascultA, este dreptul tau $i este de asemenea dreptul reginei si a Consiliului Intelepciunii Turnului $arpelui sa te pedepseasca imediat daca nu ne spui nimic intemeiat Baxter isi incrucisa mainile, in aka fel incat acestea nu erau decal la cativa centimetri de garda sabiilor sale — II acuz de tradare pe Intendentul Reginei, relua Nris-Pol, razboinicul de prim rang Baxter-Liza — Care este natura „tradarii" male? intreba Baxter cu o voce distanta si — Incerci sa razvrAtesti Poporul Inferior impotriva Restul frazei fu acoperit de niste exclamatii pline de groaza si de strigate de furie Acestea incepusera, dupd cum se astepta Baxter, din partea Primului Razboinic si a celor dou'a femei aliate, inainte de a face ocolul mesei si a gasi un ecou in multimea din anticamera, care injura si tipa — Taiati difuzorul, ordond Mir-Kasa Putem asculta acuzatiile fard a avea nevoie de urletele acestei haite de animale Baxter yam fruntea reginei brobonindu-se putin de sudoare; ea isi musca usor buza Una dintre femei - nu una dintre aliatele lui Nris-Pol - zise respectuos: — Imi cer scuze Maretiei Sale, insa legea consiliului deschis este explicitA Cei care se afla in anticamera de ascultare au dreptul de a auzi ceea ce -se spune in consiliu, mai cu seams intr-o chestiune de tradare — Foarte bine, zise Mir-Kasa cu iritare, insa nu suntem obligati sä ascultam vociferarile lor Acesta este Consiliul Intelepciunii si nu o ceatA de copii care trebuie sä tremure la vocea pdrintilor lor! Nris-Pol avu suficientd prezenta de spirit pentru a se agata de ajutorul pe care i4 acorda regina — Da, refuza sa asculti „vociferarile" poporului turnului Refuza sd ma asculti, si Intr-o zi apropiata planurile lui Baxter-Liza se vor coace si vei auzi niste vociferdri pe care nu le vei putea ignora Acestea vor fi urletele Poporului Inferior ridicandu-ses s 94s s ASALTUL TURNULUIs s impotriva ta, cerand sangele tau, incercand sa anuleze intelepciunea de Razboi si intelepciunea de Pace Nris-Pol se lama atunci intr-o descriere detaliata, infricosatoare si terifiantA, a tot ceea ce avea sä se intample eland avea sa se revolte Poporul Inferior insa evita cu grij a sa mentioneze cum avea sa procedeze Baxter pentru a atata aceasta rebeliune si a infaptui toate aceste grozavii Tumultul era in crestere atat in sala de consiliu, cat si in anticamera De-abia ar fi fost auzita explozia unei bombe, cu atat mai putin o cerere a dreptului la aparare si la combatere a acuzatiilor Unele fete intoarse catre Baxter erau atat de incrancenate, 'Inc& acesta isi verified din nou pozitia sabiilor Iii zise ca multimea care urla in spatele usii era capabila sa dea navala pentru a-l linsa pe loc In acest caz, s-ar fi varsat destul sfinge, cu mult mai devreme decat prevedea Nris-Pol, si acesta n-ar fi fost numai cel-al lui Mir-Kasa sau al lui Baxter In cele din urma, Nris-Pol nu mai gasi nici cuvinte de spus, nici suflu pentru a le pronunta Cand vocea isterica a agitatorului facu, cele ale agitatilor scazura in intensitate si isteria for se calms Linistea se asternu peste cele cloud sali Privirile se intoarsera catre Baxter si catre Mir-Kasa Acum era randul ei sa joace Insa tacerea se mentinu, pans cand Baxter fu sigur ca nervii erau gata sä plesneasca cu zgomot, precum coarda unei viori prea intinse El trase adanc aer in piept si isi strecura mainile spre sabiile sale In sfarsit, Mir-Kass ii arunca o privire scurta si se —Nris-Pol, consilieri, zise ea cu o voce grava, intendentului meu i-a fost adusa o monstruoasd acuzatie de tradare Eu it consider un om cinstit 0 clips! striga ea, ridicand mains pentru a intret-upe mormaiturile de protest Poate ca era insa este clar ca s-a lasat prada raului (Fetele se destinsera, cu exceptia celei a lui Nris-Pol, care arbord un zambet triumfator ) Prin urmare, el nu mai este demn sä ramana nici in postul sau, nici printre membrii Poporului Superior In conformitate cu intelepciunea de Pace, numai eu am dreptul sa pronunt sentinta impotriva lui s s SAXTON BURRs s 95s s Se intoarse care Baxter si it privi in ochi — Baxter-Liza, fost Intendent al reginei, to surghiunesc din randurile Poporului Superior Declar ca vei fi exilat in Poporul Inferior pentru a trai si muri acolo, dupd cum ti va fi soarta Niciodata, atat catAmai ai, de trait, nu vei reveni printre cei din Poporul Superior In caz contrar, vei fi imediat executat Garzi ale reginei! striga ea Duceti-va sä-l aruncati pe Baxter-Liza in randurile Poporului Inferior!s s Capitolul XIIIs Initiativa atat de rapids a lui Mir-Kasa reduse pentru un moment opozitia la tAcere Suficient timp ca sä soseascd garzile $eful for se inchind foarte adanc in fata reginei, apoi se intoarse care Baxter: — Vino cu noi, tradatorule inmaneaza-i Primului Razboinic aceste arme pe care nu esti demn sa le porti Baxter se ridica pentru a se supune, insa, auzinduli titlul, Primul RAzboinic iesi din mutenia sa — MAretia Ta , balbai el — Da? facu rece Mir-Kasa — Aceasta nu are sens nu inteleg — Ce nu are sens si ce nu intelegi? Primul RAzboinic redeschise gum, insa nu gasi nimic de zis Inainte ca altcineva sä indrAmeasca sa infrunte feria evidenta a reginei, gdrzile it inconjurara pe Baxter si ii impinsera catre usa Cand trecu prin fata lui Nris-Pol, remarca expresia fetei acuzatorultii sau RAzboinicul avea aerul de a fi primit de la regina o lovitura de picior in burtA $i Baxter intelegea de ce Exilat printre $i ar fi membrii Poporului Inferior, at fi fost in afara puterii fost un recrut de calitate pentru „armata" lui Bryg-Noz Nris-Pol era pe deplin constient de prima eventualitate Baxter spera ca habar nu avea de cea de-a doua Garzile se grabira si nu incetinira decal dupd ce traversard anticamera de ascultare si multimea bombAnitoare din ea Pe culoar se °pried o clipd pentru a-i lega mainile la spate, apoi pornira din nou si mai repede Lui Baxter ii venea greu sä-si pastreze echilibrul pe pamanttil alunecos, si de cateva on unul dintres s SAXTON BURRs s 97s s gardieni trebui sä-l tins sä nu cads pe burta Erau cu totii la fel de nervosi ca si el, probabil din acelegi motive Poate ca nu aveau chef sa fie amestecati in conspiratia lui Mir-Kasa, dar mai cu seams nu vroiau sa fie amestecati in limarea prizonierului lor gar acesta avea sä rAmana un pericol sigur atat timp cat n-aveau sä-l conduca cu toatA graba in securitatea relativa a nivelelor Poporului Inferior Cei sase gardieni scoasera cu totii un suspin de usurare cand usa putului rdzboinicilor se inchise in urma for si cabina isi incepu coborarla insa atunci cand usa se deschise din nou, ei furs din nou in alerts Doi dintre ei iesied in condor si se uitara in toate partile inainte de a be face semn celorlalti urmeze Baxter intelegea aceasta prudenta Nu putea sti cat timp avea sä-i trebuiasca lui Nris-Pol pentru reveni din surprindere si a urla ordine in toate difuzoarele catre toti partizanii sai din turn Ii avea desigur pretutindeni Primul Razboinic si cele dou'a consiliere erau de partea sa, insa n-ar fi putut progresa atat de repede fa'ra sustinerea unei bune pArti din multime Baxter spera ca nu avea totusi atatia partizani Inc& sa fie tentat sa unelteasca propria sa revolutie impotriva lui Mir-Kasa Cand primii doi gardieni semnalara ca drumul este liber, toti sase Il inconjurara din nou pe Bakter si pomira in fuga spre o usa incastratA Acolo se oprira din nou, si seful grupului recita cuvinte rituale de proscriere si de excludere din randurile Poporului Superior Aceasta dura cateva minute, inainte ca el sa-i taie legaturile prizonierului cu sabia si sa rdcneasca un ordin scurt: — In pielea goala! Toni gardienii find cu maim pe manerul sabiei, Baxter considerd preferabil sa nu discute isi scoase coiful si incepu sa-si desfaca copcile armurii In timp ce isi scotea tunica peste cap, it auzi pe unul dintre gardieni exclarnand: — Dar ce este Si apoi un zgomot de pasi care se apropia si scrapirea usor de recunoscut a sabiilor scoase din teaca Iii azvarli tunica mais s 98 -s s ASALTUL TURNULUIs s mult in grabd decat cu demnitate si se intoarse exact la timp pentru a vedea cinci fazboinici inarmati oprindu-se in apropierea grupului Toti cinci erau cu sabia in mans Cei sase gardieni scoasera si ei sabiile din teaca Sethi for ii masura cu privirea pe noii veniti — Ce faceti aici, prieteni? Aceasta este problema reginei, nu a voastra, nici a celor pe care-i serviti Unul dintre cei cinci mormai cu dispret: — Deloc Este problema tuturor celor din Turnul $arpelui care cred in intelepciunea de Pace Acest aceasta creatura de Dincolo a venit printre noi, a castigat bunavointa reginei si incearca acum sa rAzvrateasca Poporul Inferior Daca regina este atat de lipsita de discernamant, incat nu poate judeca cum — Ai grija ce vorbesti, soldat! $eful garzilor renunta la cuvantul „prieten" si degetele sale se crispara pe manerul sabiei — Ai grija de tine insuti, aparator al tradatorilor, scrami Si cine este el pentru tine, mai intai? Te-am auzit excluzandu-l din Poporul Superior, in conformitate cu Intelepciunife Deci, conform Intelepciunii de Pace, el face acum parte din Poporul Inferior si nici o lege a Poporului Superior nu-i poate fi aplicata Nici tin fazboinic din Poporul Superior nu-l poate apara Nici macar regina! $eful prdienilor aproba fard tragere de inima Baxter injura in sinea sa Inca o data urma sa fie prins in capcand de insuportabila supunere fata de legi a acestui popor blestemat Si aceasta putea fi intr-adevar ultima — Este adevarat? it intreba el pe seful gardienilor reginei Omul nu gasi de cuviinta sä raspunda cuiva din Poporul Inferior Insa dadu totusi afirmativ din cap r — Atunci retrageti-va si dati-mi o sansa egala impotriva acestor tampiti, strigd Baxter Ii pot rupe in bucati ra'ra sa ma obosesc macar Cu gura cascata, seful it privi fix pe Baxter: — Dar nu poti s s SAXTON BURRs s 99s s — SA' ma apar? Sa ma is dracu' daca voi rArnane aici nemiscat si voi lAsa banda lui Nris-Pol sä ma doboare ca pe o sclava! $i, inainte ca unul dintre ei aiba timp Sa reactioneze la aceasta cugetare, Baxter trecu la actiune Mina sa stangd se ridica pumnul sau it lovi pe seful gardienilor peste grumaz Omul se clAtina In timp ce cadea, Baxter se apleca smulse cele cloud sabii de la centura acestuia Ridicati-va seful spalati putina! marai el Cate gardienii reginei Nu am nimic cu voi $i ati face bine sa" va duceti s-o preveniti pe Mir-Kasa ca Nris-Pol iii trimite soldatii sä se impotriveasca justitiei sale regale Haide, stergeti-o, vä spun! Sunt destul de mare ca sa-mi port singur de grija, precum si sa ma ocup de majoritatea acestor gunoaie! Fusese aruncat in randurile Poporului Inferior, insa tonul sau era unul de comanda $i mai ales acest ton fu auzit de gardieni, care ii dadusera ascultare Ridicard corpul nemiscat al sefului for si dispArura in coridor, de pared ar fi fugit de un incendiu Baxter profita de surprindefea celor cinci adversari pentru a se lipi cu spatele de zid Apoi isi flutura sabiile in aer si iambi cu salbaticie — Asadar? Cine urea sa moard primul? Sau nimeni dintre voi nu este demn sa serveasca Poporul Inferior, nici macar sä i se aldture? Aceasta insults provoca un iures furibund, asa cum sperase Era un atac mult prea dezordonat pentru a putea reui impotriva unui adversar competent Baxter era mai mult cleat competent Ii fu foarte usor sa infiga o sabie in gatlejul unui om taie bratul celui de-al doilea Urletul sau se repercuta pe culoar ca suflul unei explozii — Imbecilul, marai unul din supravietuitori Va asmuti tot turnul Tu, ii striga el vecinului sau Fugi la difuzor, spune-i lui Nris-Pol ca avem nevoie de intariri Cel putin sase razboinici Repede, iti spun! Omul o lux din loc ca din pusca si ultimii doi razboinici se intoarsera care Baxter s s l00s s ASALTUL TURNULUIs s — Apdar, Nris-Pol este seful vostru Aceasta nu ma mird, bineinteles insa poate ca o va interesa pe Mir-Kasa — Nu vei fi to cel care i-ova spun, zise unul dintre razboinici Nu vei supravietui suficient timp — Ah, asa? Ati uitat de razboiul impotriva Vulturilor? replica Baxter si sari Daca ar fi vrut sä scape de ei, ar fi putut-o face cu usurinta insa stia ca pe termen lung n-ar fi aN‘rut altd siguranta dee& in spatele usii, in cartierele Poporului Inferior Problema sa era sä ramana in viata pana cand galagia atragea pe cineva care ar fi putut si ar fi dorit intr-adevar deschida Apoi dar va vedea pe urma Nris-Pol isi alegea bine razboinicii Era clar Ambii erau extraordinari si Baxter nu-si putea peimite sa,-l piarda din vedere pe nici unul Zidurile coridorului repercutau ecourile continue ale sAbiilor incrucipte Baxter incepu sä se teams ca acest zgomot de duel avea sa atraga musafiri nedoriti Apoi auzi alunecind cu acel zgomot pe care incepea sä-l recunoasca Niste pasi r -sunara grabiti in spatele sau si el se anima intr-o parte In timp ce se lipea de zid, o silueta subtire in tinuta de razbOinic tasni prin u 5ä, fluturand cloud sabii Noul venit it ignora pe Baxter si se napusti direct asupra celor doi tovarai ai lui Nris-Pol si intr-o clipa se pomeni intrat in luptA corp la corp cu acestia In secunda urrnatoare deveni evident ca avea de a face cu niste adversari mull mai puternici decal el Sabia lunga a sefului grupului se abatu cu un zgomot asurzitor si cea a noului venit zbura in vazduh pentru a cadea cat colo Apoi se napusti cel de-al doilea razboinic, insfaca bralul stang al atacatorului si it rasuci Scotand un strigat ascutit de durere, noul venit iii lass din mans si sabia scurta Insa in graba for de a-l invinge pe acest necunoscut, cei doi razboinici uitasera de Baxter Acesta le aminti imediat, desprin' idu-se de zid intr-un iures napraznic Sabia sa lungd straluci si zar varful se infipse in gura deschisa a efului, spArgandu-i dintii, taindu-i limba, strapungandu-i cerul gurii pana la creier Razboi-s s SAXTON BURRs s l0ls s nicul dadu ochii peste cap si se prabu 5i ca un morman, atat de brusc, incat Baxter sc4pa sabia din mans Celalalt nu trase nici un fobs din asta Chiar inainte ca sefiil sau sä atinga solul, it lAsase in pace pe noul venit in timp ce Baxter se pregatea sa -l infrunte, iii luA tAlpdita, fugind ca un bezmetic Baxter se aplecs asupra noului venit, care era a 5ezat pe pamant 4i masa bratul lovit — A fost o stupizenie absolutA! mormai el Nici macar n-ai incercat sa-ti coordonezi atacul cu al meu! Daca ai fi facut-o, acesti doi cretin nu ne-ar fi scapat! — $tiu, murmurs celalalt, ridicand ate Baxter o fats cu ni*te ochi imensi El tresAri — Kun-Rala! — Da, sufla ea ineaca de brat pentru a-l tad prin Apoi se ridica are teritoriul Poporului Inferior Vino cu mine, repede! Trebuie sä coboram lang6 Bryg-Noz! — Dar cum se face ca ai urcat? ' nane aici Acela a scapat cu fuga — Te implor, nu putem ear si va preveni toatA lumea si — Din cauza to a scapat cu fuga, replica furios Baxter Nu-i plAcea sä fie far& ca o alupa la remorca fara sA stie de dracu' sä-l is ce Suportase destul din partea dusmanilor daca avea sä se lase dus cu vorba de catre prietenii sai daca acestia ii erau prieteni! DouA secunde mai tarziu regrets ca vorbise cu atata meanie Fata lui Kun-Ra!a se increti si izbucni in lacrimi Baxter scrapi din dinti I-ar fi placut ca aceastA fats sä se decidA, pentru a sti daca era un rAzboinic sau o femeie Nu fitia cat facea ca femeie, insA ca razboinic rezultatul era destul de jalnic 0 lug in brate, o stranse la pieptul gol Caldura, forta bratelor sale pdrura s-o calmeze Cu o voce mai sigura it rugs din nou:s s l02s s ASALTUL TURNULUIs s — Te implor, Baxter-Liza $tiu ca nu sunt bund de nimic in lupta insa Bryg-Noz nu avea multe persoane de incredere pentru a le trimite sa te astepte Iar eu te pot conduce la el Lass-ma sa fac aceasta, te implor! Trebuie sa intelegi ca nu-ti mai rarnane nimic de facut aici $i ne poti ajuta Trebuie sa ne ajuti! Baxter se Intreba de ce trebuia sa facd asa ceva Insa considers ca nu era momentul sa pund prea multe intrebari Hotararea sa fu luata o clips mai tarziu, cand auzi un zgomot de pasi si niste voci numeroase care se apropiau cu toata viteza Kun-Rala se elibera repede si lipi o !nand de zid Probabil apasase pe un mecanism ascuns, deoarece usa se inchise in urma lor Pasii si glasurile se oprira de cealalta parte Niste pumni furiosi loveau in usd Kun-Rala it privi pe Baxter cu un aer ingrozit — Te implor, Baxter-Liza Coboard cu mine sä te intalneti cu Bryg-Noz! Pot crede ca esti atat de periculos, incat vor foga $i atunci ne vor ucide pe amandoi! Baxter nu prea avea de ales Sau avea incredere in aceasta fatd, sau iesea Inapoi si isi Incerca norocul Impotriva razboinicilor pe care Nris-Pol cu siguranta ii aclUsese afard Si dupd galagia pe care o faceau trebuiau sa fie cel putin doisprezece — Bine, Kun-Rala, condu-mä la Bryg-Noz s s Capitolul XIVs Il &it'd pe Bryg-Noz jos de tot, intr-o carnaruta mica, des tan - ga vasta said uncle Baxter asistase la demonstratia baghetelor mari Generalul armatei clandestine a lui Mir-Kasa se ridica pentru a-l infanyina, cu mana intinsa — Fii binevenit in randurile noastre, Baxter-Liza Sau este prea devreme sä flu acceptat printre noi? El fazu un gest scurt si cativa oameni rezemati de perete se ridicard, scotand sabiile din teaca Baxter izbucni in rids - S-ar putea spun ca nu ai mai multa incredere in mine decal am eu in tine Am lasat-o pe Kun-Rala sa ma conduca aici pentru ca nu aveam nici un chef sä mor imediat Iar acolo sus, exact asta riscam sa fac Erau peste doisprezece tovardsi ai lui Nris-Pol care loveau in usd and am coborat Un semn cu capul al lui Kun-Rala confirma aceste cuvinte Bryg-Noz it examina un moment pe Baxter, apoi ofta si se intoarse spre oamenii sai care isi 'Apra la loc sabiile in teach — Ai face bine sä ne poveste5ti ce s-a intamplat astazi, Baxter Povesteste totul, ce-ai chibzuit, ce ai vazut si ai auzit tu personal El nu se lash rugat Fata lui Bryg-Noz se alungi tot mai mult pe parcursul povestirii Baxter vazu lacrimi stralucind in ochii lui Kun-Rala si siroind pe obraji In fundul camerei, unul dintre oameni injura incetisor In cele din urma Baxter tacu si Bryg-Noz scoase un nou suspin — Afurisita istorie, Baxter Acum spune-mi cum intelegi proiectele reginei Mir-Kasa referitoare la viitorul Melnonului — Probabil ca le-ai auzit destul de des — Da, Para nici un dubiu insa vreau sa stiu ce crezi tu despre ele Poate ca le-ai auzit inteles in alt mod decat mine s s l04s s ASALTUL TURNULUIs s Baxter ii spuse sincer Pe masura ce vorbea, vedea cum ochii lui Bryg-Noz se rotunjeau si iii pierdeau expresia plictisita In sfarsit acesta se ridica si Incepu sä mearga Incolo Incoace, cu un zambet larg pe buze — inteleg Inteleg foarte bine Si to crezi ca pe Mir-Kasa n-o preocupd decal propria sa putere si nici intr-un caz Poporul Inferior sau viitorul Melnonului cu un singur popor unit? — Mi se pare ca aceasta este la fel de vizibil precum Turnurile din Melnon in campie, replica Baxter categoric Bryg-Noz veni spre el si ii puse ambele main pe umeri — Atunci cred ca ne intelegem Daca ai fi crezut ca Mir-Kasa se intereseaza cu adevArat de aitceva in afard de propriul sau viitor dar nu conteaza Vreau sa te Intreb un lucru Ai vrea sa ni te alaturi si -sä ne ajuti sa facem din Melnon un ora , liber,' cu un popor liber, nici Superior, nici Inferior? Sä punem capat razboaielor, sa punem capat intelepciunii de Rdzboi, intelepciunii de Pace, sä nu ne mai folosim cunostintele doar in beneficiul anumitor persoane? — Programul mi se pare ambitios — Si este insa ce putem face altceva? Astazi Melnonul este grans Intr-un lant Daca putem sparge acest lant, sä-l inlocuim cu ceva mai bun — Oare puteti? — Nimic nu ne impiedica sa incercam, zise Bryg-Noz cu simplitate Dacia Bryg-Noz ar fi rdspuns altfel, Baxter s-ar fi araturat acestei miscari pentru „a face din Melnon un oral al poporelor libere", insa numai pentru salva pielea papa la intoarcerea sa in Dimensiunea NOrmala De preferinta, cu una dintre baghetele mari subsuoard, dar inainte de toate viu Era aproape tot ce putea spera sa aduca din aceasta dimensiune de fanatici legati de regulamente Dar Bryg-Noz era cinstit si nu-si facea iluzii cu privire la posibilitatea de a matura trecutul Melnonului a-i construi de unul singur viitorul insa vroia intr-adevar sa incerce $i acest gen de revolutionari ii plAcea lui Baxter Daca Bryg-Noz ajungeas s SAXTON BURRs s l05s s sa domneasca asupra Melnonului, existau sanse man ca turnurile sa nu schimbe o tiranie sangeroasa cu alta Dupd ce si-au pecetluit acordul cu o strangere de main, cei doi barbati se asezara si Baxter primi in sfarit explicatia pe care o atepta de cand Kun-Rala it tarase dupd ea pe scars Regina Mir-Kasa nu banuia tot ceea ce Bryg-Noz si ai sai aveau de gand sa faca cu armata sa personala Rasculatii erau de acord sa mearga cu ea pans la un anumit punt; nu vroiau nimic altceva decat sä astoarne Poporul Superior al celorlalte turnuri Actiunea avea sä fie sangeroasa, dar ce era de facut? Numai cand Turnul $arpelui avea sa domneasca asupra Melnonului, atunci suverana sa avea sä se pomeneasca in somaj Urmarinduli cele cloud scopuri, Bryg-Noz si tovar4ii sai faceau recruti atat printre membrii Poporui Inferior, cat si printre cei ai Poporului Superior, surghiuniti de catre Mir-Kasa In locul celor cloud sute anuntati, aveau peste patru sute de partizani de incredere si o lista de simpatizanti de patri on mai lunga Acestea fusesera planurile parlay in prezent Insa cu Nris-Pol pe picior de razboi, trebuiau evident ra'cute schimbari Daca Nris-Pol poseda deja puterea despre care vorbea Baxter, acesta era sfarsitul securitatii subterane a celor din Poporul Inferior El putea, la fel de usor ca regina Mir-Kasa, sä trimita aici spioni Iar cand ar fi descoperit ceea ce se intampla, i-ar fi fost usor s-o acuze pe regind de tradare Baxter constatase urmArile unei asemenea acuzatii Mir-Kasa ar fi avut noroc scapand cu viata, iar Nris-Pol ar fi domnit asupra Turnului $arpelui Atunci avea sa gaseasca cu siguranta sala de lucru unde erau depozitate baghetele marl Ce ar putea face un om cu sute de baghete capabile sä dezintegreze un razboinic de la cincizeci de metri sau mai mult era evident Aveau sa mow% zeci de mii de oameni, atat din Poporul Superior, cat si din cel Inferior, de indata ce avea sa porneasca la cucerirea Melnonului, fie ca iesea sau nu invirgator In consecinta, Turnul $arpelui nu mai putea adaposti miscarea Erau nevoid sa fuga cu arme si bagaje — In Turnul Leopardului? intreba Baxter s s l06s s ASALTUL TURNULUIs s Bryg-Noz tresari de mifare — Cum ai ghicit? — nu, am si eu ocki sa vad Pared ar vrea cu once pret sa se deosebeasca de celelalte turnuri $i am auzit discutii Se spune ca Leoparzii isi fac mai putine griji cu privire la ierarhia dintre Poporul Superior si Poporul Inferior — Este adevarat Prin urmare, sunt singurii spre care ne putem indrepta — Dar oare vor fi de acord sa participe la un razboi impotriva tuturor celorlalte Turnuri din Melnon? — and le vom arata baghetele mari si cand le vom povesti despre Nris-Pol cred ca cel putin ne vor asculta Cat despre a se lasa convinsi, aceasta-i alts problems Dar inainte de toate trebuie ducem la Leoparzi scoatem pe ai nostri din acest turn si Parea un lucru relativ simplu 0 subterand pomea de la una diritre sali pentru a iesi peste opt sute de metri in Pamantul Necultivat Aceasta exista de la construirea turnului si fusese de multe on folosita de grupuri secrete Odata iesiti din tunel, nu ul Leopardului le-ar fi fost deloc greu sa mearga pans la Turn Ajunsi acolo, ar fi asteiStat dimineata si ar fi cerut azil — Ar trebui sa ludrn cu noi cateva baghete mari, zise Baxter Leoparzii vor vrea, desigur, sa li se faca o demonstratie Si apoi acestea ne vor fi de folos and ne vom intoarce in Turnul $arpelui — Fara nici o indoiala, zise Bryg-Noz, insa Mir-Kasa nu ne-a dat cleat una singura si aceasta aproape ca si-a pierdut puterea Este evident ca nu are o incredere oarbd in noi — Pe cuvant, in acest caz trebuie ca cineva sa urce in sala de lucru si sa aduca cateva, in seara and vom parasi turnul Cine stie unde se afla, pentru a ma carduzi? Deoarece ar fi mai bine sä flu eu cel care va merge incolo Nu sunt de neinlocuit pentru voi, cunosc destul de bine nivelele superioare si sunt probabil cel mai bun razboinic din Turnul $arpelui, daca va avea loc o lupta insa nu cred ca vom ajunge pand acolo Am mai fdcut asa ceva in Anglia in timpul calatoriilor mele si am destula experienta s s SAXTON BURRs s l07s s — Vreau sä to cred intr-adevar, Baxter-Liza, si accept oferta ta insa ai avea nevoie de un companion pentru a-ti pazi spatele — Lasa-mä sä-l insotesc, Bryg-Noz, intervene Kun-Rala Ma pot deghiza in fazboinic sau in maistru, iar Baxter in servitor putea sa-i duc armele sub vesmintele mele si el o rams de transport pentru baghete — Foarte bine Asa veti proceda arnandoi in seara evaddrii 'Acum trebuie sa stabilim sarcinile tuturor celorlalti Bryg-Noz nu se uita la Kun7Rala, dupd cum nu-i observa nici expresia ochilor cand it privi pe Baxter insa acesta o vazu bine Prin urmare, nu ramase foarte surprins cand ea intra in aceeasi noapte in mica incapere mizerabild, care ii fusese oferita Era pe cale sa adoarma pe salteaua sa din paie, cand up se intredeschise Kun-Rala se strecura in camera El tresari si se — Ce faci aici? o intreba Baxter, Med a prea bine daca era suparat sau inveselit — Nici eu nu prea stiu ce fac in acest moment, replica ea cu un zambet viclean, insa ce voi face in curand Purta una dintre lungile tunici verzi ale celor din Poporul Inferior, un vesmant mai degraba mat diform, pe care it imbunatatise cu o centura stransa, care-i scotea in relief talia subtire si sanii zvelti Baxter nu se putu abtine sa" nu-si Opreasca privirea asupra for si, la randul sau, Kun-Rala ii parcurgea cu ochii intreg corpul Barbatul daduse la o parte cuverturile si era asetat gol-pusca pe saltea Ea se duse sa inchicla usa, apoi veni sa se aseze langa saltea — Eu n-am avut deloc ocazia sa fiu femeie, stii Am fost nevoita sä fiu un razboinic pentru cauza noastra' aproape din totdeauna Sunt mandra de aceasta, insa mi-ar placea foarte mult sa invdt sä fiu femeie, Baxter, si cred ca m-ai putea invata foarte bine Baxter nu-si putu impiedica simturile sa se trezeasca, dar se , intreba daca era intr-adevAr momentul s s l08s s ASALTUL TURNULUIs s — De ce acum, Kun-Rala? Noi — Noi putem muri poimaine sears Poate ca vom muri impreuria, insa aceasta nu-i tot ceea ce dori sä facem impreund Vreau sä ma inveti cum sä flu femeie, inainte de a muri, daca trebuie sä mor in acea noapte Te implor, Baxter-Liza! Baxter nu mai avea nevoie sä spund da, corpul sau raspundea pentru el Si daca Kun-Rata vroia sä Invete sa devina femeie, ea stia deja sufficient pentru a recunoaste excitarea unui barbat, cand aceasta batea la ochi Se lungi langa el si it cuprinse in brate Baxter ii simti supletea si caldura corpului sub tunica subtire si propriul sau corp spuse „da" si mai viguros Ea deveni constienta de membrul tare care palpita lipit de ea si un zambet ii tremura pe buze Mainile lui Baxter dezlegara singure centura tunicii Kun-Rala ridica bratele si degetele lui Baxter mersera de-a lungul coapselor sale, sub rochie, mangaiard carnea frageda; apoi, cu un gest scurf, smulsera tunica si o aruncara intr-un ungher Kun-Rala nu purta nimic pe dedesubt si in semiintuneric corpul sau parea sa straluceasca ciudat Acum mainile lui Baxter puteau hoinari liber, smulgand gemete slabe atunci cand se apropiau de punctele sensibile Varful s'anilor era unul dintre acestea: bobocii de trandafir intunecati fini se ridicau la prima atingere ward Kun-Rala lass sa-i scape un slab „da" inabusit Atunci Baxter zabovi asupra sanilor sai pentru un timp mai lung, pans cand aceasta stimulare o facu sä gifaie, sä geamd si sa se contorsioneze In acelai timp, propriile ei main pipaiau neindemanatic corpul lui Baxter DezmierdArile for erau ezitante si stangace, insA delicate Insa aceasta neindemanare it excita mai mult pe Baxter Simti o durere placuta in sale cand degetele lui Kun-Rala alunecard pe muschii de otel ai abdomenului si se inclestarA pe umArul sau Nu-si intrerupse dezmierdArile din cauza aceasta, deoarece ghicea ca Kun-Rala Inca mai avea nevoie sä fie pregatita inainte de a fi sufficient ratAcitA intr-o ceatA erotica Abandons mameloanele si framantA sanii taxi, din ce in ce mai puternic, din ce in ces s SAXTON BURRs s l 09s s mai repede Tandra isi dadu capul pe spate si inchise ochii CealaltA mans a lui Baxter simtea umiditatea crescanda dintre coapsele ei fusiforme Explora aceastA umiditate, si soldurile lui Kun-Rala incepura sA se legene, sä tresard, mai intai lent, apoi frenetic In sfarit el vazu, simti si o auzi ca e pregatitd Se rostogoli spre ea, insa tandra facu acelasi lucru, mai repede deck el PI5i peste trupul barbatului, apoi it incaleca Baxter se ridica, ea cazu Inapoi si atunci el o penetra Era atat de excitata, atat de grabitA, incat primul spasm avu loc chiar din prima clipa Ea scuturA din cap, isi Infipse ambele main in pArul tuns scurt, muschii sai pelvieni se cutremurard convulsiv si organul palpitant al lui Baxter fu inundat Femeia se rasturna pe spate, atat de arcuita, Inc& lui i se part' cä avea sä-si rupa salele, apoi cAzu in fats, cu sanii turtiti de torsul ud leoarca de sudoare al lui Baxter Insa el nu-si conteni miscarile ascendente si descendente, si ea cu atat mai mult Kun-Rala atinse un al doilea orgasm, si la al treilea Baxter ajunse concomitent cu ea Cele doua corpuri impreunate se arcuiraintr-un spasm incredibil, gemetele for se contopira Ea se lasA sA cada domol pe pieptul musculos si, de aceasta data? ramase nemiscatA mult timp Nici el nu se mica mai mult In sfarsit isi recapatA suficient respiratia pentru a murmura: — Ti-a fost teamA ca nu stii cum sA flu femeie, fie? Ea se ghemui fericitA la pieptul lui si el o cuprinse din nou Pentru un moment crezu ca incearcA sa-l revigoreze Dar deloc Ghemuita pe pieptul sau, ea adormi linistita Baxter o imita in curand s s Capitolul XVs Baxter regla curelele ramei de transport pentru a o face cat se putea de confortabild Din fericire, n-avea s-o care cleat cativa kilometri Doud ore de mars cu pas rapid trebuiau sa le permits sa ajunga, lui si lui Kun-Rala, la picioarele Turnului Leopardului, conduca unde aveau sa gtepte cei pe care BrygeNoz avea prin subterand Precum si, spera Baxter, un comitet amical de primire din Turnul Leopardului Plana acum totul se desraprase perfect Bryg-Noz era un om cu experienta, care se marginise la un plan foarte simplu Peste jumatate din contingentul sau trebuia sä ramand in Turnul $arpelui, minutios ascuns Acqtia aveau sa fie gata sa intre in actiune and venea momentul cuceririi turnului Cei cloud sute de razboinici vajnici isi vor urma capetenia prin tunel pentru a alcatui, ()data ajunsi in Turnul Leopardului, nucleul unei „armate de eliberare" Aveau sa piece noaptea si dimineata aveau sä fie departe In acest timp Baxter si Kun-Rala trebuiau sa urce in sala de lucru unde erau ascunse baghetele mari si sa is cel putin doudsprezece Dupd care urmau sa foloseasca elevatoarele pentru a coborl la nivelul solului si sä se alature primului grup — Gata? o intreba Baxter pe Kun-Rala — Gata Ea isi scoase bagheta din teaca agatata de centironul de maistru, adopta o expresie posacd si arata spre scars Baxter lua la randul sau infatiprea unui came batut, care se potrivea foarte bine unei creaturi din Poporul Inferior, si isi tari picioarele 'Dana la tiä Daca putea pasta aceasta expresie, era aproape sigur ca n-avea sa-l recunoasca nimeni Era plin de grasime si prat iar capul sat' fusese ras in intregime s s SAXTON BURRs s llls s cruta fortele Cared Urcara incet pe scara secrets pentru iesird in coridor, se indreptara spre putul Poporului Inferior Kun-Rala ar fi preferat sä continue pe jos pand la sala de lucru, cu peste o suta de metri mai sus, insa Baxter o facu sä-si schimbe hotararea La aceasta ors din noapte era putind lume, din Poporul Superior sau Inferior, care se plimba, cu exceptia catorva grupuri de lucru ca ei Iar economia de gimp si de energie ar fi fost pretioasa, mai cu seams daca ar fi fost obligati sa lupte Baxter spera ca nu, insa nu putea fi sigur Furs nevoiti sä parcurga peste saizeci de metri pe teren descoperit, prin culoar, de la up scArii la put intalnira un grup de lucru din Poporul Inferior condus de un candidat la rangul de maistru, care se inclind in fata lui Kun-Rala, insa nu zise nimic Era un semn bun Nifera nimeni in cabina putului care-i duse in cateva secunde care nivelele superioare $i nimeni in coridorul de la iesire insa cand ajunsera la coltul celui care ducea spre Wile de lucru, vazura un gardian postat in fata usii principale Baxter injura in sinea sa si o trase pe Kun-Rala la perete intre ei si gardian erau opt metri, stralucitor iluminati, si doar circa treizeci de centimetri intre acesta dispozitivul unui sistem de alarma recent instalat E ceva nou, sopti Kun-Rala Niciodata Poporul Superior nu a postat gardieni aici Fii recunoscatoare ca nu-i decat unul Cred ca ii putem veni de hac Daca vrei sa-ti dezgolesti sanii Kun-Rala it privi zApacitd — Da, dezgoleste-te pang in talie Apoi vei avansa si te vei arata gardianului Ar trebui indrepte privirea asupra to pentru cateva secunde Aceasta imi va fi de ajuns — Nu poti fugi pang acolo fara ca el sa te vada si sä dea alarma? — N-am nici o intentie s-o fac, spuse Baxter cu un zambet larg, mangainduli sabia scurta Aceasta smecherie se arunca foarte bine Haide, grabeste-te s s ll2s s ASALTUL TURNULUIs s Ii dadu o palms usoara peste fese si ea intoarse spre el o privire de adorare pura Apoi isi descheie in fata tunica, o facu sa alunece, scoase bratele si avansa incet in culoar, incercand legene senzual soldurile Din pacate, aceasta impresie era mai degraba ratatA Insa restul era de ajuns Gardianul cdsca ochii man 'vazand-o mergand spre el, apoi deschise gura In acel moment Baxter facu un pas la vedere si sabia sa scurtA sclipi zburand in vAzduh Ii tale figura gardianului cu un zgomot slab, de satar infipt in came Exclainatia de surprindere se transforms intr-un galgait jalnic el se prabusi, cu ochii gura Inca deschise FArd sä-si dea oboseala sa-si ridice tunica, Kun-Rala scoase repede o cheie din punga centurii si descuie usa salilor de lucru — Repede, zise ea Baga-l in tomberon Dacd-l lasam aici, l-ar putea vedea cineva $i atunci vor scotoci Vocea nu-i tremura; parea in intregime stiipana pe sine Baxter aproba si salla" cadavrtil pe umeri In aceeasi clipa auzi n4te pasi in urma sa Lass jos corpul, smulse sabia scurta din figura despicatA sIse rasuci pentru a-l infrunta pe inamic Incremeni Fu randul sau sa deschida lar gura si ochii In spatele sau Kun-Rala scoase un Opal usor In fata for statea Pen-Jerg, cu ambele sabii scoase din teaca, cu un zambet intrebator pe buze — Baxter-Liza, murmura el — Ei dal — Tu n-ar trebui sä fii aici, zise Pen-Jerg Ai putea fi ucis pe gardian? pedepsit pentru aceasta, stii $i presupun ca Baxter dadu afirmativ din cap Sesiza ca Pen-Jerg spusese ca „ar putea" fi pedepsit si nu ca va fi Raspunse printr-o intrebare, pe un ton puffin ironic: — $i to ce faci aici la aceasta ors din noapte, Pen-Jerg, viteazule comandant? Inspectezi cumva posturile gardienilor pentru Nris-Pol? Pen-Jerg tresAri, de parca Baxter l-ar fi lovit, si se stramba, apoi scuipA pe solul stralucitor s s SAXTON BURRs s ll3s s — Pentru Nris-Pol!? Nu, fac un rond pe cont propriu Nris-Pol a lansat niste zvonuri stranii despre lucruri si mai stranii care s-ar petrece in Poporul Inferior Vreau sä vad personal daca spune sau nu adevkul Acum nu mai stiu Ce faci aici? Baxter ii spuse, trecand cu vederea doar revolta plAnuita a Poporului Inferior si baghetele mari Stia ca Pen-Jerg n-ar fi suportat prima si era mai bine sä nu stie nimic despre celelalte Cand tacu, razboinicul ramase atat de mult timp Ara a scoate vreun cuvant, Inc& Baxter incepu sä se nelinisteasca Daca aparea altcineva, mai putin prietenos? In cele din urrna, Pen-Jerg clatind incetisor din cap Baxter isi incordA muschii, pregatit sa sara asupra lui, pentru a Incerca sA-l ucida repede si fara zgomot RAzboinicul ll ghici gandul si — Calmeaza-te, Baxter-Liza Daca ceea ce faci este pentru regina Mir-Kasa - cu toate defectele sale - si Impotriva puterii lui Nris-Pol, atunci nu to voi Impiedica As putea chiar sta de garda in timp ce to si prietena to faced ce aveli de facut Cred ca ar trezi mai puffin curiozitatea decat acesta Impinse usor cadavrul cu varful piciorului Apoi Ii ridica pe mort pe umerii sai, in timp de Baxter si Kun-Rala se repezira in salile de lucru In timp ce fugeau din una in alta, Kun-Rala Il privi nervos pe Baxter — Putem avea Incredere in el? — Da, atata timp cat nu stie exact ce facem Nu-l simpatizeaza mai mult ca not pe Nris-Pol Si, de altfel, avem de ales? Ea fu nevoita sä recunoasca faptul ca nu aveau de ales Sala pe care o cautau era situatA la peste treizeci de metri de usa principala Era plind de niste masinArii ciudate, montate pe mese de marmura Lui Baxter i-ar fi placut sä alba timp sä le cerceteze, insa timpul era exact ceea ce le lipsea mai mult Kun-Rala fugi spre una dintre masinarii si o puse in functiune Un bazait surd umplu camera Apoi ea se strecura sub masa si Baxter avu impresia ca intoarce cadranul unei Incuietori cu cifru Un declic, un zgomot cunoscut al unei usi deschizandu-se si, intr-un ungher, o comodA inaltA 0 parte din perete se rasuci,s s ll4s s ASALTUL TURNULUIs s scotand la iveala un alcov Intunecos Baxter vAzu stralucind formele sinistre a sute de baghete maxi I se alatura lui Kun-Rala in alcovul secret si se grabi sä is cu bratul baghetele pentru a le inghesui in sacul fixat de rama de transport Cand avu o incarcAturd atat de grea, Inc& putea cara fugind sau luptandu-se, se intoarse care Kun-Rala — Am vreo cincizeci S-o stergem — AsteaptA Ea era 'Mad pe vine lariga rasteluri si unea mai multe cilindre ale baghetelor maxi Apoi incolaci un fir pe varful cizmei si it trase pe pamant pand la usä In sfarsit, se ridica si se sterse pes s maim s — Hai! Daca cineva calca pe acest fir sau trage de el, va declansa tuburile de forta legate de acesta Iar ele le vor declanp pe cele ale tuturor baghetelor magi din alcov Baxter nu se simti in apele sale — Si ce va provoca aceasta? — Nu stiu Numai muncitorul care le-a inventat si regina stiu Presupun ca va ucide lumea de la mai multe nivele, in sus in jos; ar putea chiar arunca in aer intreg turnul, dar nu cred In orice caz, nimeni nu va sti niciodatA ce a fost aici induntru — $i baghetele pe care le transportar - n, in cazul card am fi capturati? — Voi duce una sub tunica mea Daca, nu vom putea fugi, voi declansa tuburile de foga Din not nu va ramane nici cat pentru a arunca in tomberon Baxter isi reprima un for si reusi sa zambeasca Poate ca Kun-Rala nu era Inca o amanta ideals si nu era prea capabila ca razbOinic Dar in ceea ce privea mintea limpede pe care o avea intr-o pura misiune de spionaj, rar intalnise pe cineva asemanator Spera ca avea sä se salveze vie si nevatArnatA din aceasta aventura Peste cativa ani, o minte ca a ei avea sa devind pretioasa pentru Melnon Se asigura ca sacul sau era bine Inchis si parasi salile tirmat de Kun-Rala Pen-Jerg atepta Inca pe culoar, dar cadavrul disparuse s s SAXTON BURRs s ll5s s — Fara necazuri? intreba Baxter — Nimic care sä ma depaseasca, afirma cu veselie razboinicul Au trecut mai multe persoane, insa nici- una nu stia ca nu eram eu gardianul insa necazurile vor inCepe imediat ce vor baga de seams up nu mai este pazita — Atunci sa ne grabim Pen-Jerg, arata-ne drumul In acest fel vor crede ca ne escortezi Cu Pen-Jerg in fata, se grabira spre puturi Cand ajunsera Fang cel al maistrilor; up se deschise si de acolo patru razboinici bine inarmati Pen-Jerg ii masura sever cu privirea — Ce faceti aici, la asemenea ors? — Noi eu baigui unul dintre ei — Daca nu puteti sA-mi explicati de ce cutreierati coridoarele in plind noapte ca niste rand* din Poporul Inferior, va trebui sa Ned iau numele Unul dintre ei isi reveni, sub influenta amenintarii: Inspectam garzile speciale postate de Nris-Pol Iata autorizatia noastra Si isi pipai infrigurat agrafa pungii de la centura — Lasa, zise Pen-Jerg Duceti-vd sa vä indepliniti misiunea Ii impinse pe Baxter si Kun-Bala, in cabins up se inchise in spatele loist,Pen-Jerg scoase-un suspin de usurare — Uf! Era cat pe ce! Acum, Baxter, roaga-te la intelepciuni sau la zeii pe care-i aveti voi in Anglia Daca dau alarma inainte ca not sä iesim din acest pus Cabina ajunse la nivelul balconului inainte ca ei sa auda vreun zgomot Dar, in timp ce ieseau, cabina si coridorul rasunard de o zarva imensa Usa incepu sä se inchida in timp ce iesea Kun-Rala si ii prinse un colt al tunicii Fara a incetini fuga, se dezbraca de ea si o rasa pe pamant, cu tot cu bagheta de „administrare" Pe dedesubt nu purta decat centironul cu sabiire si bagheta mare Altceva nimic Baxter si Pen-Jerg nu aveau nici timp, nici pofta sä-si incante ochii Razboinicul se repezi in fuga spre balcon, cu Baxter si Kun-Rala pe urmele sale s s ll6s s ASALTUL TURNULUIs s Baxter cara peste treizeci de kilograme in spinare, irisa adrenalina care se varsa in sistemul sau ii dadea aripi Mentinu aceeasi viteza cu Pen-Jerg pans la usa balconului Kun-Rala ii ajunse imediat din urma Razboinicul deschise si le facu semn sä tieaca — S-a dat alarma, zise el $titi sa puneti in fiinctiune elevatoarele? — Da • — Bine Coborati in Pamantul Necultivat si intelepciunile sä vä insoteasca — Dar tu? —Nu-ti face griji pentru mine, replica Pen-Jerg, scotanduli din teacd cele cloud sabii si intorcandu-se cu fata spre coridor Acum fugiti! $tiau amandoi ca Pen-Jerg avea sa rarnand pentru a infrunta o moarte aproape sigurA, dar se supuserd ultimei sale comenzi Se napustira pe balcon si fugira spre cel mai apropiat grup de elevatoare Aceste aparate erau in mod normal manevrate de n4te servitors de troliu, mai mult din ratiuni de fast si de ceremonie, dar si pentru a injosi si mai mult Poporul Inferior insa rdzboinicii din Melnon nu erau atat de idioti, 'Inc& sä depinda in intregime de servitorii de troliu Fiecare dintre elevatoare era ehipat cu un dispozitiv electronic complet, care putea fi manuit de cel care-l folosea De fapt, dupa ce erau activate aceste comenzi, troliurile nu mai puteau nici ridica, nici cobori aparatul Ceea ce era foarte comod pentru cloud persoane care incercau sa scdpe de niste urmAritori care aveau necaz pe viata lor Insa firele trapezurilor, in ciuda trazniciei lor, puteau fi tAiate, si Baxter stia ca vor fi, daca cumva oamenii lui Nris-Pol nu mai erau tinuti in loc de Pen-Jerg Cand ajunsera la elevatoare, auzira in spatele lor un zgomot de pasi grabiti si niste strigate de mane Apoi o clips de tacere si se auzi vocea lui Pen-Jerg, puternica si furioasa Baxter nu putea distinge cuvintele, insa tonul era de ajuns ZgOmotul care le urma de asemenea, cel al unor sabii incrucipte Pen-Jerg intra in ultimas s SAXTON BURRs s l l7s s sa lupta, pentru a salva niste oameni hotArati sa distruga sistemul pe care-l iubise si servise toatA viata Totqi, nu era momentul sä cugete la ironia soartei Degetele lui Baxter butonard iute comenzile elevatorului Langa el, Kun-Rala facea acelasi lucru, mai neindemanatic Nu invatase gesturile corespunzatoare decat din carti insa zgomotul de zangAnit de acme Inca mai continua cand terminase Alaturi de Baxter, ea contempla Intunericul de sub ei Noaptea pArea atotstapanitoare, cu exceptia unor slabe licariri de candele de pe balcoanele celorlalte tumuri Baxter o vazu tremurand - Nu to uita in jos, o sfatui el repede Ea dadu din cap, nervos — Gata? 0 nouA clatinare a capului Baxter isi strecura mainile In curele, tinandu-le putemic, isi puse picioarele desfacute pe bara de jos si se uita cum ii imita Kun-Rala Sa mergem! , ApAsa cu degetul mare pe butonul coborcire si, cu un usor bfizait, elevatorul incepu sa se scufunde in intuneric In timp ce treceau de marginea balconului, zgomotul luptei crescu brusc in intensitate Baxter se intreba cati oameni trebuia sa Infrunte Pen-Jerg Erau probabil multi insd razboinicul stia sä lupte Poate ca ar fi putut sa-i doboare pe toti si sa fuga spre un elevator Poate Sperantele ii furd spulberate de urx strigat putemic si un horcait deasupra lor Apoi se auzi zgomotul surd al unei caderi si njste racaituri In cele din urma o silueth intunecata plonj a langa Baxter si Intr-o secunda dispAru in intuneric Peste alte cateva secunde de jos se auzi un vag zgomot surd Razboinicul preferase sä se arunce de la inaltimea balconului in intampinarea mortii, decat sa rite sa fie pries, apoi torturat $i acum oamenii lui Nris-Pol se deplasau liber pe balcon Baxter ca o sabie nu putea sä taie firele, dar langa fiecare elevator erau niste instrumente speciale de taiat Cat timp avea sa treacas s ll8s s ASALTUL TURNULUIs s pans oamenii care vedeau rasucindu-se troliurile vor intelege ce se intampla si vor deschide cutiile cu instrumente? Daca mai intarziau un minut-dou'a, el si Kun-Rala ar fi fost in siguranta, la sol $i atunci o sclipire orbitoare de lumina portocalie it sageta Si deodata Kun-Rala nu mai era rang el Jos de tot, o pats distincta disparea in intuneric $i un alt zgomot surd ajunse la urechile sale Baxter scoase un strigat de groaza si stranse curelele pans incepura sä-l doard mainile AsteptA, temandu-se la fiecare bataie de inima sa plonjeze brusc dupd Kun-Rala Firele continuara sa se depene, in 'zumzetul lor linistit, pand cand deodata simti sub picioarele sale solul pietros Baxter rasa imediat elevatorul, si greutatea din spatele sau it facu sa cads in genunchi Apoi se ridica si privi in jurul sau Vagi siluete alergau pe balcon si auzea un indepartat murmur de voci Fu nevoit sa lupte impotriva tentatiei de a smulge din sacul sau una dintre baghetele aducatoare de moarte si s-o indrepte spre balcon Insa bunul simt ii reveni la timp Fugi sa se culce pe burta chiar la baza turnului Ramase acolo papa cand murmurul se indeparta si disparu complet In aparenta, oamenii lui Nris-Pol nu remarcasera ca functionau doud elevatoare $i strigatul lui Baxter, cand o vazuse cazand pe Kun-Rala, ii convinsese pe cei care tocmai taiasera funia ca it omoraseed pe unicul fugar Acest strigat it salvase Insa el n-o putuse salva pe Kun-Rala Lucrul acesta it innebunea Niciodata ea nu va mai avea ocazia sa invete sä fie femeie Niciodata nu se va mai putea servi de sangele sau rece si de inteligenta sa pentru a construi un nou Melnon Pentru prima data de la sosirea in aceasta dimensiune, Baxter se simtiAextrem de indatorat sa faca ceva referitor la subiectul autoritatii Intelepciunii din Melnon Doua persoane de valoare murisera in aceasta sears, contribuind la distrugerea ei Lui Baxter i-ar fi placut sä-i vada murind si pe cativa dintre cei de teapa lui Nris-Pol s s Capitolul XVIs Se lumina de ziud cand Baxter ajunse clatinandu-se la poalele Turnului Leopardului Se clatina, deoarece ducea in bratele sale corpul lui Kun-Rala, iar in spinare povara grea a baghetelor Kun-Rala era moartA and o gasise, bineinteles, insa nu se putu hotari s-o pArAseasca acolo uncle cazuse Putin mai departe descoperi si cadavrul lui Pen-Jerg, care zacea in iarba scaldata in sfinge, cu ochii larg deschisi Razboinicul murise probabil din cauza rani inainte de a atinge solul Nu mai putea face nimic pentru el, asa ca Baxter o stranse mai tare pe Kun-Rala si pleca poticnindu-se in noapte • Fu wrat sa vada ca Bryg-Noz si cei cloud sute de partizani ai sai parcursesera drumul Para incidente Erau cu totii acolo, asezati pe pamant in fata turnului fu si mai usurat sa vada urcand si coborand niste elevatoare Turnul Leopardului ii intampina prieteneste pe refugiati, dupd cum sperasera Cel puti pentru moment Bryg-Noz se ridica grabit si alerga spre Baxter Cu fata intun ecata, o contempla pe Kun-Rala intinsa pe iarbd Isi scoase pelerina si o acoperi Apoi nu se mai ocupa•decat de problemele curente si ii smulse lui Baxter istorisirea evenimentelor noptii — Zici ca Nris-Pol pare a fi temut si detestat? intreba el cand Baxter ajunse la rolul jucat de Pen-Jerg — Nu stiu decat ceea ce mi-a povestit Pen-Jerg insa acesta era un om intelept si cinstit, care stia sa deschida ochii Cred ca-l putem crede pe cuvant s s l20s s ASALTUL TURNULUIs s — Bine SA atace un Turn al $arpelui unit nu le-ar surade deloc Leoparzilor Insa un turn dezbinat, care-si detests cel mai influent razboinic, e altceva Sper ca Consiliul CApeteniilor acestui turn ne va asculta in curfind — Consiliul Capeteniilor? — Ei nu-l numesc Consiliul Intelepciunii, Baxter Aceasta este una dintre numeroasele deosebiri pe care le vei descoperi in Turnul Leopardului Insd nu-i critica prea deschis Este un popor mandru, caruia nu i-ar fi deloc pe plac sa i se explice cum functioneaza totul in Anglia $i nu trebuie sa-i ofensam Baxter dAdu afirmativ din cap Avu tot timpul sa descopere „deosebirile" existente in Turnul Leopardului, deoarece trecura aproape opt zile pand cand Consiliul Capeteniilor ii primi pe refugiati Pe parcursul acestei saptdmani, acestia nu avura altceva de facut decat sa se imbdieze, sa ' Areasca viata turnului paravrageasca intre ei si sa urm Era imposibil a considera „democratic" Turnul Leopardului Aici se reintalnea, cu anumite variante, sistemul normal din Melnon, insa ara stupiditatea si brutalitatea care-l dezgustasera atat de mult pe Baxter Exista indiscutabil un Popor Superior, care ocupa toate posturile de rAspundere, un Popor Inferior de servitori Insa un membru al Poporului Inferior se putea ridica si deveni rAzboinic, scrib sau medic In fin,durile Poporului Superior, exact asa cum spusese Pen-Jerg $i chiar cei care ramaneau in Poporul Inferior nu aveau de indurat „achninistrarea" cu o moarte ingrozitoare pentru niste vagi devieri de la eticheta Trebuiau sa dea dovadA de respect si deferentA fatA de Poporul Superior, insa nu li se cerea nici o sslugArnicie, nu erau injosici, si brutalizarea cuiva din Poporul Inferior reprezenta un delict gray Baxter nu putea spune cä i-ar fi facut placere sä traiasca in Turnul Leopardului, insa cel puffin aceastA existents nu l-ar fi innebunit de tot, precum in Melnon Ca si in celelalte turnuri, sistemul social era cat se putea de apropiat de matriarhat Consiliul Capeteniilor era alcatuit din zece femei care trebuiau sä voteze in unanimitate in privintas s SAXTON BURRs s l2ls s problemelor cruciale, cum era de exemplu razboiul impotriva Turnului Sarpelui Nu exista regina Cele zece consiliere numite pe viata se schimbau la presedintie, fiecare pentru un an Primul Razboinic, Primul Chirurg etc existau, insa nu participau la lucrarile consiliului decal ca invitati si nu aveau drept de vot Pe de altd parte, demnitarii masculini aveau cu mult mai multa conduce serviciile dupd bunul for plac Cat libertate pentru despre Intelepciunile de Razboi si de Pace, acestea nu se respectau decal de forma Bineinteles ca acest Consiliu al Capeteniilor nu accepts cu inima upward ideea unui razboi inversunat Impotriva altui turn, si mai putin un razboi care ar fi dus inevitabil la o revolutie socials in intreg Melnonul In ciuda sfaturilor lui Baxter, Bryg-Noz nu ascunse scopul final vizat de el De fapt, in lipsa baghetelor mari si a pericolului ca Nris-Pol sä pund mana pe acestea, revolutionarilor Sarpelui le-ar fi fost refuzat categoric once ajutor Daca" Nris-Pol Incerca intr-adevar sä pund mana pe baghetele mari, ar fi rezolvat problemele tuturor Iar solutia ar fi fost vazuta si auzita in intreg Melnonul Insa aceasta nu era pe placul lui Bryg-Noz Nu vroia vada turnul natal distrus de ambitia prosteasca a lui Nris-Pol Incerca in primul rand sä-l distruga pe Nris-Pol Baxter la fel Prin urmare, Acura o demonstratie a baghetelor mari In mainile acurn bine antrenate ale lui Baxter, una dintre ele dezintegra in ceata sfingeroasa doi criminali condamnati la moarte Aceasta ii facu pe Leoparzi sa faca ochii magi Dezvaluirile lui Bryg-Noz despre Nris-Pol si ambitiile sale ii facusera sä se holbeze • pe multi altii Peste cloud zile, rAzboinicii Leopardului devenird partizani inflacArati ai infruntarii — La drept vorbind, ii destainui intr-o sears Baxter lui Bryg-Noz, sent de parere ca dorinta for de a lupta ascunde altceva Cum adica? — Probabil se simt puffin umiliti, oprimati, sä fie condusi astfel de catre femei Cred ca pentru ei acest razboi este cea mai bona ocazie pe care o vor avea vreodata sa faca ceva de capul lor s s l22s s ASALTUL TURNULUIs s — Posibil insa dorintalor nu- schimba nimic Consiliul dea aprobarea in unanimitate si pana Capeteniilor trebuie acum ei nici macar nu ne-au invitat sa luarn cuvantul in fata lui Invitatia atat de gteptatd le parveni peste cateva zile, dar nu dadu nici un rezultat Bryg-Noz si Baxter isi aparara cauza pe care o relatasera deja de doudzeci de ori, in fata celor zece femei, cea mai tandra in varstd de cel mult treiZeci de ani, cea mai in varsta - o vrajitoare batrand, cu pielea ca pergamentul, insa cu mintea agera, care avea probabil o sutA de ani Toate zece ascultard politicos, insa presedinta for vorbi aparent in numele tuturor cand declard: — Vom studia aceasta idee Aici, in Turnul Leopardului, nu ne inchinarn fath rezerve in fata intelepciunilor de Pace si de Razboi, insa stim ce este bine penthi turnul noatru Si pentru moment nu putem spune daca ceea ce cereti este o binefacere pentru noi Reveniti mai tarziu, mai intrebati o data si poate ca yeti primi un raspuns Inutil de spus ca Bryg-Noz dadu frau liber unei furii monumentale odatA iesit din sala de consiliu Baxter pierdu o groaza de timp sä-l calmeze In cele din urma, reusi sa-l faca sa bea niste yin, si Inca niste vin, si Inca In curand Bryg-NOz fu intr-o asemenea stare, 'Inc& ar fi cantat osanale intelepciunilor dacd i s-ar fi cerut insa Baxter ii sugera doar ca poate nu era necesar sä gtepte ca acest consiliu sä aprobe totul putea sa ma inteleg cu unii dintre — Nu vad de ce razboinicii for si cel putin sa fac niste planuri Vom avea nevoie de tactici arme absolut noi pentru a lua cu asalt un turn bine apdrat Aceasta nu s-a mai intamplat niciodatd, nu-i aka? — N-n-nu — Nici macar nu stiu dacd au ce ne va trebui Pot descoperi in cateva zile si sa-ti spun ce am aflat — Mi mi se pare -ca este o idee, hac, ex excelentd Acesta fu acordul pe care-l obtinu Baxter inainte ca Bryg-Noz ga fie obligat sä se ndpusteasca in sala de baie Era de ajuns s s SAXTON BURRs s l23s s Prin urmare, Baxter petrecu urmatoarele zile stand de vorba cu razboinicii si muncitorii din Turnul Leopardului si examinand salile for de lucru $tia ca pregatirea pentru acest razboi avea sa fie relativ ward, in comparatie cu unele lucruri pe care fusese nevoit sä le faca in Dimensiuned X Nu trebuia sa fie nevoit sa antreneze niste luptatori pornind de la zero, nici sa reinventeze niste arme uitate de secole, nici sa-i invete pe razboinici manuirea lor Nici macar nu avea nevoie sa confectiorieze diferite unelte Practic, total exista deja TArgi grei de metal, ciocane cu doua capete, suluri de franghie de elevatOr, incredibil de ward' si rezistentA, produse chimice pentru obtinerea fumului Porunci totusi sä fie confectionate mii de sulite de aproape doi metri lungime Fiecare razboiniC din foga de asalt avea sa duca cu el un manunchi de doudsprezece in spate si sa le imparts celor din Po oral Inferior al $arpelui Acestea urmau sä fie folosiie de catre bkbatii si femeile care nu aveau nici un antrenament, ceea ce-i va provoca lui Nris-Pol o extraordinary durere de cap Urk om inarmat cu una din aceste sulite nu avea sä fie, bineinteles, egalul unui razboinic inarmat cu o sabie, insa putea• cu siguranta sa tina la distanta orice persoand inarmata- Cu o baghet4 mica In timp ce Baxter pregatea rkboiul, Bryg-Noz nuramanea pasiv pe latura politics Peke o saptamaria dupa prima reuniune a consiliului, cei doi barbati se intalnird pentru a face schimb de idei in fats unui urcior de vin Bryg-Noz parea fi recapatat increderea: am reusit, Baxter Opt dintre cele zece — Aproape capetenii vor vota pentru razboi si ne vor da mana libera sa folosim resursele Leoparzilor — $i celelalte doud? — Prima pur -si simplu se hotkaste mai grew Toata lumea` spune ca va vota pentru razboi eland va veni momentul — Ar face bine sä se grabeasca Nris-Pol nu va ramanepentru vecie cu mainile incruciate s s l24s s ASALTUL TURNULUIs s — Se va grabi Celelalte- opt o hartuiesc Intruna Problema este cea de-a zecea, Ye-Jaza, cea mai tanAra Este extraordinar de incapatanatA si irascibila Nimeni nu indrAzneste sä Incerce s-o influenteze, de teams sa nu voteze impotriva a tot ce vor Incerca sä faca pentru urmatorii douazeci de ani — Madar, nu se poate face nimic cu ea? Bryg-Noz ridica din sprancene, it privi atent pe Baxter, apoi, cu oarecare ezitare, ii spuse: — Poate Esti destul de capabil cu femeile, nu-i asa? — intr7adevAr — Se zice ca la treizeci de ani Ye-Jana este Inca virgins Dupa cat se pare, o femeie are tendinta sa se lase puternic influentatA de primul barbat care care face din ea o femeie, daca intelegi ce vreau sa spun — Poate, poate De multe on aceasta nu-i decal o legends Totul depinde de barbat si de femeie — Nu to mai invarti capisica pe langa blidul cu smantana, Baxter, exclama Bryg-Noz Intr-un cuvant Ai fi gata s-o seduci pe Ye-Jaza pentru a vedea daca iii va da ascultare? — Sunt de acord Dacd este atat de incapatanata si are un caracter atat de nesuferit, poate din cauza asta este Inca virgins $i daca ii vine ideea sA ma acuze de viol? As fi pasibil de pedeapsa capitals In Turnul Leopardului, la fel ca tradarea la $erpi — $tiu, zise Bryg-Noz si apoi adauga cu o usurinta fortata: mi-ai spus °data ca nu esti indispensabil, sau mi se pare mie? — Intr-adevAr Baxter nu putea nega, insa isi musca furios degetele ca, de data aceasta, nu stiuse sä-si tina gura s s Capitolul XVIIs Baxter n-o vazuse pe Ye-Jaza decal o data, la reuniunea Consiliului CApeteniilor AceastA Intrevedere sumara nu-i dezvaamintea o femeie micutd si luise nimic despre caracterul ei subtire, cu fats uscativa, aproape osoasa, inconjuratA de o claie de pAr negru-albastrui, pe care-l purta foarte lung, ca o fatA tandra Nimic din ceea ce Baxter ar fi considerat seducator, dar nici urat Dadea impresia ca ramane in afara discutiei, cu un aer rezervat si trufas 0 banuia ca stia prea bine ce vroia pentru a se lasa ispititA de o strategic atat de simplista ca cea propusA de Bryg-Noz Insa acesta se straduia degeaba, Baxter nu vedea ce-ar fi putut face altceva in afara de a gtepta la nesfarsit ca Ye-Jaza sä se hotArasca Si nu aveau timp sa gtepte Nu aveau timp, pentru cä pozitia lui Nris-Pol in Turnul $arpelui se intarea pe zi ce trecea Periodic, grupul clandestin ramas in turn trimitea un mesager, si mesajele erau mereu acelegi Nris-Pol isi intArea garda Nris-Pol surghiunise in Poporul Inferior sapte rAzboinici influents care i se impotriveau, acuzandu-i pe nedrept de Ware si de incalcare a legilor Intelepciunilor Nris-Pol trimisese in salile de placere patru femei care-l vorbisera de rau Nris-Pol facuse asta, Nris-Pol facuse cealaltA, Nris-Pol, Nris-Pol, mereu Nris-Pol — Si regina Mir-Kara ce naiba face in acest caz? tranti Baxter intr-o zi Nu poate face nitnic impotriva lui Nris-Pol? — Poate sa ramana in vials, replica aspru Bryg-Noz Suferea din cauza incordArii si mai mult decat Baxter In fiecare zi era tot mai brAzdat de riduri si firele argintii din pdrul sau pAreau tot mai numeroase s s l26s s ASALTUL TURNULUIs s Este aproape tot ceea ce poate face, adauga el Doar — Ce? — Doar dacd nu ne ghiceste planurile noastre si cele ale lui • Nris-Pol Nu este proasta Departe de a fi Prin urmare, poate ca asteapta ca not sä atacArn, sa ne distrugem reciproc — Ei, drace! Lasand-o unica suverand a Turnului $arpelui sau a ceea ce va ramane din el! Daca ea stie intr-adevar ce planuim, aceasta n-ar fi foarte complicat din partea sa Dar cu siguranta habar nu are ca vrem sä rascularn Poporul Inferior — Sper, bombAni Bryg-Noz Din fericire, sosi o veste bund, inainte ca parul lui Bryg-Noz sä fie complet alb Ye-Jaza it invita pe Baxter sa cineze in intimitate in apartamentele sale — Extraordinar! exclama Bryg-Noz Vei putea sa incepi sa faci impresie asupra ei Dar, in numele intelepciunilor, n-o lua prea repede! — Ai spus bine ca stiu Cum sdprocedez cu femeile, bombani cu autate Baxter Atunci lasa-md sa judec singer insa la acea cina Baxter nu avu nici o ocazie s-o is repede sau Meet Era „intima", in sensul ca nu erau mai mult de doisprezece comeseni PAreau sä se afle acolo mai ales pentru a-i asigura un public lui Ye-Jaza Daca fusese tdcuta si rezervata la reuniune, acasa la ea isi scoase parleala Timp de doud ore practic nu inchise gura, decal pentru a inghiti Limbutia ei ar fi putut fi de o plictiseala ingrozitoare, daca n-ar fi avut o minte agera si chiar stralucitoare PurtatA mai cu masura, conversatia sa ar fi putut fi fascinanta insa toata seam Baxter n-a avut incotro decat sa asculte aceasta gazda autoritard Bryg-Noz, care se lasase prada unei sperante exagerate, fu grozav de descurajat de raportul lui Baxter — intr-adevar nu puteal face nirnic? — Da, bineinteles, riposta taios Baxter As fi putut-o smulge pe Ye-Jaza din fotoliul ei si s-o violez pe masa in fata tuturor, printre veseld si argintarie! Asta vroiai?s s SAXTON BURRs s l27s s Bryg-Noz fku spume la gura, dar nu zise nimic Peste patru zile Baxter priori o noud invitatie de la Ye-Jaza la cina De aceasta data nu erau decat sase persoane si el gasi cel putin una dintre ocaziile pe care le cauta Ceva ce spusese Ye-Jaza de una dintre aventurile sale din Dimensiunea X Profitand de faptul cä gazda sa isi traged respiratia, incepu sa povesteasca nite anecdote din calatoriile sale Fusese intotdeauna maestrul unei coriversatildestul de captivante, dar stia ca de aceasta data trebuia sä fie fermecator Reusi inainte ca Ye-Jaza sa fie gata sä-si reiatiradele, Baxter retinuse atentia celorIalti patru invitati Pe el it ascultard pe parcursul celor dou'a ore cat dura cina Erau evident fascinati Ye-Jaza iii roase furios fraul timp de cateva minute; sa fie indepartatA de la conversatie la propria sa masa era ceva nou pentru ea Apoi se calma si incepu sa asculte Incetul cu incetul, expresia fetei sale se schimba, deveni interesata, apoi fascinate si, in sfarsit, intr-o oarecare mAsura surprinsa Cand seara lua sfarsit, cu mult mai tarziu ca de obicei, ea it urrnari cu privirea pe Baxter cand iesi, cuun aer cat se poate de captivat Timp de patru zile fu o liniste totald Apoi, intr-a cincea, se petrecura doud lucruri Baxter priori o noun invitatie de la Ye-Jaza, adu,sA de aceasta data de catre un mesager si redactatA pe o hartie parfumata Iar din Tumul Sarpelui sosi o veste care anunta ca regina Mir-Kasa it numise Intendent al Reginei pe tanarul frate al lui Bryg-Noz, Kir-Noz Bryg-Noz fu extrem de ingrijorat, nestiind prea bine dacA era ceva bun sau rau — Cate putin din fiecare, zise el in cele din urma, cu un oftat Dace Mir-Kasa poate numi pe cineva care este atat de Potivnic lui Nris-Pol, ea nu este probabil complet neputincioasa Iar Kir-Noz va fi omul necesar pentru, a da niste ordine si a sta intre ea si ambitiile lui Nris-Pol — Insa aceasta va face din el prima tints a lui Nris-Pol, nu? — Da UrmAtoarea sa manevra va fi condamnarea la moarte a fratelui meu Nu poate fi altfel Prin urmare, trebuie sa fim pregatiti sa lovim inaintea lui s s l28s s ASALTUL TURNULUIs s De aceasta datA, Bryg-Noz nu fu nevoit sa-l indemne la actiune pe Baxter $tia ca va actiona cat va putea de repede Baxter fu cat pe ce sä-si ating scopul in aceegi sears Cand ajunse in sufrageria lui Ye-Jana, vazu ca masa era puss pentru douA persoane Ea apAru cateva minute mai tarziu, si Baxter se intreba cine pe cine incerca sA seducA Purta o rochie lung, transparentA, tesuta cu fire de our si brodatA din matase verde, care se incretea in jurul picioarelor sale zvelte PArea sa nu aibA nimic pe dedesubt Parul era ridicat in coc malt pe micul sau cap aristocratic, cu o mica diadems de aur stralucitoare Parea putin stingheritA si vocea sa era vadit incordatA cand it intampinA si ii ruga sa is loc Masa fu servitA, mult mai 'condimentata ca de obicei, ceea ce le trezi setea Baxter constatA ca Ye-Jaza bea mult vin In curand ochii incepura sA-i straluceasca, gesturile devenira mai animate, rasul - mai degajat Baxter era din ce in ce mai constient de reala sa seductie fizica $i era din ce in ce mai putin capabil s-o slabeasca din ochi, mai ales atunci cand ea se dadea pe spate si micii sai sani perfecti se tuguiau sub tesAtura ward a rochiei Sosira desertul si o altA sticla de yin Rasul lui Ye-Jaza era si mai vesel, aproape copilAresc PArea sa - renunte la once seriozitate Cu toate acestea, nu se intampla nimic mai mult, si Baxter considers preferabil sA nu faca nimic doar daca-l ruga Ye-Jana In sfarsit se ridicA, hind atent unde calca CantArea aproape de douA on mai mult decat gazda sa si baitse cu mult mai putin, dar vinul era foarte tare Ea se tidied de asemenea, impleticindu-se pe tocurile ocoli masa si se apropie de Baxter, din ce in ce mai aproape, pand cand ii atinse bratele Baxter nu se misca, lasand-o pe ea sa faca primul pas Ea se apropie si mai mult, si el se aventura s-o imbratiseze Ii vazu gatul alb contractandu-se si fruntea inalta brobonind de sudoare Incet, Baxter ii mangaie spatele, urcA pana la umeri, degetele sale alunecara pe gat, sub micile urechi fine Simtea win tesatura transparenta caldura corpului ei zvelt, abdomenuls s SAXTON BURRs s l29s s putin bombat lipit de el Fu cupriris de o dorinta sincera cand Iii mula una dintre main pe un san Gatul lui Ye-Jaza se contracts din nou Apoi ea scoase un suspin tremurator — N-n-nu, gemu ea Nu, eu nu nu to nu trebuie Nu-l respinse, insa Baxter lass bratele in jos si se dAdu privind-o in ochi Pareau mai maxi ca niciodatA si erau scaldati in lacrimi — Voi reveni, ii murmurs el iesi din camera Ajuns in culoar, scoase un suspin profund de usurare Atractia fizica era indiscutabila, precum si reactiile corpului nestiutor al lui Ye-Jaza Insa ea trebuia sa decida daca isi va lAsa acest corp sä se trezeasca pe deplin sau va Incerca sä-l stApfineasca Baxter se intreba de cat timp va avea nevoie Bryg-Noz Il astepta card se intoarse in apartamentele sale Era vizibil surescitat, insa remarca totusi expresia lui Baxter — Ei? — Putin a lipsit — Crezi ca vei ajunge pana acolo data viitoare? — De unde vrei sa stiu? exploda Baxter Femeile cele mai normale sunt imprevizibile Cele care sunt Inca virgine la treizeci de ani, cu atat mai mult Si, de altfel, ce to face sä crezi ca o singura noapte va face din Ye-Jaza sclava mea? Poate vor trebui sAptAmani — $tiu, Baxter, mormai Bryg-Noz, stiu bine, dar In sfarsit Am primit stiri importante din Turnul $arpelui Nris-Pol a organizat un rAzboi impotriva Turnului BOului Trimite o suta de rAzboinici Baxter fluiera incetisor Acesta era de departe cel mai considerabil grup de rtzboinici de care auzise vreodata vorbindu-se In general erau patruzeci, ca cel din prima sa zi din Melnon, cateodatA cincizeci Dar o sutA? — Cine sunt? intreba el iute Bryg-Noz pAru derutat — Ce vrei sä spui?s s l30s s ASALTUL TURNULUIs s — Sunt cu totii razboinici din factiunea lui Nris-Pol, cu totii dusmani sau un amestec dintre acestia? Ar fi o mare diferenta! — Ah! da, da, inteleg Din cate stiu, nu trimite decat razboinici care nu fac parte din factiunea sa Asta-i rau S-ar zice cä vrea sä scape de cea mai mare parte a opozitiei, trimigandu-i la razboi Astfel ar fi liber sä actioneze impotriva lui Mir-Kasa, de exemplu — Sau sä descopere baghetele magi — Precis Cand trebuie sA aiba loc acest razboi? — In cea de-a douA zi a urmatoarei decade Baxter facu o grimasa Nu mai erau decat sapte zile 0 saptamana nu era deloc de ajuns pentru a pregati totul, chiar dacd incepeau imediat Si n-o puteau face Dar nici nu puteau gtepta cu bratele incruc4ate — Prietene, ii zise el lui Bryg-Noz, Cunosti planurile noastre de razboi Primul Razboinic de aici la fel Trebuie sa vä intalniti imediat si sa incepeti sA alegeti niste oameni pentru pozitiile-cheie Yom declansa atacul nostru in ziva razboiului for impotriva Turnului Boului Descotorositi de o sutA de razboinici ai $arpelui, vom avea o sarcina mai ward — Insa Bine! Foarte bine Dar daca Primul Razboinic este surprins Stiu isi va pierde postul Insa nu va fi aka Cel putin nu din partea singurei capetenii de care trebuie sa ne temem, Ye-Jaza Eu ii voi da de lucru! — Ii vei da de lucru, repeta Bryg-Noz imi pari mult mai increzut, asa deodata — Si sunt mai mult sau mai putin insa chiar daca nu eram Vrei sa ne asumam riscul sä gasim balconul Turnului Sarpelui ocupat de oamenii lui Nris-Pol, toti inarmati cu baghete mari? Bryg-Noz nu fu nevoit sä raspunda Cei doi barbati se asezara pentru a trasa planurile bataliei Baxter ii trimise de asemenea un biletel lui Ye-Jaza, invitand-o sä cinieze la el Aceasta era o abatere indrazneata de la eticheta Turnului Leopardului, insa stia Ca, daca ea acceptA, cel mai greu lucru va fi facut s s SAXTON BURRs s l3ls s Ea acceptd Baxter uita de planurile sale de razboi pentru a pregati febril primirea Cina, vinurile, decorul, propria sa tinuta (doar un sort si niste cizme), alese totul pentru a crea cea mai destinsa si mai erotica atmosfera care putea fi inchipuita At& de bine, Inc& era destul de sigur pe sine cand Ye-Jana sosi in seara urmatoare Era stralucitoare Rochia sa era confectionata dintr-o multitudine de franjuri marunte care se increteau la fiecare pas, negre si rosii, si diadema din argint Nu mai tremura toata, insa el o simti incordata cand o lua de mans pentru a o conduce la masa Ea nu-l scapa din ochi pe Baxter in timp ce servitorii mergeau incolo si incoace, aducand felurile fine de mancare si vinurile Din cand in cand isi trecea varful limbii peste buze Bau repede trei pahare de yin, aproape Para sa se atinga de farfuria sa Parea sa facd aceasta intentionat, si Baxter intelegea ca ea stia ce planuia el Singura intrebare era Ce credea ea despre aceasta? Un minut rpai tarziu Baxter afla Punandu-si, jos paharul, ea it privi, cu un zambet straniu — $tiu ce vrei, Baxter-Liza Nu stiu dacd vreau si eu insa doresc sd-mi pastrez mintea limpede pentru a ma hotAri Nu voi mai bea Insa vei veni langa mine, Baxter-Liza, si vei incerca sa ma iei Cu siguranta nu era cea mai calduroasa invitatie pe care o primise vreodata de la o femeie Insa totusi inima ii tresari $ansa i se oferea De el depindea sa profite cat mai bine Se ridicara concomitent si se indepartara de masa Baxter intinse bratele si Ye-Jaza avansa lent, ca si cealalta data Cand el o cuprinse, isi incolaci bratele in jurul gatului Se agata de el cu o foga surprinzatoare, de parca ar fi avut nevoie de o sustinere decal din pasiune 0 mangaie pe spate, strecurand varficile degetelor printre franjuri Ii simti pielea goals, neteda, calda, tare Auzi un geamat scurt Mainile sale coborara mai jos, care rotunjimile carnoase Ea gemu din nou si stranse convulsiv bratele s s l32s s ASALTUL -TURNULUIs s El in clina capul si incepu s-o sarute Mai intai un sdrut cast pe frunte, apoi pe ochi, varful nasului (pe care-l avea destul de mare), obraji, gat si, in sfarsit, buzele Acestea erau uscate si ramasera un moment stranse In sfar0t se intredeschisera si, dupa o ezitare, se desfacura in arzätoare petale umede, care pareau sA vrea sä-l inghitA pe Baxter Limba sa tasni si o mangaie pe a lui Ii vAzu ochii dandu-i-se peste cap si inchizandu-se; se temu o clips ca isi va pierde cunostinta Timp de o vesnicie, i se paru, ea ramase aka, palida, tremuranda, abia respirand $i apoi mainile sale se inviorara si nu-l mai respinsera Le apucara pe ale lui- Baxter si le condusera pe abdomenul sau, pe sani, printre franjuri AVea niste sani -de fetita, atat prin marime cat si prin consistenta Baxter simti in causul palmelor sale mameloanele ridicandu-se si intArindu-se Se intreba confuz oare ce culoare aveau Mainile lui Ye-Jazz se puserd, din nou in miscare, alunecard pe umerii lui Baxter, de-a lungul spinarii, si ii stransera si mai puternic El intelese atunci ca dep4ise ultimul obstacol Ye-Jaza asculta acum chemarea corpului sau, un corp care astepta cu nerabdare sa fie transformat Baxter auzea de asemenea chemarea propriului sau corp, prin urmare o ridica in brate, sarutand-o pe buze Era si mai ward deck isi inchipuise 0 duse Para efort in dormitor si o puse pe pat Apoi se intoarse pentru scoate sortul si cizmele Se temea un pic ca aceasta pauza o va face sä-si schimbe parerea Dar se inselase Cand se intoarse spre ea, gol, cu membrul ridicat ca un bompres, ea nu se misca Ochii i se rotunjira vazand acest membru vanitos Dar in privirea sa nu era nici teams, nici ezitare Ye-Jaza parea sa se fi retras intr-o lame personal', dincolo de once rezistentA dar poate dincolo de once reactie Baxter se lungi langa ea hi relud mangaierile, zabovi indelung asupra sanilor siii simti respiratia accelerandu-se Apoi mainile sale alunecard repede pe abdomenul plat, pentru a se strecura intre coapse Ea isi desfa'cu incet picioarele si fu scuturatas s -SAXTON BURRs s l33s s de un frison Indelungat Nu un orgasm, nu Inca Doar reactia la niste senzatii noi, de necontrolat, dep4ind tot ceea ce-si imaginase mintea sa si simtise corpul sau pans acum Incet, treptat, Baxter dadu la o parte franjurile, pana eind ea ramase la fel de goala ca el Ye-Jaza isi coborl privirea asupra corpului ei dezgolit, un pic surprinsa sa se vada astfel, insa nu zise nimic si nu se incorda Scuturand din cap, rasa sa-i scape un strigat scurt BlAnita sa umeda era atat de neagra, incat parea aproape albastra Baxter observa ca mameloanele umflate, in erectie, erau de un superb maron ciocolatiu Ye-Jaza ga faia acum de dorintA si nu scapa din ochi membrul mandru al lui Baxter, de pared ar fi vrut s4-l atraga in ea doar prin foga acestei priviri El nu mai gtepta mult Ridicandu-se pc ambele brate, ocupa pozitia, cu mare l;l'0, deoarece stia ca ea nu va putea sau nu va don sA-l ajute Si apoi, in timp ce ea iii desfacea instinctiv coapsele, aluneca inauntru Simti o ward rezistenta si impinse cu delicatete Atunci totul cedd si el se scufunda deodata Ea scoase un strigat, cu o voce agcutitA, Insa imediat umiditatea sa calda se stranse in jurul lui, atat de brusc, 'Inc& fu randul lui Baxter sa lase sA-i scape un strigat 5tia cä ar trebui sa se retina cat mai mult cu putinp in ea, deoarece orgasmul sau avea sa se lase mull gteptat, prima datA Insa a sti si a face erau doua lucruri diferite Foarte diferite, in timp ce ea se contorsiona sub el si ii cuprindea cu bratele si partile cele mai intime ale corpului sau I se pku ca se scurse o vesnicie 'Yana cand tanara reactions in cele din urma Dar aceastA reactie fu de o violenta ingrozitoare Ye-Jaza hohotea de plans, urla, zgaria, se ridica, tresarea, se rAsucea in toate partile, °data cu ultima contractie Innebunitoare a vaginului sau, ochii i se dAdura peste cap si iii pierdu cunostinta De pared in treizeci de ani de virginitate se acumulase o cantitate fantastica de energie; gata sa fie eliberatA intr-o singura clipa Insa daca Ye-Jaza isi eliberase toata energia, ea o recupera repede Si gasi chiar mai multA decal ar fi crezut vreodata posibil Trei zile intregi treourA inainte ca ea sa paraseasca apartamentele lui Baxter In acest moment erau amandoi la capatul puterilor sis s l34s s ASALTUL TURNULUIs s nu se prea tineau pe picioare Lui Ye-Jaza nu-i trebui decat o singura experienta pentru a deveni sclava amorului In special, sclava amorului lui Baxter Barbatul isi indeplinise in mod stralucit cea mai importanta parte a misiunii sale Ye-Jaza ramase la fel de mandra si incapatanata fats de toatA lumea insa nu mai era decat argila in mainile lui Baxter Si 4i dadu acordul la razboiul impotriva Turnului 5arpelui s s Capitolul XVIIIs Se lumina de ziuA si soarele era la fel de azuriu ca in dimineata sosirii lui Baxter in Melnon, insa turnurile erau Inca acoperite cu ceata, precum si PAmantul Necultivat din jurul Turnului Sarpelui, unde se tupilau si gteptau cinci sute de razboinici, alesi pe spranceana Nu fusesera alesi atat de minutios-pe cat si-ar fi dorit Baxter Insa nu le putea nicicuin refuza refugiatilor Sarpelui dreptul de a contribui la eliberarea locuintei lor $i trei sute sau mai multi dintre barbatii Leopardului, dintre cei mai buni, trebuiau sa compenseze aceasta slabiciune Mai erau de asemenea cele cloud sute de luptatori clandestini din interiorul turnului Baxter Bryg-Noz lansau impotriva lui Nris-Pol cea mai importanta fogy de razboi care fusese vreodatA vazuta in Melnon de cel putin dou'a secole incoace $i ea avea sä fie si mai puternica de indata ce sulitele pe care fiecare om le cam aveau sa fie impartite celor din Poporul Inferior Prin urmare, aveau de partea for forta, curajul si hotararea Insa indemanarea, simtul subtil al bataliei care sä le spund Cand trebuie sä loveasca si can d trebuie sa gtepte oare le posedau? Baxter ridica ochii spre soare Avea sä afle ra'ra intarziere Privi in jurul lui Cineva care ar fi supravegheat balconul n-ar fi putut bAnui ca cinci sute de oameni erau ascunsi in Famantul Necultivat, gata sa treaca la atac Toate fetele si armele fusesera unse cu o crema de culoare brun-cenusiu si toata lumea era imbracata in verde decplorat Fusese nevoit sä lupte pentru a-i face pe razboinicii Leopardului sa renunte la tinuta for galbenTortocalie atat de vizibild Unii comandanti chiar incerca-s s l36s s ASALTUL TURNULUIs - P•lll,"s s sera sa invoce intelepciunea de RAzboi, insa Consiliul Capeteniilors s ii reduse la tAcere s Ceata incepea sä se impra 5tie sub razele de soare Baxter ses s inaita un pic pentru a vedea daca grupul de razboi apArea pe balcon s Spera ca acesta se va grAbi Vroia ca cei o suta de rAzboinici sä se afle in drum spre campul-de-LuptA inainte ca cei din turn säli declanseze atacul In caz contrar, grupul de razboi avea sa intre in luptA Ca sa inceapa ziva cu o batAlie pe tot frontul contra la o suta de rAzboinici antrenati nu era deloc pe gustul sau Cateva siluete incepurd sA apara la balustrada balconului, nu, prea numeroase Urmau 'Inca traditia blestemata a Intelepciunii de RAzboi insa nu pentru mult timp Baxter iii purta cele doual sAbii obisnuite, precum si o bagheta lungs teaca de stora, in banduliera, la spinare Aceasta era rezervata strict pentru cel mai rau caz: problemei de viata sau moarte Bryg-Noz si Baxter credeau amandoi ca ar fi mai bine sa petreaca intreaga zi de lupta Ara a dezvalui mai mult cleat era necesar existenta acestor arme redutabile Folosirea for in plin conflict ar fi declamat un haos total Siluetele de pe balcon erau mai numeroase inca nu era nici un semn de schimbare a rutinei obisnuite, nici de constientizare a vreunui pericol Un om stAtea mai intr-o parte Baxter vazu stralucind un elevator, care cobori si se balansa exact in fata omului Primul la sol it luA Imediat ce ajunse jos, Baxter auzi declaratia oficiala la o sutA de metri de locul unde se ascundea Imediat iii incepura si ceilalti cobor'aea, elevatoarele devenira din ce in ce mai numeroase Baxter simti cum ii bate inima si percepu de asemenea 'incordarea celor patruzeci de oameni care-l inconjurau Trebuiau sa formeze o fortA de diversiune si sa nu intre in lupta decal daca nu exista altA modalitate de a distrage si ocupa grupul de razboi Tinta for principals era balconul si intalnirea cu cei din forts principalA de asalt DeodatA, printre cei care gteptau pe balcon se produse o tulburare si niste sabii stralucirA la soare Una dintre siluete fu impinsA peste balustradA 0 forma intunecata plonja drept in jos de la peste pizeci de metri, batand disperat din main Un mic vals s SAXTON BURRs s l37s s de praf se ridica atunci cand omul atinse solul Peste o clips veni randul celui de-al doilea, apoi a altor doi Unul dintre acestia parea sa fie imbracat in tinuta de lucru a Poporului Inferior, insa chiar si ochiul de vultur al lui Baxter nu putea fi sigur de asta Acum era sigur ca ceva luase o intorsatura foarte proasta in atacul din interiorul turnului Acesta trebuia sä fie lansat de la cele mai joase nivele pate balcon, sa -l curete, apoi sä coboare elevatoarele peAtru oamenii de la sol Astfel atacatorii n-ar fi trebuit sä urce luptand pe scarile inguste, unde tot avantajul ar fi fost de partea apAratorilor insA acest atac nu trebuia sä fie declamat inainte ca grupul de razboi sa se afle in drum spre Campul-de-Lupta Cineva comisese o greseala fusese data alarma Baxter injury copios cu jumAtate de voce O clips mai tarziu - o noun greseala De aceasta data din partea unuia dintre oamenii lui Baxter Uitand sa mai astepte semnalul, el se ridica din ascunzisul sau si lansd din rasputeri bomba fumigena Atunci B4xter injury cu voce tare, cu un raget care se rostogoli peste tot Parnantul Necultivat Niste rotocoale groase de fum verde se desfasurara brusc- in jurul sau, ca raspuns la prima bomba, in timp ce cercetasii schimbau mesajul Urechea fina a lui Baxter percepu nite strigate de luptd de cealaltA parte a turnului, in timp ce principalul grup de asalt iesea din ascunzisul sau si trecea la actiune Nu mai pierdu timpul sa injure Raul era facut Acum se punea problema sä salveze ce se mai putea salva Baxter se ridica la randul sau, luA o bomba fumigend din sacul agatat de century si o lansa cat putu de departe spre grupul de asalt Fumul gros verde se raspandi si ii acopeii repede campul vizual, amestecandu-se cu ceata, pentru a forma o perdea impenetrabild VAzandu-lpe Baxter in actiune, cei patruzeci de rdzboinici it imitard Grupul de asalt disparu in fumul care se raspandea acum in ambele pArti, in fata si in spate Peste cateva clipe, dupd explodarea primei bombe, Baxter se pomeni inconjurat de un perete verde, opac si miscator Cu putin noroc, oameniis s l38s s ASALTUL TURNULUIs s grupul de asalt aveau sa fie complet invizibili de pe balcon Acolo sus nu aveau nici cea mai mica idee ce se intampla la sol Scoase din sac o brasarda alba pe care si-o legs de bratul stang Toata lumea din ambele tabere era in verde, era necesar intr-adevar un semn de recunogtere pentru a nu-i confunda pe atacatori si aparatori Spera cä nici un om nu va uita aceasta precautie, in caz contras cu atat mai rau pentru ei Nu intentiona sa se opreasca pentru a pune intrebari In sffirsit, duse la buze un fluier si sufla din rasputeri Ceata, fumul, propriii sai nervi incordati deformau bizar sunetul Acesta paru, sa se repercuteze de zidurile tuturor celor sapte turnuri ca un strigat infricosator de agonie Insa in spatele lui Baxter si de ambele pArti rasunarA imediat pasii oamenilor care fugeau cu pas iutit Niste siluete difuze in fum, direct spre turn si grupul de rAzboi Razboinicii din Melnon erau obisnuiti cu duelurile, nu cu bataliile pe tot frontul Cei ai $arpelui nu vor fi deci capabili sa reziste urrai atac in masa Insa nici razboinicii Leopardului nu prea aveau suficient antrenament pentru a-l efectua Baxter spera ca surpriza, rapiditatea si ecranul de fum aveau sa-i ajute Isi scoase din teaca ambele sabii si se napusti inainte Baxter purta niste sandale INoare, ca si oamenii sai, si fugea cu usurinta pe terenul denivelat Insa ceilalti alergau si mai repede Nu parcurse nici jumatate din drum si auzi deja in fata sa strigate de lupta si de moarte, precum si zgomotul sabiilor incrucipte Apoi se napusti intr-un vartej mai dens de fum se pomeni in plin central bataliei 0 mica silueta nervoasA se napusti asupra lui cu sabia intinsa Nu avea brasarda alba pe brat Baxter pard din reflex Sabia sa scurta se infipse atat de puternic, Inc& strabatu si armura, si carnea Sangele tani pe verdele stralucitor, omul scoase un urlet si se clatina, dandu-se inapoi El cazu peste unul dintre oamenii lui Baxter, fortandu-l sa se opreasca 0 sabie lunga suiera prin perdeaua de fum si taie cu precizie capul revoltatului Insa aceasta it incetini la randul sau pe adversar, destul de mult ca Baxter sa se indrepte in fata, sa treaca pe sub garda sa si sa-i expedieze o lovitura intre picioare s s SAXTON BURRs s l39s s Omul se indoi si sabia lui Baxter lovi Capul zbura o secunda in vazduh, apoi se rostogoli lunga primul Aceasta fu prima si ultima Infruntare pe care Baxter reusi sa si-o aminteasca limpede Incepand cu momentul cand cel de-al doilea cap atinse solul, batalia paru sä se desfaca si sä se invalm4easca in jurul sau intr-un interminabil haos de lovituri de corpuri in miscare, de sabii stralucitoare, de urlete Iii aminti ca isi pierduse sabia scurtd sub reversul unui razboinic urias si ca ripostase cu o lovitura de karate la gatlej Apoi se poticni de un cadavru care se rostogoli deodata sub picioarele sale, se rostogoli la randul sau pentru a evita o sabie lunga Apoi se ridica printr-un salt, in spatele adversarului, ii facu o foarfecd la gat si i-lrupse ca pe un morcov Se auzi chiar urland: — Opriti-va! Razboinici ai $arpelui, opriti-vd! Nu venim decat pentru a-l distruge pe Nris-Pol, un pericol pentru not toti! Nu suntem due5manii vostri! Insa nimeni din grupul de razboi nu-l crezu De altfel, nici nu se astepta la asta In sfarsit, lupta incepu sä se calmeze, fumul - sa se imprastie Cativa supravietuitori din grupul de rAzboi fugira drept in fata, in Farnantul Necultivat, urmariti de cativa oameni ai lui Baxter Altii, mai putin innebuniti, alergaraspre elevatoare si incepura sä urce Insa Baxter prevazuse aceasta Cativa dintre oamenii sai se napustira in fata, balansand niste cabluri ware Le invartira in jurul capului, apoi le lansara in aer GreutAtile le rasucira in jund firelor elevatoarelor si le incurcara Inainte ca oamenii de pe elevatoare sä reactioneze, cei de la sol legau trainic cablurile de niste tarusi solizi Cateva lovituri bune de ciocan ii infigeau in parnant Mai departe nu urma decat o tragere a funiei intre troliul de deasupra si targul de dedesubt In general, cel care ceda era troliul, care nu rezista la o tensiune suplimentara Unul cate unul, troliurile cedars si lasara elevatoarele sä cads Cativa rAzboinici supravietuira cazaturii pentru ca oamenii lui Baxter sä fie nevoiti sa lupte cu ei Insas s l40s s ASALTUL TURNULUIs s Baxter it vAzu pe unul dintre ei plonjand vertical, de la peste doudzeci de metri Acesta se rostogoli pe pamant ca un vierme tAiat in douk cu coloana vertebrald vizibil rupta Baxter alerga spre el si ii puse capat suferintelor cu o lovitura de sabie In timp ce se ridica, o sulita lansata de sus se infipse la mai putin de doi metri de el Ridica furios capul, insa baga de seams ca in jurul cozii era infasurat legat un petec de hartie Il lua si ii citi „Balconul e al nostru Forta principala de asalt isi ocupd pozitia Alatura-te nouA cat mai repede Bryg-Noz " Era intr-adevar scrisul lui Baxter se intoarse spre oamenii sai si racni: — Avem balconul! Ne vor coborl elevatoarele Toata lumea sä Ind urmeze! Grupul de rAzboi nu mai era periculos JumAtate din oameni erau morti sau rani i, cealaltA jumatate fugise, demoralizata de acest atac neasteptat, vent din fumul de cosmar In timp ce-si vor reveni, bdtalia principala din turn avea sa is sfarsit, in bine sau in rau Baxter astepta nerabdator, in timp ce elevatoarele coborau unul dupa altul si oamenii sai teferi se urcau in ele Furnul aproape dispAruse acum si putea sa vadd o multime densd pe balcon 0 bund parte dintre ei erau inarmati cu sulite Cand ultimul sau om urca, Baxter luA in sfarsit un elevator Firul se incordA, trapezul se cutremura si se balansa in vazduh Rezista si stranse din dinti Lupta nu-l impresionase deloc, vazuse altele cu mult mai rele Ins miscarea de pendula a acestui aparat care se inalta rapid era un lucru cu care nu avea sä se obisnuiasca niciodatA, oricat timp ar fi petrecut in Melnon s s Capitolul XIXs Bryg-Noz it ajutA pe Baxter sa treaca de pe elevator pe balcon Batranul avea bratul drept inawrat cu un pansament grosolan, murdArit cu sange uscat, insa parea sä se tina destul de bine pe picioare In once caz, vocea sa era destul de clara card ii reds pe scurt situatia Practic toatA forta de asalt carcase si acum se scoteau provizoriu din functiune elevatoarele si troliurile — De ce? intreba Baxter — Nu vrem ca oamenii lui Nris-Pol sä fuga spre celelalte turnuri Si nu vrem ca razboinicii celorlalte turnuri sä vina in ajutorul lui Nris-Pol Trebuie sä dAm aceastA luptA intre noi — Bine $i sulitele, si Poporul Inferior? — Peste o mie sent deja inarrnati Ii tinem pentru moment jos — De ce dracu' face ti asta? tuna si fulgera Baxter Trebuie sä mergem repede Nu avem timp sane facem sange rdu in privinta detaliilor, nici sa incercam sä pastrAm sub control Poporul Inferior Baxter se lovi brusc peste frunte, in timp ce-i venea un gand, o palms atat de sonora, Inc& Bryg-Noz tresAri — Ce ai, Baxter-Liza? — Puturile Inca ffinctioneazd? — Da — Perfect inseamna ca Nris-Pol Inca nu-si da seama de importanta acestui atac In caz contrar, ar fi oprit puturile si ne-ar fi lAsat sa urcam luptand pe scan, la fiecare nivel Ne-ar fi trebuit saptAmani intregi Dar fiindca puturile functioneaza Poti sa-mi dai cei mai buni cincizeci de luptAtori ai tai? — Cincizeci? Ce vrei sa faci?s s l42s s ASALTUL TURNULUIs s — Vreau sä urc in apartamentele regale, pentru a le ocupa Nris-Pol trebuie s-o apere pe Mir-Kasa Chiar daca nu vrea, rdzboinicii ar face-o probabil fa'ra Ordinele sale, sau chiar in pofida lor Doar daca, bineinteles, nu are intentia s-o Il vazu pe Bryg-Noz cutremurandu-se la acest gand — Oricum ar fi, reluA Baxter, atacul meu ar trebui sa atraga cateva sute de oameni ai lui Nris-Pol la nivelul superior Fara indoiala, n-ar rarnane destui pentru a apara scarile, mai ales daca dai drumul celor din Poporul Inferior —Sa le dau drumul? insa ei — $tiu perfect ce vor face insa ai provocat deja cele mai magi stricaciuni, declansand atacul prea devreme Vei mai ezita sa faci un pas in plus, un pas care ti-ar putea aduce victoria, pierzi tot ceea ce ai infaptuit pans acum? Vrei ca biata Kun-Rala sä fi murit degeaba? Sageata iii atinse tinta Bryg-Noz inchise pentru o clips ochii, si Baxter ii vAzu buza inferioard tremurand Dadu incet din cap murmurs cu o voce inabusitA: — Si ai putea-o, de asemenea, salva pe Mir-Kasa Baxter isi zise ca intre ei doi existase probabil o afectiune candva insa nu avea timp de pierdut cu sentimentele lui Bryg-Noz Zvonul despre ceea ce vroia sä faca se raspandise deja pe balcon Cativa oameni ii inconjurau, trageau de el, cereau sa fie alesi putu reprima emotia in fata unei asemenea increderi inspirate de reputatia sa, in timp ce urma conduca, poate, intr-o misiune sinucigga Cu cei cincizeci de oameni dupa el, Baxter se repezi care putul reginei Cabinele erau concepute pentru a transporta usor douazeci cinci de oameni Trimise jumatate din grupul sau spre putul razboinicilor, cu ordinul de a urca la nivelul apartamentelor reginei Nu-i placea sä-si divizeze astfel fortele, dar nu se punea problema sä urce pe scan la aproape o mie de metri inaltime $i vroia ca oamenii sai skajungA in forma pentru lupta s s SAXTON BURRs s l43s s Usa putului se deschise in timp ce Baxter isi conducea coloana spre ea Isi scoase din teaca ambele sabii si se opri in loc, vazan ' du-l pe Primul Razboinic in persoand in fruntea propriului sau pluton, pe culoar Apoi veni randul Primului Razboinic sa ramana inmarmurit, sa faca ochii magi si sa strige un ordin celor care mai erau in cabins Baxter isi arunca in aer sabia scurra, strapungand armura unui om in timp ce iesea din cabins Acesta apucd sabia care iesea din abdomenul sau, scoase un strigat galgait si se prabusi Corpul sau blocs glisiera usii, mentinand-o deschisa, in timp ce cei din cabind se straduiau s-o inchida Baxter sari, cu sabia lunga in aer Aceasta coborl si capul omului aplecat spanzura hidos Acum doua cadavre blocau usa si cei din interior renuntara s-o inchida Isi scoasera sabiile din teaca si se ingrarnadira in jurul lui Baxter, scotand strigate incoerente Cu ochii holbati si gura deschisa, nu reprezentau o priveliste prea atragatoare Insa erau prea furiosi sau Area infricosati pentru a manui bine sabia Nici unul nu se apropie de Baxter El se dadu inapoi si propriii sai oameni atacara si se rostogolird peste aparatorii turnului, care erau coplesiti de numkul de doi contra unul, fara a mai vorbi de groaza care ii facea piarda capul Sase cAzura in tot atatea secunde Primul RAzboinic nu facu nici un gest pentru a-si scoate sabiile din teaca, nici pentru a se apara in alt mod De asemenea, nici unul dintre oamenii lui Baxter nu-l considerara periculos, nici macar demn de a fi atacat Ramase in viata ceva mai mult timp decat oamenii sai si incepu chiar sä se strecoare pe lunga peretele coridorului, cautand febril cu privirea o iesire Deodata fasunard niste strigate si urlete asurzitoare, urinate de pasi grabiti, si o haita din Poporul Inferior aparu pe coridor, agitand niste sulite Primul RAzboinic avu timp exact sä ridice in sus bratele si sä urle: "N-n-nuuuuuu!" inainte ca cei din Poporul Inferior s'd se napusteasca asupra lui Acesti oameni cunosteau prea bine dragostea lui fats de bagheta de „administrare" Cand terminard sa-l strapunga cu sulitele, Primul RAzboinic nu mai reprezentas s l44s s ASALTUL TURNULUIs s decat o grAmada ciopartita, un terci sangeros, care zacea in mijlocul culoarului Baxter abia daca-i acorda o-privire si se gandi la ceea ce semnifica sfarsitul sau Daca cei de sus it trimisesera pe Primul RAzboinic in persoana pentru a comanda jos contraatacul, ei bine, ideile lor despre ceea ce se intampla aici trebuiau sa fie Inca si mai confuze decal Iii inchipuise Baxter Prin urmare, trebuiau loviti inainte sa thba timp sä le limpezeasca putin puse in m4care Iii impinse oamenii in cabina putului Ara sä le dea macar timp sä bage de seams Cativa se dezechilibrara cAzura Cand se apropiara de nivelul apartamentelor reginei, Baxter le striga: — Imediat ce se va deschide atacati! In cabina asunaraniste rasete si, impreuna cu ele, scrapirea sabiilor scoase din teaca Baxter simti Incetinirea, apoi cabina se aluneca usor opri si Cei douizeci si cinci de oameni tapira din ea cu o violenta care ar fi facut sä cedeze chiar si un numAr de zece on mai mare Urlau, chelalgau, racneau injuraturi si cele mai grosolane epitete pe care le cunosteau si faceau note mulinete teribile cu sabiile lor In coridor erau cel molt treizeci de oameni pentru a le face fats in acest moment Atacul lui Baxter ii zdrobi ca o lovitura de berbece Foarte multi din cei treizeci se prAbuira Inca din primele clipe Nu erau nici morti, nici macar raniti, in majoritatea lor, insa simplul impact fizic al acestui asalt ii rasturnase Totusi, chiar daca erau teferi si neatimi cand cAzusera, devenisera mai putin sau deloc cand incercasera sä se ridice Baxter si oamenii lui misunau peste tot, lovind cu varful taisul, precum cu picioarele pumnii Armura care rezista sabiei nu putea intotdeauna impiedica coastele sä fie rupte cu o lovitura buna de picior In curand solul fu presarat cu un numAr crescand de cadavre, iar spatiul dintre corpuri deveni in cet rosu de sfinge si lunecos Chiars s SAXTON BURRs s l45s s inainte ca Baxter sä-si dea bine seama, primii apAratori erau scosi din lupta, morti sau pusi pe fuga insa acestia nu erau nici pe departe singurii pe care-i postase Nris-Pol la acest nivel, si Baxter priccpu acest lucru imediat De fapt, se parea ca Nris-Pol isi pasta principalele trupe de rezerva in jurul apartamentelor reginei Usa celuilalt put se deschise, de acolo *Ili eel de-al doilea grup al lui Baxter si apoi urma contraatacul inamic, bubuind prin condor, in numar de aproape o suta de razboinici Se napustira asupra celui de al doilea grup al lui Baxter inainte ca acesta sa aiba timp sa se desfaware De aceasta data cei ai- lui Baxter furd masacrati fard sa inteleaga ce se intampla cu ei Strigatele de durere, urletele de furie, zornaitul armelor alcatuiau un vacarm infernal Cativa reusira sä scape pentru a se alatura primului grup, dar majoritatea murira pe loc Totusi, ii dadusera lui Baxter timpul sä-si rearanjeze oamenii in link compactd Atat de bine, Inc& atunci cand trupa lui Nris-Pol isi reluA atacul, reusi sa o intampine Se isca o -lupti si mai indraciti, Inc& Baxter pierdu firul a ceea ce se intarppla in jurul sau Trebuia sä fie in sase locuri concomitent, sä conduca contraofensiva, sa-i adune pe cei care cedau, sa reinsufleteasca inimile, sa reia atacul, sa aibd grija de ce s-ar fi intamplat in eventualitatea ca ar fi fost atacati din spate Din cand in cand, avea satisfactia sä-si simtA sabia infigan du-se intr-un adversar si sa vadd o bresa in formatia inamica Dar in curand nu mai ramase decat cu doudzeci si doi de oameni, apoi optsprezece, apoi saisprezece incetul cu incetul, Baxter dadea inapoi, facand sa se retraga mica sa foga si sä se indepArteze de apartamentele reginei $tia ca o 'Asa vulnerabila pe Mir-Kasa, ca propria sa moarte nu era decat o chestiune de minute insa era hotArat sa ramana in viata cu cat mai multi dintre oamenii sai si sa lupte atata timp cat ar fi putut respira, mica si ridica sabia Tumultul bdtAliei se inteti, si atunci la urechile lui Baxter ajunsera niste zgomote absolut noi Un tropait de cizme, scrasnetul loviturilor de sdbii Acestea veneau acum din funduls s l46s s ASALTUL TURNULUIs s culoarului, din spatele atacatorilor lor Auzi alte strigate, „Tradare! Traclare!", precum si „Mir-Kasa!" Cineva ii ataca din spate pe oameni lui Nris-Pol, si Baxter ar fi dat un brat - sa zicem, un deget - pentru a afla cine era Insa vedea cu propriii sai ochi ca razboinicii lui Nris-Pol ezitau, se Intorceau nervos, se retrageau putin Cei care se aflau chiar in fata micii trupe a lui Baxter isi lasara in jos armele Atunci el lua o decizie rapida si facu doi pasi man in fata oamenilor sai, agitandu-si cele cloud sabii insangerate Racni: — La atac! $i se napusti asupra liniilor inamicului, Med sä se uite dacd ceilalti ii urmau Fusesera supusi la destule incercari impreund in aceasta zi, Inc& era sigur ca acestia vor face acelasi lucru Il urmard Cei saispreceze razboinici, lac de sange si de sudoare, lovira dusmanul aproape concomitent cu el Primele trei randuri se dezintegrard, in plind confuzie Cativa oameni se luptard, altii se &Mula la o parte, majoritatea pur si simplu facura sfanga-mprejur, ca s-o stearga Sau cel putin incercard Atacati din fata si din spate, oamenii lui Nris-Pol erau din ce in ce mai ingramaditi unul in altul Multimea for bloca intreg coridorul si nu aveau macar suficient loc pentru folosi armele Baxter si -ai sai isi talard o trecere prin aceasta multime, intampinand din ce in ce mai putind rezistenta, pe masura ce panica cuprindea randurile dusmanului Baxter vedea deja in fundul coridorului linia de sabii care avansa incet cu strigatele "Mir-Kasa!" In cele din urma, cele cloud forte se intalnira Cea mai mare parte dintre tovardsii lui Nris-Pol murird pe loc, dar cativa se predaserd, aruncand-si armele si ingenunchind in semn de supunere Pareau zapaciti de ceea ce tocmai li se intamplase, insa doi-trei it fidgerard totusi Ns Baxter cu privirea, in timp ce trecea prin spatele lor, pentru a be lega mainile Unul dintre ei mormai: — Asteapta putin sa se intoarca capetenia noastra! Veti fi ceva mai putin mandri, to si banda to nespalata!s s SAXTON BURRs s l47s s Baxter nu avu timp sa se Intrebe ce vroia sa spund omul Unul dintre razboinicii celeilalte forte se repezi spre el pentru a-l insfaca de brat — Baxter-Liza! Baxter-Liza! Kir-Noz vrea sa-ti vorbeasca Vino repede, pentru ca este pe moarte Baxter iii baga ambele sabii in teaca si ii unna iii fuga gasira pe Kir-Noz putin mai departe, sprijinit de peretele unui mic alcov Din gura sa curgea sange, facandu-i figura4i mai paha 0 privire ii fu suficienta pentru a vedea ca mesagerul nu mintise Kir-Noz nu mai avea de trait decat cateva minute — Fratele fratele meu Ce face? intreba razboinicul cu o voce j oasa, dar Inca limpede — Este rant, dar va supravietui pentru a conduce Turnul $arpelui — Sper Tu trebuie pe Nris-Pol Este un loc in salile de lucru Stomacul lui Baxter ingheta Nris-Pol gasise baghetele mari? Vroia sä pund Intrebarea, insa limba i se lipi de cerul gurii Kir-Noz totusi ii raspunse: - A spus arms va ucide pe toti cei care i se impotrivesc Pe tine in primul to uraste cum o uraste si pe Mir-Kasa — Ea ce face? intreba inset Baxter — A luat otrava, sufla Kir-Noz Este moarta Apoi caul ii cazu peste cateva secunde muri s s Capitolul XXs Baxter se ridica suspinand Daca Bryg-Noz intr-adevar avea sä conducd Turnul $arpelui, el avea sä fie foarte izolat in timpul domniei Fratele sau, Mir-Kasa, Kun-Rala cu totii erau morti Baxter se intoarse si facu un pas catre oamenii care dadeau la b parte cadavrele, pentru a degaja coridorul si a-i conduce pe prizonieri Acest pas ii salva viata In aceea 5i clips in spatele sau se produse o deplasare puternica de aer, auzi un suierat brusc si se intoarse exact la timppentru a-l vedea pe unul dintre oamenii sai in fundul culoarului, evaporandu-se intr-un nor rosiatic Instantaneu Baxter sari in alcovul unde zAcea Kir-Noz si se lipi de perete Aerul parai din nou si un alt om se transforms in ceata rosie Scotanduli febril bagheta mare din sac, Baxter gandea cu toatA viteza Cati oameni inarmati cu baghete maxi aruncase Nris-Pol in luptA? Era Nris-Pol printre ei? Baxter spera din tot sufletul Un al treilea parait, o a treia patA rosie pe parnant Atunci oamenii se impra4tiara, abandonand prizonierii, abandonandu-l pe Baxter, abandonand terenul castigat, pentru a disparea intr-o fuga nebuna, cuprinsi de panics Erau capabili sä infrunte curajosi un numar de trei on mai mare de dusmani, insa nu baghetele ucigge Baxter avea totqi doua motive de consolare Se pare ca nu exista decat un singur om inarrnat cu o bagheta mare si aceastA arma nu putea trage decat in linie dreaptA Adversarul lui Baxter nu-l putea ochi fara sa se geze el insusi pe linia de ochire Prin urmare, pentru Baxter era suficient sa ramana acolo unde era cu putin noroc, curiozitatea sau setea de razbunare l-ar fi atras pes s SAXTON BURRs s l49s s duFnan in campul salt vizual Se stradui sä se destinda cat mai pierde deloc vigilenta mult posibil, Ara Se scurse un minut, apoi clouk apoi trei Coridorul, intreg nivelul pAreau tacute ca un mormant Baxter fir nevoit sa astepte cel putin zece minute pans sa audA zgomotul unui pas, unui singur pas, Meet, prudent Dupd o vemicie, cum i se pare, fu urmat de un alt pas, apoi de mai multi, mai repezi Baxter se surprinse retinanduli respiratia Apoi lass sa-i scape o slabs exclamatie de surprindere, vazandu-lpe Nris-Pol aparand la coltul coridorului Baxter iesi la loc deschis, punanduli pe umar bagheta mare Inainte ca ochii rotunjiti al lui Nris-Pol sä se poata incrucisa cu ai sai, apasa pe tragaci $i apAsa degeaba Tragaciul ruginise Nris-Pol nici macar nu avu time sa inteleaga situatia, cu atat mai putin sä se bucure de victorie Baxter deja reactiona Avea obiceiul sä invete sä se serveasca de o arma in toate modurile posibile, chiar si cele mai neverosimile Se antrenase in aruncarea baghetelor mari, precum in folosirea for ca ciomege Acestea cantareau cincisprezece livre si, lovind cu manerul in fata, puteau cauza destule stricaciuni Astfel, cand bagheta lui Nris-Pol se ridica pentru a-l ochi, and degetul acestuia crispd pe tragaci, Baxter sari asupra lui Ili ridica bagheta mare si lovi cu ea din toate puterile Din simplu reflex, Nris-Pol o ridica pe a sa pentru a para lovitura care-i ochea capul Cele douA baghete se izbird cu un zgomot puternic, metalic, atat de violent, Inc& Baxter fu cat pe ce s-o scape din mans pe a sa Dar de scapat o scapa Nris-Pol Bagheta sa se rostogoli pe parnant, si Baxter sari asupra lui, ridicanduli arma pentru a-i sparge capul Lovitura cazu in gol Capul lui Nris-Pol nu se mai afla acolo unde credea Baxter Rapid ca fulgerul, razboinicul Meuse stanga-mprejur si galopa deja Baxter it urma Ghicise destinatia lui Nris-Pol 5tia cA trebuia sä-lopreasca, mii de vieti depindeau de acest lucru Daca omul descoperise baghetele mari, temarcase oare capcana lui Kun-Rala? Posibil Si poate ca fugea intr-acolo,s s l50s s ASALTUL TURNULUIs s foarte hoar& ca nimeni sä nu domneasca asupra Turnului Sarpelui, daca el nu putea fi stapanul acestuia Baxter fugea repede, desi luptase din zori de ziud Dar unui put Nris-Pol i-o lua inainte Il vazu aruncandu-se prin apoi vazu indicatorul aprinzan 4 du-se in timp ce cabina plonj a Fara sä se opreasca, fard sa injure macar, Baxter spori viteza continua ' nplare miraculoasa, cabina sä fuga spre urmatorul put Printr-o intar nu era clecat la o distanta de cateva nivele; o apasare pe buton o facu sa coboare in cateva secunde Se anima in ea cobori cu o viteza vertiginoasa Insa avea peste un minut intarziere fata de Nris-Pol Cateva secunde erau pe deplin suficiente pentru ca razboinicul disperat sä-si cluca la bun sfarsit sinistrul sau plan Baxter reusi cu greu sa nuli retina respiratia in timp ce cabina plonja Si mai greu ii veni sä nu se ingrijoreze de prezenta razboinicilor in salile de lucru sau in imprejurimi Insa trebuia sa treaca, trebuia sä-l ajunga pe Nris-Pol, trebuia sa reuseasca, mort-copt Iii dadu seama ca i se incurcau gandutile respird profund, incercand sä se calmeze Tocmai reuise and cabina se opri Usa se deschise Baxter cunostea drumul spre salile de lucru, prin urmare nu avu nevoie sä se mai uite in jur Sari din put, inarmati cu baghete de „administrare", care rasturnand doi se intinsera cat erau de lungi si ii privira cu stupoare galopand prin condor Baxter isi abandonase bagheta ruginita in cabina, pentru a putea fugi mai repede Insa Nris-Pol mai avea un avantaj considerabil Baxter ii auzea tropaitul pgilor in fata sa Il vazu apoi pe Nris-Pol napustindu-se in sala uncle erau depozitate baghetele marl $i nu indrAzni sä-l urmeze acolo imediat Omul putea cu usurinta sa pund mana pe altd bagheta mare si sa fie pregatit sä-l transforme in ceata rosie Inca o data Baxter se lipi de un perete, se strecura pe langa el arunca o privire prudenta prin u0 s s SAXTON BURRs s l5ls s Nris-Pol era pe jos, in genunchi Tinea cu o mans manunchiul de tuburi, iar cu cealalta facea ceva cu firele Sau cel putin incerca sa faca" ceva Baxter ii auzi injuraturile inciudate si innebunite si scoase un suspin de usurare Capcana lui Kun-Rala nu ffinctionase In once alt moment, aceasta ar fi fost un dezastru, dar in prezent era o binefacere pentru Turnul $arpelui Nris-Pol gasise baghetele maxi prea tarziu si ii fusese teams sä le impartd oamenilor Acum avea sa plateasca pentru cele cloud greseli ale sale Baxter se repezi in said $i el comise o greseala Una singura, neinsemnata, insa putea totusi sa-i fie fatala Il crezuse pe Nris-Pol innebunit, pe jumatate dement, redus la neputinta din cauza panicii Dar in timp ce Baxter ataca, Nris-Pol se rasuci, insfaca de jos o unealta grea si o arunca direct in el Baxter sari in sus, insa unealta it lovi in genunchiul drept 0 durere fulgeratoare ii urca in intreg piciorul si fu cat pe ce sa cads Reusi totusi sa-si ridice ambele s6bii si sa inainteze cu greu In acel moment Nris-Pol l-ar fi putut ucide insa, vazandu-l pe Baxter inaintand spre el, acesta claca Era prea mult pentru nervii sai incordati • Scoase un puternic strigat animalic si se napusti spre usd, trecand pe sub sabiile adversarului Baxter se intoarse si it urma Gasi putere sa alerge, in ciuda durerii din genunchi, in ciuda oboselii Nu numai sa alerge, ci sa alerge repede Nu era decat la cativa pasi de Nris-Pol cand dadura in coridorul puturilor In timp ce se indreptau spre usi, in condor se repercuta un bubuit extraordinar Solul, peretii, tavanul se cutremurard, aruncand o ploaie de moloz peste cei doi Toate indicatoarele puturilor se stinsera, iar cateva explodard intr-o jerba de cioburi de sticla Baxter nu avu nevoie de urletul de furie al lui Nris-Pol pentru a intelege ce se intamplase Undeva, foarte departe, deasupra sau dedesubtul lor, cineva intrerupsese brusc curentul puturilor Pentru restul luptei, trebuiau cu totii sa foloseasca scarile Nris-Pol se repezi Cate cea mai apropiata usa a scarii inainte sä se potoleasca ecourile intreruperii curentului Plonja pLL treptes s l52s s ASALTUL TURNULUIs s Inaintea lui Baxter Dace s-ar fi oprit sa lupte, l-ar cu cativa fi putut Invinge sau cel putin l-ar fi putut refine destul de mult timp pentru a le permite oamenilor sAi sä vine in ajutor Insa Nris-Pol nu judeca mai mult decat un came turbat Nu mai avea decat o singura idee, sa scape de acest urias acoperit de sange, care Ii urmArea, agitanclu-si sabiile stralucitoare Coborara amandoi scara in spirals Respiratia lui Baxter suiera, avea plamanii in flacAri, picioarele din cauciuc Junghiuri groaznice in genunchi ii urcau panala creier de fiecare data cand piciorul sau drept calca pe o treaptd La un moment dat, se poticni si fu cat pe ce sa se rostogoleasca peste capul fugarului De cateva on auzi niste gemete innebunite care indicau cä si Nris-Pol se Impiedica Insa reusea sa ramana in picioare si chiar sä-si pastreze avantajul Nris-Pol era Inca in fata cand ajunsera la capatul scarii, cu peste o suta cincizeci de metri mai jos; cei doi oameni tapira dintr-un condor la nivelul balconului Nris-Pol arunca o privire ingrozita peste umar si se avanta in directia balconului, cu Baxter pe urmele sale Acesta din urma observe cativa razboinici ai lui Bryg-Noz; niste oameni din Poporul Inferior inarmati; pe de o parte, isi spunea ca trebuie sa-i cheme ca sä puns mana pe Nris-Pol, insA, pe de alts parte, isi repeta ca lupta trebuia sä se desaware doar kite el si Nris-Pol In sfarsit, iesira pe balcon Nris-Pol continua sä fuga direct spre balustradA, rara sä incetineasca Nu incetini nici cand ajunse in dreptul ei, se izbi violent si se rasturna Nici macar nu scoase un strigat Plonja de la peste aizeci de metri in cea mai mare tacere Caderea lui Nris-Pol n-o provoca imediat pe cea a Turnului $arpelui Insa aceasta usura considerabil lucrurile cand aparatorii aflard despre moartea capateniei lor Ei descoperira de asemenea ca cei din Poporul inferior se raspandeau pretutindeni in turn, inarmati cu sulite cu care ii strapungeau pe toti membrii Poporului Superior pe care-i intalneau Moralul aparatorilor cAzu, sabiile for de asemenea Cu mult Inainte de ora cinei, orice rezistentas s SAXTON BURRs s l53s s incetase Peste o ors oamenii lui Bryg-Noz si aliatii for din Poporul Inferior ocupau deja intreg turnul si chiar reusisera sa repund in functiune puturile Baxter contisca apartamentele Primului Razboinic, pentru a face din ele postul sau personal de comandament De pe geam se uita cum apune soarele peste Melnon, cu turnurile din vest imense si intunecate in lumina apusului Erau mai multe felinare ca de obicei pe celelalte turnuri, ceea ce nu-l surprindea deloc Cu sigurantA, toatA lumea urma sa petxeaca o noapte fara somn Si aceasta nu avea sa fie ultima Insa Turnul Leopardului si Turnul $arpelui aveau niste rAzboinici cu ochii in patru Ele nu aveau sa fie surprinse sau distruse, nici in aceastA sears, nici in altA noapte $i odatA ce nu aveau sa fie distruse, fostul sistem din Melnon avea sä dispara pentru totdeauna Baxter tocmai se gandea ca nu mancase de mult timp, cand sosi un razboinic al Leopardului pe care-l cunostea Aducea un mesaj de la Ye-Jaza, pe hartia sa de scrisori parfumatA Acest parfum i se pAru deplasat lui Baxterl care nu respirase toata ziva decat mirosuri de sfinge si sudoare Insa desfacu scrisoarea si un sue& amar ii increti buzele cand o citi 0 mototoli si o arunca jos Ce-i acolo, onorabile Baxter-Liza? intreba razboinicul — Ye-Jana urea sa vina sä se intalneasca cu mine aici - in aceastA sears - aici, in Turnul $arpelui Vrea sa vada ce s-as s ptuit s — CautA senzatii ieftine , mormai cu rautate rAzboinicul Armura sa era crapatA si deformatA de lovituri, iar picioarele acoperite cu sfinge Se iuptase cumplit toatA ziva si era, in ceea ce priveste spectatorii in cautare de senzatii tari, de aceea 5i parere cu Baxter — Cere imposibilul, declara Baxter Va trebui sa i-o spun RAzboinicul scutura din cap cu dezgust — Nu fi atat de increzut, Baxter-Liza Ye-Jaza este geloasa, extraordinar de geloasa Daca n-o lasi sa vina, va crede ca esti cu altA femeie Si atunci RAzboinicul nu vru sä spuna mai multe Baxter ofta s s l54s s A SALTUL TURNULUIs s — $tiu Va face tot ce va putea ca sa rupd alianta dintre cele cloud turnuri — Da, si este in stare chiar sa incerce sa porunceasca sa te ucida Ar fi o catastrofa pentru Melnon, daca-mi pot permite s-o spun Ceea ce ai fa'cut nu numai astazi, ci ' ziu despre aceasta Prin urmare • — $tiu, stiu Vom vorbi mai tar as face mai bine s-o las sä vina Poti sa te duci spui Insa alege niste razboinici foarte siguri pentru a o escorta N-am intr-adevar nici un chef sä fie strapunsa de o sulita a celor din Poporul Inferior in cazul in care nu va fi recunoscula Razboinicul salutA si iesi fard sa adauge nimic Baxter se rasa sa cada greoi intr-un fotoliu De ce nu? se gandea el Mir-Kasa murise, Kun-Rala, de asemenea Nu mai avea nici o femeie in Melnon, in afard de Ye-Jaza Ar fi fost relativ usor sa pastreze buna dispozitie si sa salveze alianta Si, cantarind bine totul, tanara era o companie foarte placuta, acum cand treizeci de ani de virginitate incapatanata fusesera maturati si aruncati la gunoi — Intrati, zise el distrat cand auzi un nou ciocanit la usa Aceasta se deschise si patru raTzboinici it impinsera in camera pe Primul Chirurg al Turnului $arpelui Baxter se ridica stupefiat — Iata pe cineva negteptat, zise el Te credeam mort — Ei bine, nu sent, replica taios Primul Chirurg, care parea mult mai stApan pe sine decat in ziva cand Baxter it vazuse tremurand la anuntarea venirii lui Mir-Kasa Nu mai mult deck majoritatea celorlalti medici, scribi si muncitori Am reusit sa ne incuiem in apartamentele noastre Insa vom iesi de acolo daca ne promiti sa ne protejezi de Poporul Inferior De fapt chiar suntem gata sa lucram pentru tine si Bryg-Noz, daca ne tratezi bine Oboseala ii incalcea intr-atat gandurile, incat pentru moment nu intelese prea bine ce vroia sa spund Primul Chirurg In sfarsit intelese si tresAri — De ce? intreba el iute — Hm! Ceea ce ai facut astAzi, in Turnul $arpelui, nu mai poate fi reparat Multi au murit deja Altii vor muri dacd nu se face nimic Atunci la ce bun? Suntem invinsi Cel putin medicii si scribii au suficient bun simti5entru a intelege acest lucru s s SAXTON BURRs s l55s s Fara a fi invitat, se geza intr-un fotoliu, de parca picioarele l-ar fi refuzat sä-l mai &Ica prea mult timp Baxter ramase drept, sucind si rasucind gandurile in mintea sa Cooperarea membrilor Poporului Superior era intr-adevar lucrul la care el Bryg-Noz se gteptau cel mai putin insa daca aceasta era oferitA, daca Primul Chirurg vorbea in numele celorlalti ei bine! sarcina lui Bryg-Noz avea sä fie cu atat mai ward! Baxter dadu incetisor din cap — Foarte bine Accept oferta ta Razboinici,conduceti-l pe acest om la Bryg-Noz Ar fi bine ca el sa aiba ultimul cuvant Micul pluton ocoli fotoliul pentru a pune myna pe chirurg, insa acesta ridica o 'nand — Asteptati Mai am sä-si spun ceva, Baxter-Liza — Te ascult — Am un mesaj de la regina Mir-Kasa Surprinderea it facu pe Baxter sä se geze brusc — Mir-Kasa? Dar Dar ea a murit! A luat otrava! Primul Chirurg zambi cu condescendenta, totusi destul de nervos, si clatina din cap — Nu era decat un drog care a cufundat-o intr-un somn atat de profund, Inc& putea fi cu usurinta confundat cu moartea Am facut-o azi dimineata, Inca de la iritepututatacului, pentru ca oamenii lui Nris-POlsd n-o caute ca s-o ucida Sa trezit si cere sa to vada Acestea find zise, razboinicii li scoaserc afara repede, inainte sä mai poatd spune vreun cuvant Nici Baxter nu putu spun nimic pentru un moment Iar cand vorbi, o facu pentru a injura temeinic si copios Nu regreta ca Mir-Kasa nu murise, bineinteles, insa noua situatie ameninta sa complice serios lucrurile I-ar putea oare trimite un alt mesaj lui Ye-Jaza, rugand-o sa nu vina? Posibil, dar la ce ar folosi? $i ce neplaceri ar provoca aceasta? putul pentru a urea in Nu, va trebui sa foloseasca apartamentele regale si a-i explica situatia lui Mir-Kasa Ea era mai in varsta, mai experimentata Poate ca si mai inteleapta si mai indulgentA in ceea ce priveste o istorie de acest gen Poate ca n-ar fi aranjat mare lucruin cele din urma, dar cel putin in aceastas s l56s s ASALTUL TURNULUIs s searal-ar fi scutit pe Baxter de neplaceri Bineinteles, cu exceptia cazului cand Ye-Jaza ar fi pretins un amor pe care el, mult prea epuizat, nu putea sä-l practice Si era foarte probabil sä pretinda ai sa ceva Existau momente in viata lui cand putea aprecia avantajele vietii monahale Se ridica greoi din fotoliu sau si se indreptA, spre sala de baie Mir-Kasa se astepta desigur ca el sa se debaraseze de murdaria sa, de sudoare si de sange Doua servitoare se apropiard pentru a-l aluta sa se dezbrace de armura In timp ce acestea intindeau bratele spre el, avu impresia ca tavanul se fisura cu un zgomot infernal Un vuiet, un bubuit rasuna atat de violent, 'Inc& in capul sau exploda o durere- fulgeratoare Fu aproape orbit Un gen de voal negru ii cazu peste ochi si in acest intuneric i se paru ca un vant turbat spulbera totul in jurul sau, glacial, terifiant2 ridicandu-l de la parnant si luandu-l cu sine in fisura din tavan Insa nu-i era frica Ordinatorul cautase, it gasise, it insfacase si it aducea in Dimensiunea Normala, departe de Melnon, de problemele si de femeile sale geloase Vantul continua sa sufle cu putere in timp ce Baxter era proiectat din ce in ce mai sus Vedea cum nivelele trec unul dupa altul, ca niste fulgere, contopindu-se toate, deoarece el se inalta cu mult mai repede decal o cabins de put Si apoi traversa acoperisul Turnului $arpelui, si vantul it duse in noaptea din Melnon Pentru un moment indelungat Inca mai deslusi cele sapte turnuri care formau un cerc vast sub el, luminile lor stralucind in intuneric Apoi fu cuprins de frig, durerea exploda din nou in capul sau si nu mai vAzu nimic s s Capitolul XXIs Baxter se ridicase din patul sau de spital si fcea gimnastica atunci eland infirmiera ii anunta pe J si lordul Leighton UNA din nou in patul sau, schiopAtand putin de piciorul drept Genunchiul era aproape complet vindecat si nu mai avea motive sä stea in micul spital al complexului subteran Insd acesta era obiceiul: de fiecare data cand se intorcea din Dimensiunea X it tineau sub observatie, ii faceau un examen medical complet de rutind si ii interogau Uneori revenise cu niste rani sau niste maladii care l-ar fi rapus in cateva ore sau cateva zile J si lordul Leighton ii sera mania si J it examina din cap pand-n picioare cu un aer patem — Ce face genunchiul, Richard? — Fdra probleme, este aproape normal Perfect Atunci te poti pregati sä parasesti spitalul de indata ce medicii isi vor da acordul $i sä-ti iei cateva zile de concediu pe deplin meritate Baxter se mira — Credeam ca vroiati sä vä ajut in organizarea noului centru de antrenament, chiar dupa intoarcerea mea Leighton mormai: — Pentru moment nu-i chiar atat de necesar La urma urmei in sfarsit Nu te putem epuiza Ara sä-ti acordam un pic de concediu Batran ' ul savant, contrar obisnuintei sale, pArea mai putin sigur pe el si de ceea ce spunea Baxter se intreba ce mesaj secret ses s l58s s ASALTUL TURNULUIs s ascundea in spatele unui comportament atat de insolit J zambi larg — Haide, haide, bunul meu prieten, sa fim sinceri cu Richard El are dreptul sd tie totul Vrei sa-i spui to sau vrei s-o fac eu? Prin urmare, exista intr-adevar un motiv pentru situatia jenanta in care se afla lordul Leighton Probabil se ivise ceva ce se opusese proiectului centrului Leighton zambi vag, tusi uwr in cele din urmd spuse: — La drept vorbind, Richard, exista un mic scandal in legatura cu centrul nostru Baxter ridied din sprancene si se nelinisti imediat — 0 problemd de securitate? Cineva a tradat? —Nu, nu, nimic asemanator Este mai mult ceva personal Stii, aveam un arhitect, perfect abilitat pentru munea secrets, gata sä ne prezinte planurile sale pentru restaurarea casei Puteam avea deplina incredere in el insa din pacate ancheta noastra de securitate ancheta de securitate a MI6 J ii arunca o privire ironica lordului Leighton care, lucru extraordinar, se incurca — Hm! ancheta de securitate ne-a dezvaluit un detaliu din viata acestui hm! domn — Deci? facu Baxter, caruia chestiunea incepea sa i se pard interesantA — Ei, bine, el avea o amanta foarte tandra, aproape adolescents, in Soho $i sotia sa a aflat 0 situatie absolut dezolanta pentru ea, trebuie s-o recunoastem — Fars nici o indoiala Totusi, dupd comportamentul adoptat de lordul Leighton, aceasta nu era total — S-ar parea cd ea l-a urmarit in Soho, l-a surprins cu fata si i-a omorat pe amandoi cu sat& ul de bucatarie Aceasta explicatie fu pronuntatA precipitat, dintr-o singura suflare, dupa care lordul Leighton oftA profund si isi sterse fruntea de sudoare cu o batista murdara — Asadar, continual J in locul sau, proiectul este provizoriu in liana Am reu it sa musamalizAm afacerea si sa ascundem preseis s SAXTON BURRs s l59s s soarta sarmanului imbecil Dar trebuie sa intelegi ca este o situatie teribil de jenanta Baxter izbucni in ras — inteleg foarte bine Mai cu seams in ceea ce-lpriveste pe arhitect Poate ca ar fi trebuit sa se propund voluntar pentru Proiectul Dimensiunea X Acest ordinator blestemat este uneori foarte comod pentru a pune un tip la adapost de nite femei , geloasel Leighton si J it privird pe Baxter cu oarecare curiozitate Acesta intelese ca ei Inca nu avusesera ocazia sa asculte inregistrarile raportului sau Prin urmare, le explica in ce situatie se afla exact in momentul intoarcerii sale, impartit intre Mir-Kasa si Ye-Jaza Leighton catadicsi sa rada scurt, iar J sa zambeasca si mai scurt — In acest caz, suntem bucurosi ca to-am readus inapoi la timp — Si eu sunt foarte fericit ca m-am intors Ceea ce reprezenta un adevar indiscutabil s s Masiv, extraordinar de frumos, inzestrat cu muschi superbi si dotat cu o minte remarcabila, Richard Baxter e un barbat facut anume pentru actiuni eroice El este omul-cheie al Proiectului Dimensiunea X, un proiect ultra secret care it arunca in vartejul unor misiuni neobisnuite, pline de infruntari salbatice, perverse si terifiante Acesta este razboiul dur, sfingeros si necrutator al INVINCIBIEULUI BAXTER!s s MERCENAR MERCENARs s I se paru ca se scurse o vqinicie papa cand ea reactiona in cele din urmli Dar aceasta reactie fu de o violenta ingrozitoare Ye-Jana hohotea de plans, urla, zgaria, se 0 data ridica, treseirea, se rtisucea in toate Cu Wilma contractie devastatoare, ochii i se dadurti peste Cap ea i# pierdu cunoOnta De parat in treizeci de ani de virginitate se acumulase o cantitate fantastica de energie, Bata stifle eliberata intr-o singureis s EDITURA Z EDITURA Z EDITURA Zs ISBN 973-9l27-84-3 Lei l0 000s s s